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Safety and warning
information

Before you switch ON the
appliance

Please read the operating and
installation instructions carefully! They
contain important information on how to
install, use and maintain the appliance.

The manufacturer is not liable if you fail
to comply with the instructions and
warnings. Retain all documents for
subsequent use or for the next owner.

Technical safety

This appliance contains a small quantity
of environmentally-friendly but flammable
R600a refrigerant. Ensure that the tubing
of the refrigerant circuit is not damaged
during transportation and installation.
Leaking refrigerant may cause eye
injuries or ignite.

If damage has occurred

m Keep naked flames and/or ignition
sources away from the appliance,

m thoroughly ventilate the room for
several minutes,

m switch off the appliance and pull out
the mains plug,

m inform customer service.

The more refrigerant an appliance
contains, the larger the room must be in
which the appliance is situated. Leaking
refrigerant can form a flammable gas-air
mixture in rooms which are too small.
The room must be at least 1 m3 per 8 g
of refrigerant. The amount of refrigerant
in your appliance is indicated on the
rating plate inside the appliance.

If the power cord of this appliance is
damaged, it must be replaced by the
manufacturer, customer service or a
similarly qualified person. Improper
installations and repairs may put the user
at considerable risk.

Repairs may be performed by the
manufacturer, customer service or a
similarly qualified person only.

Only original parts supplied by the
manufacturer may be used. The
manufacturer guarantees that only these
parts satisfy the safety requirements.

A extension cable may be purchased
from customer service only.

Important information when
using the appliance

m Never use electrical appliances inside
the appliance (e.g. heater, electric ice
maker, etc.). Risk of explosion!

m Never use a steam cleaner to defrost
or clean the appliance! The steam
may penetrate electrical parts and
cause a short-circuit. Risk of electric
shock!

m Do not use pointed or sharp-edged
implements to remove frost or layers
of ice. You could damage
the refrigerant tubing. Leaking
refrigerant may ignite or cause eye
injuries.

m Do not store products which contain
flammable propellants (e.g. spray
cans) or explosive substances
in the appliance. Risk of explosion!

m Do not stand or support yourself
on the base, drawers or doors, etc.

m Before defrosting and cleaning
the appliance, pull out the mains plug
or switch off the fuse.
Do not pull out the mains plug
by tugging the cable.



Bottles which contain a high
percentage of alcohol must be sealed
and stored in an upright position.

Keep plastic parts and the door seal
free of oil and grease. Otherwise,
parts and door seal will become
porous.

Never cover or block the ventilation
openings for the appliance.

People (childern incl.) who have
limited physical, sensory or mental
abilities or inadequate knowledge
must not use this appliance unless
they are supervised or given
meticulous instructions.

Do not store bottled or canned drinks
(especially carbonated drinks)

in the freezer compartment. Bottles
and cans may explode!

Never put frozen food straight from
the freezer compartment into your
mouth.

Risk of low-temperature burns!

Avoid prolonged touching of frozen
food, ice or the evaporator pipes, etc.
Risk of low-temperature burns!
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Children in the household

m Keep children away from packaging
and its parts.
Danger of suffocation from folding
cartons and plastic film!

m Do not allow children to play with the
appliance!

m If the appliance features a lock:
keep the key out of the reach of
children!

General regulations
The appliance is suitable

m for refrigerating and freezing food,
m for making ice.

This appliance is intended for use in the
home and the home environment.

The appliance is suppressed according
to EU Directive TOCT P 51318.14.1-99,
FOCT P 51318.14.2-99,

FOCT P 51317.3.2-99,

FOCT P 51317.3.3-99.

The refrigeration circuit has been
checked for leaks.

This product complies with the relevant
safety regulations for electrical
appliances FTOCT P MGK 60335-2-24.
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Information concerning
disposal

<» Disposal of packaging

The packaging protects your appliance
from damage during transit. All utilised

materials are environmentally safe and

recyclable. Please help us by disposing
of the packaging in an environmentally
friendly manner.

Please ask your dealer or inquire at your
local authority about current means of
disposal.

<% Disposal of your old
appliance

Old appliances are not worthless
rubbish! Valuable raw materials can be
reclaimed by recycling old appliances.

A Warning

Redundant appliances
1. Pull out the mains plug.

2. Cut off the power cord and discard
with the mains plug.

3. Do not take out the trays and
receptacles: children are therefore
prevented from climbing in!

4. Do not allow children to play with
the appliance once it has spent ist
useful life. Danger of suffocation!

Refrigerators contain refrigerant and
gases in the insulation. Refrigerant
and gases must be disposed of
professionally. Ensure that tubing of
the refrigerant circuit is not damaged
prior to proper disposal.

Scope of delivery

After unpacking all parts, check for any
damage in transit.

If you have any complaints, please
contact the dealer from whom you
purchased the appliance or our
customer service.

The delivery consists of the following
parts:

Free-standing appliance

Bag containing installation materials
Interior fittings (depending on model)
Operating instructions

Installation manual

Customer service booklet

Warranty enclosure

Information on the energy
consumption and noises
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Ambient temperature
and ventilation

Ambient temperature

The appliance is designed for a specific
climate class. Depending on the climate
class, the appliance can be operated at
the following temperatures.

The climate class can be found on
the rating plate. Fig. [H

Climate class Permitted ambient
temperature

SN +10 °Cto 32 °C

N +16 °Cto 32 °C

ST +16 °C 10 38 °C

T +16 °C 10 43 °C

Note

The appliance is fully functional within
the room temperature limits of the
indicated climatic class. If an appliance
of climatic class SN is operated at colder
room temperatures, the appliance will
not be damaged up to a temperature

of +5 °C.

Ventilation

Fig. H

The air on the rear panel of the
appliance heats up. Conduction of the
heated air must not be obstructed.
Otherwise, the refrigerating unit must
work harder. This increases power
consumption. Therefore: Never cover
or block the ventilation openings!

Connecting
the appliance

After installing the appliance, wait at least
1 hour until the appliance is switched on.
During transportation the oil in the
compressor may have flowed into the
refrigeration system.

Before switching on the appliance for
the first time, clean the interior of the
appliance (see chapter “Cleaning
the appliance”).

Electrical connection

The socket must be near the appliance
and also freely accessible following
installation of the appliance.

The appliance complies with the
protection class |. Connect the appliance
to 220-240 V/50 Hz alternating current
via a correctly installed socket with
protective conductor. The socket must
be fused with a 10 to 16 A fuse.

For appliances operated in non-
European countries, check whether the
stated voltage and current type match
the values of your mains supply match
the values of the mains supply. This
information can be found on the rating
plate. Fig. H

A Warning

Never connect the appliance to
electronic energy saver plugs.

Our appliances can be used with mains
and sine-controlled inverters. Mains-
controlled inverters are used for
photovoltaic systems which are
connected directly to the national grid.
Sine-controlled inverters must be used
for isolated applications (e.g. on ships or
in mountain lodges) which are not
connected directly to the national grid.
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Getting to know your
appliance

Please fold out the illustrated last page.

These operating instructions refer
to several models.

The features of the models may vary.
The diagrams may differ.

Fig. H

* Not all models.

1-10 Controls
11 Light switch
12 On/Off button

13 Light
14 Shelf in the refrigerator
compartment

15 * Bottle shelf

16 * Egg container

17 * Pull-out container

18 Vegetable container
19 Frozen food container
20 * Freezer calendar

21 Height-adjustable feet
22 Ventilation opening
23 * Butter and cheese compartment
24 * Egg rack

25 * Bottle holder

26 Shelf for large bottles

A Refrigerator compartment
B Freezer compartment

Controls
Fig. A

1 Temperature display refrigerator
compartment

The numbers correspond
to the set refrigerator
compartment temperatures in °C.

2 Super cooling indicator
illuminates when “super cooling”
is on.

3 Temperature display freezer
compartment

The numbers correspond
to the set freezer compartment
temperatures in °C.

4 Display super freezing
[lluminates when super freezing is
on.

5 Alarm button

Used to switch off the warning
signal, see chapter “Alarm
function”.

6 Energy saving mode display
It is lit when the appliance is not
in use.

7 Temperature selection buttons /
Refrigerator compartment

These buttons set the
temperature in the refrigerator
compartment.

8 “Super” button refrigerator
compartment
Switches super cooling on and
off.

9 Temperature selection buttons //
Freezer compartment
These buttons set the temperature
in the freezer compartment.

10 “Super” button (freezer
compartment)

Switches super freezing
on and off.
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Switching
the appliance on

1. Press the On/Off button [/ 12.
Warning signal is emitted.

2. Press the alarm button /5. Warning
signal stops.

The alarm button F/5 remains lit until
the set temperature has been reached.

The factory has recommended
the following temperatures:

m Refrigerator compartment: +4 °C
m Freezer compartment: -18 °C

Operating tips

m When the appliance is not used for
some time, the display on the fascia
switches to energy saving mode.

m After the appliance has been switched
on, it may take several hours until
the set temperatures have been
reached.

Do not put any food in the appliance
beforehand.

m The sides of the housing are
sometimes heated slightly. This
prevents condensation in the area
of the door seal.

m If the freezer compartment door
cannot be immediately re-opened after
it has been closed, wait until the
resulting low pressure has equalised.

Setting
the temperature

Fig. A

Refrigerator compartment

The temperature can be set from +2 °C
to +8 °C.

Keep pressing temperature setting
button 7 until the required refrigerator
compartment temperature is set.

The value last selected is saved. The set
temperature is indicated on temperature
display 1.

Freezer compartment

The temperature can be set from -16 °C
to -24 °C.

Keep pressing temperature setting

button 9 until the required freezer
compartment temperature is set.

The value last selected is saved. The set
temperature is indicated on display 3.
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Holiday mode

If leaving the appliance for a long
period of time, you can switch the
appliance over to the energy-saving
holiday mode.

The temperature of the refrigerator
compartment is automatically switched
to +14 °C.

Do not store any food in the refrigerator
compartment during this time.

Switching on and off
Fig. A

m Switching on:
On the refrigerator compartment press
the temperature setting button 7 “+”
until “Ho” is indicated on the
refrigerator compartment temperature
display 1.

m Switching off:
On the refrigerator compartment press
the temperature setting button 7 “-”
until the refrigerator compartment
temperature display 1 indicates the
set temperature again.

Energy saving mode

When the appliance is not used for
a short time, the display on the controls
switches to energy saving mode.

Only the energy saving mode display is
lit |/6.

As soon as the appliance is in use again,
e.g. when the door is opened, the display
switches back to normal illumination.

10

Alarm function

In the following cases an alarm may be
actuated.

Door alarm

The door alarm (continuous sound)
switches on if the appliance door is open
for longer than one minute. Close the
door to switch off the warning signal.

Temperature alarm

The temperature alarm switches on
if the freezer compartment is too warm
and the frozen food is at risk of thawing.

The temperature display 3 flashes
and the alarm button 5 is lit.

When the alarm button 5 is pressed,
the temperature display 3 indicates for
five seconds the warmest temperature
reached in the freezer compartment.

Then this value is deleted and the

temperature display 3 indicates the set
temperature.

The alarm may switch on without any risk
to the frozen food
m when the appliance is switched on,

m when large quantities of fresh food are
placed in the appliance,

m if the freezer compartment door is
open too long.

Note

Do not refreeze thawing or thawed food.
It can only be refrozen when it has been
used to prepare a ready meal (boiled
or fried).

No longer store the frozen produce for
the max. storage period.



Switching off the alarm

Fig. A
Press the alarm button 5 to switch off
the warning signal.

Usable capacity

Information on the usable capacity can
be found inside your appliance on the
rating plate. Fig. H

Fully utilising the freezer
volume

The maximum amount of food can be
placed in the freezer by removing all
fittings. The food can be stacked directly
on the shelves and in the bottom of the
freezer compartment.

Removing the fittings

Pull out the frozen food container all
the way, lift at the front and remove.

Fig. @

Refrigerator
compartment

The refrigerator compartment is the ideal
storage location for ready meals, cakes
and pastries, preserved food, condensed
milk, hard cheese, fruit and vegetables

sensitive to cold as well as tropical fruit.

en

Note when loading products

Wrap or cover food before placing

in the appliance. This will retain the
aroma, colour and freshness of the food.
In addition, flavours will not be
transferred between foods and the
plastic parts will not become
discoloured.

Note

Avoid contact between food and rear
panel. Otherwise the air circulation will
be impaired.

Food or packaging could freeze to the
rear panel.

Note the chill zones in the
refrigerator compartment

The air circulation in the refrigerator
compartment creates different chill
zones:

m Coldest zone is between the vegetable
container and the glass shelf situated
above. Fig. H

Note
Store perishable food (e.g. fish,
sausage, meat) in the coldest zone
above the vegetable container.

m Warmest zone is at the very top
of the door.

Note

Store e.g. cheese and butter in the
warmest zone. When served, the
cheese will not have lost its flavour
and the butter will be easy to spread.

11
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Super cooling

Super cooling sets the refrigerator
temperature to the coldest temperature
setting for approx. 18 hours. Then the
appliance automatically switches to the
temperature set prior to super cooling
mode.

Switch on super cooling mode, e.g.

m before placing large quantities of food
in the refrigerator compartment.

m for the fast cooling of drinks.

Switching on and off

Fig. A
Press the “super” button 8 until
the super cooling display 2 is lit.

Freezer compartment

Use the freezer compartment

m To store deep-frozen food.
m To make ice cubes.
m To freeze food.

Note

Ensure that the freezer compartment
door has been closed properly. If the
door is open, the frozen food will thaw.
The freezer compartment will become
covered in thick ice. Also: waste of
energy due to high power consumption!

Max. freezing capacity

Information about the max. freezing
capacity within 24 hours can be found
on the rating plate. Fig. @
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Freezing and storing
food

Purchasing frozen food

m Packaging must not be damaged.
m Use by the “use by” date.

m Temperature in the supermarket
freezer must be -18 °C or lower.

m If possible, transport deep-frozen food
in an insulated bag and place quickly
in the freezer compartment.

Freezing food

m Freeze fresh and undamaged food
only.

m Keep food which is to be frozen away
from food which is already frozen.

m To prevent food from losing its flavour
or drying out, place in airtight
containers.

Storing frozen food

Insert frozen food container all the way to
ensure unrestricted air circulation.

If you have to store lots of food, it is
possible to transfer the food to the glass
shelves and stack it on the base

of the freezer base.

1. To do this, remove all the frozen food
containers.

2. Pull out the frozen food containers all
the way, lift at the front and remove.
Fig. A



Freezing fresh food

Freeze fresh and undamaged food only.

To retain the best possible nutritional
value, flavour and colour, vegetables
should be blanched before freezing.
Aubergines, peppers, zucchini and

asparagus do not require blanching.

Literature on freezing and blanching
can be found in bookshops.

Note

Keep food which is to be frozen away
from food which is already frozen.

m The following foods are suitable for
freezing:
Cakes and pastries, fish and seafood,
meat, game, poultry, vegetables, fruit,
herbs, eggs without shells, dairy
products such as cheese, butter and
quark, ready meals and leftovers such
as soups, stews, cooked meat and
fish, potato dishes, soufflés and
desserts.

m The following foods are not suitable
for freezing:
Types of vegetables, which are usually
consumed raw, such as lettuce or
radishes, eggs in shells, grapes,
whole apples, pears and peaches,
hard-boiled eggs, yoghurt, soured
milk, sour cream, creme fraiche and
mayonnaise.

Packing frozen food

To prevent food from losing its flavour

or drying out, place in airtight containers.

1. Place food in packaging.
2. Remove air.
3. Seal the wrapping.

4. Label packaging with contents and
date of freezing.

en

Suitable packaging:

Plastic film, tubular film made of
polyethylene, aluminium foil, freezer
containers.

These products are available from
specialist outlets.

Unsuitable packaging:
Wrapping paper, greaseproof paper,

cellophane, bin liners and used
shopping bags.

Items suitable for sealing packaged
food:

Rubber bands, plastic clips, string, cold-
resistant adhesive tape, etc.

Bags and tubular film made of
polyethylene can be sealed with a film
heat sealer.

Shelf life of frozen food
Storage duration depends on the type
of food.

At a temperature of -18 °C:

m Fish, sausage, ready meals and cakes
and pastries:

up to 6 months

m Cheese, poultry and meat:
up to 8 months

m Vegetables and fruit:
up to 12 months

13
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Super freezing

Food should be frozen solid as quickly
as possible in order to retain vitamins,

nutritional value, appearance and flavour.

Several hours before placing fresh food
in the freezer compartment, switch on
super freezing to prevent an unwanted
temperature rise.

As a rule, 4-6 hours is adequate.

This appliance runs constantly and the
freezer compartment drops to a very low
temperature.

If the max. freezing capacity is to be
used, super freezing must be switched
on for 24 hours before the fresh produce
is placed in the freezer compartment.

Smaller quantities of food (up to 2 kg)
can be frozen without “super freezing”.
Note

When super freezing is switched on,
increased operating noises may occur.

Switching on and off

Fig. A
Press the “super” button 10 until
the super display 4 is lit.

Super freezing automatically switches off
after approx. 22 days.
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Thawing frozen food

Depending on the type and application,
select one of the following options:

m at room temperature

m in the refrigerator

m in an electric oven, with/without fan
assisted hot-air

m in the microwave

A Caution

Do not refreeze thawing or thawed food.
Only ready meals (boiled or fried) may
be refrozen.

No longer store the frozen produce for
the max. storage period.

Interior fittings

* Not all models.

Glass shelves

Fig. @

If required, you can vary the shelves
inside the appliance: To do this, pull out
shelf, lift at the front and take out.

Vegetable container with
humidity control

Fig.

To create the optimum storage climate
for vegetables, salad and fruit, the air
humidity in vegetable container can be
regulated according to the quantity
stored.

Smaller quantities of food —
slide the regulator to the right.
Larger quantities of food —
slide the regulator to the left.



Door shelf

Fig. A
Lift shelf upwards and take out.

Bottle shelf

Fig. /15 *

Bottles can be stored securely on
the bottle shelf. The holder can be
adjusted.

Bottle holder

Fig. l1/25 *

The bottle holder prevents bottles from
falling over when the door is opened
and closed.

Ice cube tray
Fig. H
1. Fill the ice cube tray % full of water

and place in the freezer compartment.

2. If the ice tray is stuck to the freezer
compartment, loosen with a blunt
implement only (spoon-handle).

3. To loosen the ice cubes, twist the ice
tray slightly or hold briefly under
flowing water.

Freezer calendar
Fig. E1/20 *

To prevent the quality of the food from
deteriorating, it is important that

the permitted storage period is not
exceeded. The storage period depends
on the type of produce. The figures next
to the symbols indicate the permitted

storage period of the produce in months.

When purchasing frozen produce,
observe the date of manufacture or use-
by date.
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Switching off and
disconnecting the
appliance

Switching off the appliance

Fig. H
Press the On/Off button 12.
Refrigerating unit and light switch off.

Disconnecting the appliance

If you do not use the appliance

for a prolonged period:

1. Switch off the appliance.

2. Pull out mains plug or switch off fuse.
3. Clean the appliance.

4. Leave the appliance door open.

15
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Defrosting

Refrigerator compartment
defrosts fully automatically

While the refrigerating unit is running,
beads of condensation or hoarfrost form
at the back of the refrigerator
compartment. This is quite normal. It

is not necessary to wipe off the
condensation or frost. The rear panel
defrosts automatically. The condensation
runs into the condensation channel,

Fig. @. and is conveyed to the
refrigerating unit where it evaporates.

Note

Keep the condensation channel and
drainage hole clean, so that the
condensation can run out.

Defrosting the freezer
compartment

The freezer compartment does not
defrost automatically, otherwise

the frozen food would start thawing.

A layer of frost in the freezer
compartment impairs refrigeration

of the frozen food and increases power
consumption. Remove the layer of
hoarfrost regularly.

A Caution

Do not scrape off hoarfrost or ice

with a knife or pointed object. You could
damage the refrigerant tubes. Leaking
refrigerant may ignite or cause eye
injuries.

16

Proceed as follows:

1. Remove the frozen food and place
temporarily in a cool location.

2. Switch the appliance off.

3. Pull out the mains plug or remove
the fuse.

4. To accelerate the defrosting process,
place a pan of hot water on a trivet in
the freezer compartment. Fig. [

5. Wipe up condensation with a cloth
or sponge.

6. Wipe dry the freezer compartment.
. Switch the appliance on again.

8. Put the frozen food back in the freezer
compartment.

~

Cleaning the appliance

A Caution

Do not use abrasive, chloride or acidic
cleanlng agents or solvents.

m Do not use scouring or abrasive
sponges. The metallic surfaces could
corrode.

m Never clean shelves and containers in
the dishwasher. The parts may
become deformed!

Proceed as follows:

1. Before cleaning: Switch the appliance
off.

2. Pull out the mains plug or switch off
the fuse.

3. Take out the frozen food and store in
a cool location.



4. Clean the appliance with a soft cloth,
lukewarm water and a little pH neutral
washing-up liquid. The rinsing water
must not run into the light.

5. Wipe the door seal with clear water
only and then wipe dry thoroughly.

6. Rinsing water must not run through
the drainage hole into the evaporation
area.

7. After cleaning reconnect and switch
the appliance back on.

8. Put the frozen food back in the freezer
compartment.

Interior fittings

All variable parts of the appliance
can be taken out for cleaning.
Take out glass shelves

Fig. @

To do this, pull out shelf, lift at the front
and take out.

Taking out pull-out container
Fig.

Pull out the container.

Take out shelves in the door

Fig. A

Lift shelves upwards and take out.

en

Odours

If you experience unpleasant odours:

1. Switch off the appliance with the
On/Off button. Fig. ll/12

2. Take all food out of the appliance.

3. Clean interior (see chapter “Cleaning
the appliance”).

4. Clean packages.

5. Seal strong smelling food in order
to avoid odours from forming.

6. Switch the appliance on again.
7. Store food in the appliance.

8. Check whether the formation
of odours is still occuring after
24 hours.

Light (LED)
Your appliance features a maintenance-
free LED light.

These lights may be repaired
by customer service or authorised
technicians only.

17
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Tips for saving energy

m Install the appliance in a dry, well
ventilated room! The appliance should
not be installed in direct sunlight
or near a heat source (e.g. radiator,
cooker).

If required, use an insulating plate.

m Allow warm food and drinks to cool
down before placing in the appliance.

m Thaw frozen food in the refrigerator
compartment and use the low
temperature of the frozen food to cool
refrigerated food.

m Regularly defrost the freezer
compartment to remove the layer
of frost.

A layer of hoarfrost will impair
refrigeration of the frozen food
and increase power consumption.

m Open the appliance as briefly as
possible.

m Occasionally clean the rear of the
appliance to prevent an increased
power consumption.

m If available: Fit wall spacers to obtain
the indicated energy rating of the
appliance (see Installation
instructions). A reduced wall gap will
not restrict the function of the
appliance. The energy rating may then
change slightly. The gap of 75 mm
must not be exceeded.

18

Operating noises

Quite normal noises

Droning

Motors are running (e.qg. refrigerating
units, fan).

Bubbling, humming or gurgling noises
Refrigerant is flowing through the tubing.

Clicking
Motor, switches or solenoid valves are
switching on/off.

Preventing noises

The appliance is not level

Please align the appliance with a spirit
level. Use the height-adjustable feet
or place packing underneath them.

The appliance is not free-standing

Please move the appliance away
from adjacent units or appliances.

Containers or storage areas wobble
or stick

Please check the removable parts

and re-insert them correctly if required.

Bottles or receptacles are touching
each other

Move the bottles or receptacles slightly
away from each other.
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Eliminating minor faults yourself

Before you call customer service:
Please check whether you can eliminate the fault yourself based on the following

information.

Customer service will charge you for advice - even if the appliance is still under
guarantee!

Fault Possible cause Remedial action

Temperature differs
greatly from the set
value.

In some cases it is adequate
to switch off the appliance
for 5 minutes.

If the temperature is too high wait
a few hours and check whether
the temperature has approached
the set value.

If the temperature is too low check
the temperature again the next day.

The light does not
function. Fig. /13

Light switch is sticking.

Check whether the light switch can
move. Fig. i/ 11

The light is defective.

See chapter “Light”.

Displays do not
illuminate.

Power failure; the fuse
has been switched off;
the mains plug has
not been inserted
properly.

Connect mains plug. Check whether
the power is on, check the fuses.

The temperature in
the freezer
compartment is too
warm.

Appliance opened
frequently.

Do not open the appliance
unnecessarily.

The ventilation
openings have been
covered.

Remove obstacles.

Large quantities of
fresh food are being
frozen.

Do not exceed max. freezing
capacity.

Appliance is not
cooling, temperature
display and light

are lit.

Showroom mode is
switched on.

Hold down alarm button A/5 for
10 seconds until an
acknowledgement signal sounds.

After a short time check whether
your appliance is cooling.

19
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Fault

Possible cause

Remedial action

Freezer compartment
temperature display
flashes. Fig. /3

Warning signal sounds

The Alarm button is lit.
Fig. /5

The freezer
compartment is too
warm!

The frozen food

is at risk of thawing!

To switch off the warning signal,
press the Alarm button 5.

Appliance is open.

Close the appliance.

Ventilation openings
have been covered.

Ensure that there is adequate
ventilation.

Too much food was
placed in the freezer

compartment at once.

Do not exceed max. freezing
capacity.

When the fault has been eliminated,
the Alarm display goes out shortly
afterwards.

Freezer compartment
temperature display
flashes. Fig. /3

A fault caused

the freezer
compartment

to become too warm
in the past.

When the alarm button 5 is pressed,
the temperature display stops
flashing. Fig. A/3

The temperature display indicates
for 5 seconds the warmest
temperature which was reached

in the freezer compartment.

If the alarm button B/5 flashes and

App"ance Self'test 5 acoustic signals sound, there is a fault.
Inform customer service.

Your appliance features an automatic

selftest program which shows you

sources of faults which may be repaired

by customer service only.

Ending the appliance self-test

When the programme has ended, the
appliance switches over to normal

Starting the appliance self-test ~ °°""°"

1. Switch off the appliance and wait
5 minutes.

2. Switch on the appliance and within the
first 10 seconds hold down a super
button, Fig. A/8 or 10, for
5-10 seconds until the second
warning signal sounds.

The self-test programme starts.

When the selftest ends and a warning
signal sounds twice, your appliance is in
working order.

20



Customer service

Your local customer service can be
found in the telephone directory or in
the customer-service index. Please
provide customer service with the
appliance product number (E-Nr.)
and production number (FD).

These specifications can be found
on the rating plate. Fig. [H

To prevent unnecessary call-outs, please
assist customer service by quoting

the product and production numbers.
This will save you additional costs.

Repair order and advice
on faults

Contact information for all countries can
be found on the enclosed customer
service list.

GB 0844 8928979 Calls from a BT
landline will be
charged at up
to 3 pence per
minute. A call
set-up fee of up
to 6 pence may
apply.

IE 01450 2655

US 800 944 2904 toll-free

en
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YKa3aHuA
no 6esonacHoOCTU
U npeaynpemaeHusn

Mpexae uem BBeCTH NpUbOpP
B SKCNnyaTauuo

BHUMaTenbHO NpoYTUTE MHCTPYKLNIO
No MOHTaxy ¥ akcnayatauun! B Hen
COAEePXNTCA BaxkHaA MHMopmauna

Mo yCTaHOBKE, MCMO/Ib30BaHMIO

N TEXHUYECKOMY 0OCTY)KMBAHMIO
npuoéopa.

13roToBUTENL HE HECET HUKAKOW
OTBETCTBEHHOCTW 3a NOCAEACTBMA, ECN
Bbl He coBntoaany ykasaHua

N NpeaynpexaeHna, NpMBeaeHHbIe

B MHCTPYKUMM MO SKchyaTauunm.
CoxpaHuTe BCIO JOKYMeHTauuto anqa
no3aHeNLero NCnoab30BanHnA Man ana
nepefauv ee cnefytolemy Bnagensly
npuoéopa.

TexHuMuyecKana 6e3onacHOCTb

B 6biToBOM npubope coaepxuntca
HEe3HauUUTe/IbHOE KOMNUYECTBO
9KOJIOTMYECKN UNCTOrO, HO
BOCMN/IaMeHAloLLeroca xnajareHTa
R600a. Mpocnenute, noxanyncra, 4tToobl
npu TPaHCMOPTUPOBKE UAN YCTAHOBKE
6biTOBOrO Npudopa He Bblan
noBpexaeHsbl TPYOKU KOHTYPA,

Mo KOTOPOMY LIMPKYANPYET XnafareHT.
BpbI3rn xnagareHta moryT
BOCMN/IAMEHUTLCA WK, Nonas B rnasa,
NMPUBECTU K UX NMOPaKEHIO.

22

[Mpn noBpexaeHnax:

® He noaxoaute 613KO K ObITOBOMY
NPMBOPY C OTKPLITLIM NAaMEHEM UK
KaKUMU-TMOO MHBIMU UCTOYHUKAMMU
BOCM/IaMeHeHNA,

B XOpOLIO MPOBETPUTE NMOMeELLeHNe
B TEUEHNE HECKObKUX MUHYT,

B BbIKHOYNTE XONOANTbBHUK N U3BNEKUTE
BUTKY N3 PO3ETKMN,

E cooBLWuUTe 0 NOBPEXAEHUAX
B CEPBUCHYIO C/yXOy.

Yem Bonbliee KONNYecTBO x/1agareHta
coaepxuTca B BbIToBOM npudope, TeM
6onblie AOKHO ObiTb MOMeLleHne,

B KOTOPOM OH YCTaHOB/IEH. B ciuniiKom
MafieHbKUX MOMELLEHUAX NPU yTeuke
xnafareHTa MoxeT oBpasoBaTbCA
roptoyas CMech NapoB x/1agareHTa

C BO3/YXOM.

Ha kaxnable 8 r xnagareHta OO/KeH
NPUXOANTECA KakK MUHUMYM 1 M3
nometlleHunsa. KoimyecTBo xnajareHTa,
coaepxatlueeca B Bawem ObiTOBOM
npudope, NpUBeAEHO B (DUPMEHHOM
Tabnnuke, pacrnosIOKEHHON BHYTPU
6biTOBOrO Npudopa.

B cnyuae noBpexaeHua CeTeBON LLHYP
JaHHoro npuéopa sameHAeTcA
N3roTOBUTENIEM, CEPBUCHOW CNY>XOO0W Un
cneunanucTom C COOTBETCTBYHOLLEN
KBamdukaunen. HeksannuunpoBaHHO
BbIMNOJIHEHHbIE YCTAHOBKA U PEMOHT
ObITOBOro Npndopa MOryT NpeBpaTuTb
€ro B UCTOUYHNK Cepbe3HO onacHoOCTU
ONnA nofb3oBaTtens.

PeMOHT nponsBoaANTCA TOSIbKO
N3roTOBUTENIEM, CEPBUCHOW CIY>XO 0 1N
cneunanucTom C COOTBETCTBYHOLLEN
KBanngukaumnen.



PagpeluaeTtca ncnonb30BaTth TOMNBKO
OpUrnHasibHble 3anyacT U3roTOBUTENA.
TONbKO B OTHOLLUEHUW 3TUX AeTanen
N3roTOBUTENb FrapaHTUPYET, YTO OHM
oTBeyvatoT TpeBoBaHUAM TEXHUKU
6e30MacHOCTW.

YANMHUTENb CETEeBOrO LWHYpPa MOXHO
nprobpeTaTh TOIbKO B CEPBUCHOA
cnyxoe.

Mpu akcnnyaTauuu

® Hwukorga He cTtaBbTe BHYTPb nNpubopa
Kakne-nnbo BK/IOYEHHbIE
anekTponpudopsl (Hanpumep,
HarpesaTe/ibHble NPUdopPsI,
SNEKTPUUYECKNE MOPOXEHULILI 1 MP.).
BapbiBOONAcHOCTL!

m Hwukorga He ucnonwdynte OnA
pasMopaxXunBaHua UM YNCTKM
6bIToBOro npudopa napoouncTutenu!
[lap moxeT nonacTtb
Ha aneKTpuJeckne aetanm n Bbi3BaTb
KOPOTKOEe 3amblkaHne. OnacHOCTb
NnopaxeHna 31eKTPUYECKUM TOKOM!

m VIHen v nen Henb3A yoandaTtb
C NOMOLLLIO NPEeAMETOB C OCTPbIM
KOHLIOM MM OCTPbLIMW KpaaMu.
Tem cambim Bbl MOXeTe noBpeanTb
TPyOKU, MO KOTOPLIM LIMPKYIMPYET
xnagareHt. bpbi3rn xnagareHta MoryT
BOCM/IaMeHNTbLCA WK, Nonae B r1asa,
NMPUBECTU K UX NMOPaXEHUIO.

B Henb3a XpaHUTb B XON0AWTbHUKE
NPOAYKTbl B @39P030J/IbHbIX YMaKoBKax
C roproymMn padoummm rasamu
(Hanpumep, 6anIoOHUYNKK
C pPacnbi/INTE/ILHOWN FOOBKOWN)
1 B3PbLIBOOMACHLIE BELlecTBa.
BapbiBOONAcHOCTL!

m LlOKONbHYIO NOACTaBKY, BblABUXHbIE
3JIEMEHTbl KOHCTPYKUWIK, ABEPLbI U
npo4yne getaan Heab3A NCNob30BaTb
B Ka4yeCTBe NMOAHOXKWN WU ONOpPbI.

ru

[lepen Tem Kak Hayatb
pasMopaxuBaHue UM YNCTKY
ObiTOBOro nNpudopa, N3BNEKNTE BUIKY
N3 PO3ETKM UAW BbIKOUNTE
npegoxpanuTtens. Miasnekarts BUIKY
N3 PO3ETKK creayeT, B3ABLWWCH 3a ee
KOpnyc, a He 3a CETEBOW LLHYP.

Kpenkne ankoronbHble HanuTKu
MOXXHO XpaHWTb B XONOANNBHUKE NULLb
B M/IOTHO 3aKPbITON, YCTAHOBEHHOM
BEpTMKa bHO nocyae.

Cneoute 3a 7€M, YToObI Ha
naacTMaccoBble AeTanm 1 Ha
YIIOTHUTENb ABEPLUbI HEe nonaaanm
XUPbI A Macna. iHaue oHu MoryT
cTaTh MOPUCTLIMMU.

Hwnkoraga He 3akpbiBanTe U HUYEM
He 3aropaxuBamnte BeHTUIALNOHHbIE
oTBepcTna BbIToBOro Npudopa.

Vicnonb3oBaHue faHHOro npubopa
anuamm (B T. Y. AETbMU) C
orpaHnyeHHbIMU HU3NUYECKUMMU,
CEHCOPHBLIMU UM YMCTBEHHbBIMU
CNocoBHOCTAMU UAN C HEOOCTATKOM
onbiTa paspelaeTca TO/IbKO Nnoa
NMPUCMOTPOM OTBETCTBEHHbLIX 38 UX
©es30MacHOCTb /1L UK Noce
MOMYYEHNA OT HUX yKasaHui, Kak
NoNb30BaTLCA NPUOOPOM.

B MOpo3nbHOM oTAeNeHNN HeNb3A
XPaHUTb XUOKOCTU B ByTbIIKax Un
XeCTAHbIX 6aHKax (0COBeHHO
ra3mpoBaHHble HANUTKK). byTbinkn
1 BaHKM MOryT NIOMHYTh!

Hukorga He 6epuTe 3aMOPOXKEHHbIE
NPOAYKTbl U3 MOPO3WILHOIO
oTAeNIeHna cpasy B poT.

OnacHocTb oOMopaxusaHual

M3Beralite NpoOoIKUTENBHOTO
KOHTaKTa PyK C 3aMOPOXEHHbLIMM
NpPoAyKTaMu, NbAOM UK TpyOKamu
nucnapuTenda v T. 4.

OnacHocTb oOMopaxusaHual
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Ecnu B gome ecTtb AeTu

® YNaKoBKY N ee COCTaBHble YacTu
Henb3A oThaBaTb AeTAM.
CyliecTByeT onacHOCTb yayLbA,
KOTOPOW AeTu noaBepraroTcA,
3aKPbIBLIMCH B KAPTOHHON KOPOOKe
WA 3anyTaBLIMCh B NOMITUIEHOBOW
niexke!

m XONOAMNBHUK — 3TO He UrpyLlka anqa
neten!

m B cnyyae ¢ xonoannsHMKamu, ABEPb
KOTOPbIX 3aKPbIBAETCA HA 3aMOK:
XpaHuTe KoY OT 3aMka
B HEJOCTYNMHOM AnAa aeten mecte!

O6wana MHpopmauuma
BeiToBON Npunbop npeaHasHaueH

B OnA oxnaxXaeHuAa U 3aMopaxmnBaHUA
NPoOAYyKTOB NMUTaHMA,

B ONA NpUroToBaeHNA NnLEeBOro sbaa.

3T10T Npubop npegHasHavueH a19
MCMNO/Ib30BAHNA B YACTHOM AOMaLIHEM
XO3AICTBE U B ObITOBLIX YC/TOBUAX.

CornacHo npeanucaHuam

Oupektusbl TOCT P 51318.14.1-99,
[OCT P 51318.14.2-99,

[OCT P 51317.3.2-99,

[OCT P 51317.3.3-99, xonoanabHuK npwu
paboTe He cosaaeT paanornomex.

KOHTYp umMpkynaunmn xnagareHta
NMPOBEPEH HA F’EPMETUYHOCTbL.

JaHHbIn XOnoanIbHNK oTBEYaeT
COOTBETCTBYIOLIMM TPeBOoBaHNAM
[MpeanucaHunii o TexHNKe 6e30nacHOCTU
ONA 9NeKTPUYECKNX

npudopos NOCT P M3K 60335-2-24.
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YKa3aHuf no
yTUnusauuu

<9 YTMnusauua ynakoBKu

Becb ynakoBOUHbI Marepuarsn, KoTopblit
NCcnonb3oBancA ANA 3alunTbl
X0N0AnNbHMKA NMpu TPaHCNOPTUPOBKE,
npuroaeH AnA BTOPUYHON nNepepadoTku
N He HaHOCUT Bpeaa OKpyXXatoLlen
cpene. BHecuTe, noxanyicta, n Bbl cBol
BKNa4 B Ae/10 3alUnThl OKpYXXatoLlel
cpefbl, cAaB YNakoBKY HA 3KOIOMMUHYO
yTUAN3aLMIO.

MHbopmaunto 06 akTyasbHbIX MeTogax
yTuAn3aumm Bel MOXeTe NonyunTs

y Baulero ToproBoro areHta nnmu

B aAMUHUCTPATUBHbLIX OpraHax no MecTy
Bawero xutenbcTea.

< YTunusauua craporo
X0onoAunbHUKa

OTcnyXnswne CBOW CPOK CTapble
ObITOBbIE MPUOOPLI HEMb3A
paccmaTtpuBaTh Kak OecrnonesHble
otxoabl! BrarogapA 3KOOTNYHON
YTUAN3ALMM U3 HUX yaaeTcA NoyYnTb
LIEHHOE Cbipbe.

A MNpeaynpenaeHue

B cnyuae ¢ oTCnyXMBWMMK CBOWN CPOK
ObITOBLIMK MPUGOpPaAMU:

1. N3BnekuTe BUIKY M3 POIETKN.

2. OTpexbTe ceTeBoW WHyp 1 ydepute
ero nofanblie BMecTe C BUIKOW.

3. He nssnekaiite na 6uiToBoro npudopa
MOJIKU U KOHTEHepPbI, YTOObI AeTW He
cMornu B Hero 3abpartbeal

4. He no3sonAnTe getam urpatb
CO CTapbiM BbITOBLIM MPUOOPOM.
OnacHocTb yayuwba!



B xonoanneHOM ycTaHOBKE COAEPXMTCA
xnapareHt. B nsonaummn 6bIToBoro
npudopa — rasbl, yTuamnsauma KoTopbIx
[0J/KHa NPoBOANTLCA
KBa/MMDULMPOBAHHO. TPYOKM KOHTYpPA,
No KOTOPOMY LIMPKYNMPOBas XnaaareHT,
HW B KOEM C/yyae He AOKHbI ObiThb
NoBPEeXAeHbl 40 Hauyana yTuamaauunm.

O61bem nocTaBKH

Y6enmtech B OTCYTCTBUM BO3MOXHbIX
NoBpPEXAeHU 31EMEHTOB

npu TPaHCMopTUPOBKE, 0CBOOOANB BCE
3/1EMEHTbI OT YNakoBKMU.

C peknamaumamu obpallanTecs
B MarasuH, B KOTopom Bbi npnodpenu

npuéop, UK B Hally CEPBUCHYIO CITYXOY.

B KOMNAekT nocraBku BXOAAT
cneayroune a/IeMeHThl:

® HanonbHbili npuéop
® MeLlwoK C MOHTaXHbIMKU MaTepuanamu

m OcHauleHue (B 3aBUCMMOCTH
OT Moaenu)

MHCTpyKUMA no aKcnayataumm
MHCTPYKUMA MO MOHTaXy
KHWXKa CEepBUCHON CyXObl
[[apaHT1A B NpUIOXKEHNN

MHdopmauma o pacxoae
3N1EKTPOSHEPIUN 1 Lymax

ru

Temnepartypa
OKpyMatroLleu cpeabl
U BEHTUNALMUA

TemnepaTtypa oKkpymaroLien
cpeabl

X0onoanNbHUK OTHOCUTCA K
onpeaeneHHoOMy KIMMaTuyeckomy
knaccy. B saBucumoctu ot
KIMMaTUYECKOro Kaacca, X0N0AnIbHNK
MOXeT padoTaTb Npv NPUBEAEHHbIX HXKe
3HaYeHMAX TeMnepaTtypbl OKpyXXatoLlewn
cpeasl.

KnumaTtunueckuii knacc npudopa ykasaH
B ero TunoBol Tadnunuke (pucyHok ).

Knumatnyeck Donyctumas
Wi Knacc Temneparypa
OKpYyXatoLuei cpenbl

SN o7 +10 °C go +32 °C
N o7 +16 °C go +32 °C
ST o7 +16 °C no +38 °C
T o7 +16 °C no +43 °C
YHasaHue

MonHas dyHKUMOHANBHOCTL Npudopa
obecreyeHa B npeaenax Temneparypsi
OKpYyXatolen cpebl yKasaHHOro
KMmaTuyeckoro knacca. Ecam npuéop
knuMmaTtnyeckoro knacca SN padoTtaet
npu Bonee HU3KON TemnepaType
OKpYyXatoLen cpefbl, TO NoOBpexaeHuns
npmoéopa MOXXHO UCKIOUNTb

no temnepartypsl +5 °C.

25



ru

BeHTUNAUUA
PuncyHok H

Y 3agHel cTeHku 6blIToBOro npubéopa
BO3OyX HarpesaeTcA. Harpetbiin BO3ayX
[O/HKEH MMETb BOBMOXHOCTb
OecnpenATCTBEHHO yaanaTbea. MHaue
XO/IOAUNbHBIV arperat fo/mkeH OyaeT
padoTaTh C MOBLILIEHHON HArpy3Kon.
A 9TO MoBbIWAET pacxon
3n1ekTpoaHeprun. MNoatomy: Hukorga
He 3aKpblBaTe U HUYEM

He 3aropaxwuBante BeHTUIALNOHHbIE
OTBEpCTUA X0N0anbHMNKal

MoaxkntoueHue
ObITOBOro npubopa

Mocne yctaHoBKK ObITOBOro npuéopa
cnenyeTt NogoXaatb Kak MUHUMYM 1 yac
N TOJIbKO MOTOM BBOAUTb €r0

B 9Kcnyataumio. Tak Kak He
NCKJIIOYEHO, YTO BO BpeMmA
TpaHCcnopTMPOBKK BbITOBOrO Npudopa
cofepxalleeca B KOMMNPECcope Macso
MOT/I0 MOMNAacTb B CUCTEMY OX/TaXKIOEHWUA.

Mepen BBoaoM ObITOBOro npuéopa

B OKCM/lyataumnio B Nepsbiin pas caeayer
MOUMCTUTL €0 USHYTPU (CMOTPUTE
pasaen «Yuctka ObITOBOro npudopa»).
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AneKkTponoaKntoueHue

PoseTtka fosmkHa HaxoanTsea BOANSEK
npubéopa 1 B cBOBOAHO AOCTYMHOM
MecTe JaxKe nocse ycTaHoBKu npuoopa.

Mpubop COOTBETCTBYET K1accy 3aluThl .
Mpubop noakouaniTe K cetu
nepemeHHoro toka 220-240 B/50 'y

C MOMOLLbK YCTAHOBNEHHOM
Haanexatmm o6pasom po3eTKn

¢ 3aszemnutenem. CeteBan poseTka
Jo/mKHa ObITh OCHalleHa
npeaoxpaHutenem Ha 10-16 A.

B cnyuae ¢ 6biToBbIMU Mpubopamuy,
KoTopble ByayT SKChayaTMpoBaThCA

B HEEeBPOMecKnx ctpaHax, HeoBxoanmo
npocneanTb, UToObl 3HaUEHne
HanpAXeHWa 1 BU4 ToKa coBnagaiu

C napamMeTpamu 3/1eKTpoceTun
nons3osatena. Bce 3T gaHHbie Bel
CMOXeTe HalT! B TUMOBOW TabBANUKe
X0N0AnNbHKKa, pUCyHOK [H

A MNpeaynpenaeHue

Mpun6op HEeNb3A HWU B KOEM Ciyyae
NOAK/0YATL K 3N1EKTPOHHBLIM
sHeprocOeperaowmM Wwrekepam.

[nAa ncnonb3oBaHMA HaLMX OblITOBbIX
NPUOOPOB MOXHO NMPUMEHATHL BEOMbIE
CETbO U CUHYCHbIE MHBEPTOPLI. Begomblie
CeTbi0 UHBEPTOPLI MPUMEHAIOTLCA

B (DOTOra/IbBAHNUYECKMUX SHEPreTUUYECKUX
YCTaHOBKaX, KOTOPbIE NOACOeANHAIOTCA
HEenocpeaCTBEHHO K 0OLEeCTBEHHON CeTn
aHeprocHadxeHna. B n301mpoBaHHbIX
yCnoBuAx (Hanp., Ha kopabnax wuin B
rOpHbIX NputoTax) 6es
HEenocpeACTBEHHOMO NOACOEANHEHNA K
00OLLECTBEHHOW 3/1eKTPOCEeTH
HEeoOX0ANMO MPUMEHEHWUE CUHYCHbBIX
NHBEPTOPOB.



3HaKOMCTBO C
ObITOBLIM NPpUOOPOM

OTkpownTte, noxanyncra, nocnegHne
cTpaHuubl ¢ pucyHkamu. [laHHan
WMHCTPYKLUMA MO 9Kcnayataumm
nencTBuTeNbHA 1A HECKOJIbKNX
Moaenen.

Komnnekrauma moaenem MoxeT
oTanyaTbCcA Apyr oT apyra.

MoaTOMY B PUCYHKaX HEe UCK/THOUEHb!
HEKOTOpPble OTINUNA.

PuncyHok Ei
* He BO BCcex moaensax.

1-10 3SnemeHThl ynpaBneHua
11 Bbikntouarenb ocselleHna

12 KHonka BK/AtOYEHNA/BbIKNOYEHA

13 OcselleHne

14 [Monku B X0n10QnNbLHOM OTAENEHUN

15 * [onka gna 6yThinoK

16 * KoHTenHep ana avuy

17 * BblABMWKHOW KOHTENHEP

18 Bokc ana osouwen

19 Bokc ona 3aMOpOXKEHHbIX
NpPOAyKTOB

20 * KaneHgapb CO cpokamu
XPaHeHNA 3aMOPOXEHHbIX
NpPoAyKTOB

21
22
23~
24~
25~
26

A
B

ru

BuHTOBBIE HOXKN
BeHTunAunMoHHOE oTBEPCTME
Otaenexve ana macna u celpa
[Monka ana avy

Hepxatens ana OyTblI0K
Monka ana Gonbmnx OyTbIIOK

XonoauneHoe otaenexHue
MoposunbHoe otaeneHue

dnemMeHTb! ynpaBineHuA
PucyHok HA

1

N

MHanKauuA TemnepaTypbl
B XONOAUNbHOM OTAENeHUU

Lintdbpbl cooTBeTCTBYIOT
3HaYEeHNAM YCTaHOBEHHON AnA
X0N0ANNBHOrO OTAeNeHnA
Temnepartypsl B °C.

MHauKaumA cynepoxnamaeHus

CBETUTCA, ecnu
cynepoxnaxaeHue padoTaer.
MHanKauma Temnepartypbl

B MOPO3UJIbHOM OTAENEeHUU
Lndbpbl cooTBeTCTBYIOT
3HaYEeHNAM YCTaHOBAEHHON AnA
MOPO3UIbHOIO OTAeNeHuA
Temnepartypsl B °C.

HUHaukauumsa
«Cynep3samoparuvBaHue»
CseTtutCA, ecnun BkOUeHa
byHKUNA cynep3amMopaXnsaHua.
KHonka «alarm»

[aHHaA KHoMKa CAyxuT anqa
BbIK/IIOUEHNA
npeaynpeanMTensHoro curHana
(cmoTpuTe pasgen
«[MpenynpeantensHaa QyHKUMA»).
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10
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Uuankauma Perxum aKOHOMUH
3NEeKTPO3HEepruu

CseTuTtCH, ecnm npndop He
Ncnonb3yeTcs.

KHOMKKU ycTaHOBKH
Temnepatypbl XONOAUNbHOIO
oTAeneHusa

C nomoLubio 3TUX KHOMOK
yCTaHaBnMBaeTCA Temneparypa
B XON0AWBHOM OTAENEHNN.
KHonKa «super» xonoaunbHoe
oTaeneHue

[aHHana KHoMKa CnyxuT AnA
BK/IIOUEHUNA 1 BbIK/TIOUYEHNA
(DyHKUMU CynepoxnaxaeHus.
KHOMKKU yCcTaHOBKH
TemnepaTtypbl MOPO3UJIbHOIO
oTaeneHua

C nomoLLbO 3TUX KHOMOK
yCTaHaBMBaeTca Temneparypa
B MOPO3UbHOM OTAENEHUN.
KHonKa «super» Mopo3urnbHoe
oTAeneHue

CNyXuT O1A BKIIOYEHUA
W BbIK/TOUYEHWA
cynep3amopaKnBaHuA.

BKnroueHue ObITOBOro
npubopa

1. HaxxmuTte KHOMKyY BK/AOUeHnA/
BbiktoueHnA [/ 12. Mpossyunt
npeaynpeanTenbHbiii CUrHan.

2. Haxxmute Ha KHonky «alarm» H/5.
[MpeaynpeanTenbHbii curHan
BbIK/IOUMTCA.

KHonka «alarm» E1/5 cBeTutca 4o Tex
nop, Noka He Jocturaerca
yCTaHOB/MEHHAaA Temneparypa.

Cneumnanvuctamun 3aBoaa-M3roToBUTeNA
pekoMeHAayloTca creaytollne
YCTAHOBOUYHbIE 3HAUEHWA TeMnepaTtypsbi:

m XonoaunbHoe otaeneHue: +4 °C
m MoposunsHoe otaenerune: —18 °C

YKaszaHuAa no dKcnnyaTtauuu

m Ecnv npubopom HeKOTOpOe BPeMA He
No/Ib30BA/IUCh, TO AMCMENn naHenu
yrnpaB/eHnA NepekmtoUYaeTcA B PEXIUM
3KOHOMUM BHEPIUN.

m [pudopy MoxeT noTpedoBaThcA
noc/e BK/IOYEHNA HECKOJ/IbKO YacoB
[ONA JOCTUXKEHWA YCTaHOBIEHHOIo
YPOBHA TemnepaTypbl.

PaHbllie 3TOro cpoka sarpyxartb
NpoAyKTbl B ObITOBOV NpUOOP Henb3A.

m [lepedHAA CTOpPOHAa KOpMyca MecTamm
cnerka noaorpeBaeTcs, YTo
npenaTcTByeT 00pasoBaHunio
KOHAeHcara BOKPYr YNIOTHUTENA
nBepLbl.

m Ecnv nocne 3akpbiBaHuA
MOPO3W/IbHOTO OTAENIEHNA ABEPLY He
yfaetca cpasdy CHOBa OTKPbITb, TO
NoAOXANTE, NOXaNyNCTa, HEKOTOPOe
BPEMSA, MOKa KOMMNEeHCHPYeTCA
CO3/aBLLIeecA BHYTPW OTAeNIeHUA
MOHWXEHHOE AaB/eHue.
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YcTaHOBKa
TemnepaTypbl

PucyHok HA

XonoaunbHoe oTAaeneHue

Temnepatypa perynupyetca
B AnanasoHe ot +2 °C go +8 °C.

Haxxnmante Ha KHOMKyY yCTaHOBKM
Temneparypbl 7 40 Tex nop, noka

He OyaeT ycTaHoBneHa Heobxogmmasn
Bam gna xonoamnbHOro otaenexHuA
Temneparypa.

3afaHHoe B NOCNeaHoo oyepedb
3HauYeHne 3annchbiBaeTcA B NamATh.
ViHankauna Temnepatypbl 1 nokasbiBaeT
YCTaAHOB/IEHHYIO TEMMeparypy.

Mopo3sunbHoe oTaeneHue

Temnepatypa perynupyetca
B AnanasoHe o7 -16 °C o -24 °C.

Haxknmante Ha KHOMKyY yCTaHOBKM
Temnepatypbl 9 40 Tex Nop, noka He
OyneT ycTaHoBeHa Heobxoaumana Bam
Temneparypa B MOPO3M/IbHOM
OTAENEHUMN.

3agaHHoe B NOC/AeaHIon oYyepeb
3HaYeHne 3anucbiBaeTcA B NamATh.
YcTaHOBMEHHAA TemnepaTypa BbIBOAUTCA
Ha gucnnen 3.

OTNYCKHOMN pEeXUM
aKcnnyatauuu

Ha nepuoa anutenbHoro otcytcTenA Bel
MOXEeTe NepeBecTy XO0ANNbHNK

B OTMYCKHON PEXUM — PEXUM 9KOHOMUU
3/1EKTPOIHEPTUN.

Temnepatypa B X0N0ANILHOM OTAENEHUN
aBTOMAaTUYECKU NepeBoanTCA
Ha 3HaueHue +14 °C.

B 310 BpemA B X0/104W1bHOM OTAENIEHUN
He credyeT XpaHUTb NpoAyKTbl MATAHWA.

BknroueHue U BbiKNOUYEeHUe
PuncyHok HA

= Brxnrouenue:
HaxxnmainTe Ha KHOMKY YCTaHOBKM
Temneparypbl X0/0ANNLHOTO
oTaeneHua 7 «t» 0o Tex nop, noka
nHANKaATOP TemnepaTypbl
X0NoAnNbHOro otaeneHna 1 He
nokaxet «Ho».

m BbiknroueHue:
HaxxnmainTe Ha KHOMKY yCTaHOBKM
Temneparypbl X0/10ANNLHOTO
oTaeneHua 7 «-» 0o Tex nop, noka
NHANKATOP TemnepaTypbl
XonoannbHoro otaeneHna 1 He
NMoKaXeT CHoBa YCTaHOBNEHHYO
Temneparypy.
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PeXXum aKOHOMUM
3NIeKTPO3HEpPrumn

Ecnn ObiToBOM Npudop He 1Ucrnob3yeTca
HEKOTOPOe BPeMA, TO MHAMKaLWA
3/1EMEHTOB YNpaBieHnAa nepexktoyasTca
B oHeprocOeperatoLnii Pexnm.

CBeTnTCA TO/IbKO UHAMKALNA pexunma
3KOHOMWUUK anekTpoaHeprun EAl/6.

Kak To/1bkO BbITOBbIM NPUOOPOM CHOBA
HaUMHaOT NOJIb30BATLCA, HAMPUMED,
OTKPbIBAIOT €ro ABepLy, AUCNIein cHoBa
nepekItoYaeTcA Ha HOpMasibHOe
ocBelleHue.

NMpenynpeautenbHan
$YHKUUA

MpeaynpeavTensHaa cUrHannaaumna
MOXET BK/TIOUUTBLCA B CAEOYHOLLINX
chnyyasnx.

MpeaynpeauTenbHbIM CUrHan
npy OTKPbITOW ABepue

[MpeaynpeanTeneHbii curHan npu
OTKPbITOW ABepLE (HENPEPDLIBHbIN
3BYKOBOW CUTHas) BKAKOYAETCA, eCn
nBepua npubdopa 0CTaeTcA OTKPbLITON
nonblie ogHoN MUHYTHL. [Mocne
3aKpblBaHNA ABEPU NpeaynpeanTenbHbIi
CUrHan BblKAOYaeTcA.

30

MpeaynpeanTenbHbIM CUTHaN
Npy1 NOBbILLEHUU TeMnepaTypbl

[MpeaynpeanTeneHbii curHan npu
NoBbILEHUM TeMMepaTypbl BKAoUaeTcA,
€CNn B MOPO3UNILHOM OTAENEHUN
CTaHOBUTCA CNULIKOM Tensao

N 3aMOPOXEHHbIE MPOAYKTbl MOIYT
Pa3MoOpPO3UTLCA.

ViHankauna Temnepartypbl 3 muraet
N KHoMKa «alarm» 5 ceetutcA.

[Tocne HaxaTnA Ha KHOMKy «alarm» 5
(BbIK/TIOUEHME NpeaynpeanTenbHOn
CUTHaNM3LMKN) Ha aucnaee UHANKaLnm
Temneparypbl 3 B TeUeHune NATU CeKyH
CBETUTCA 3HAYEHME CaMOW BbICOKOM
Temneparypbl, KoTopan ycTaHaBMBanachb
B MOPO3U/IbHOM OTAENEHUN.

3aTeM 2T0 3HaueHue nucuyesaeT,

1N ancnaen nHavkaumm Temneparypsl 3
nokasblBaeT yCTaHOBNEHHYIO
Temneparypy.

MpeaynpeavTensHaa CUrHannaaumna
MOXET BK/IHOUNTLCA, AaXke ec/n
3aMOPOXEHHbIM NMPOAYKTaM He yrpoxaeT
pas3MopaxuBaHue, B CAeOyOLMX Cyyanx

® npv BBOAE Npudopa B aKCryataumio,

B Npv 3arpyske 60/bLIOr0 KOAMYecTsa
CBEXMX NPOAYKTOB NUTaHuA,

B PV CAULWKOM OO0 OTKPLITON ABepu
MOPO3WILHOIO OTAENEHWA.

YKa3aHue

MoaTasABLIME UAKN NOSHOCTLIO
PAa3MOPOXKEHHbIE MPOAYKThl HE/Tb3A
CHOBa 3amopaxkunBaTb. TO/ILKO NOc/e
TennoBon 00padoTKM NPOAYKTOB (MX
MO>HO CBapUTb UV NOMKAPUTL) FOTOBbLIE
61102 MOXHO CHOBA 3aMOPO3UTb.

Ho rotosble 6/1t00a HEMb3A XPaHWUTb Tak
[IO/IF0, KaK CBeXue NpoayKThl.



OTKnroueHue
npeaynpeanuTeNnbHON
CUrHanusauuu
PuncyHok HA

HaxmuTte Ha KHoMKy «alarm» 5, utoObl
OTKOYUTL NPeaynpPeanTenbHbIi CUrHa.

NMone3Hbi 06beM

JaHHble, Kacatolmnecs nosiesHoro
odbema, Bbl cMOXeTe HallTu, BHYTPU
cBoero 6bIToBoro npmudéopa Ha TUNOoBOWN
Tabnunuke. PucyHok [H

Ucnonb3oBaHUe BCero obbema
MOPO3UIILHOrO OTAEeNEeHUs

YT100bl 3arpysnTb MakcumMasbHoe
KO/IMYECTBO 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB,
MOXHO BbIHYTb BCE 3/1EMEHTHI
ocHalleHna. MNpoayKTbl MOXHO 3aTEM
CNOXWTb NPAMO Ha Nofkax 1 Ha AHe
MOPOSUILHOIO OTAENEHUA.

U3BneueHne anemMeHTOB OCHaLLeHUA

BbITAHUTE OOKC 4718 3aMOPOXEHHbIX
NPOAYKTOB A0 ynopa, NpunoaHuMnTe
cnepean un nasneknte. PucyHoxk @

ru

XonoaunbHoe
oTaeneHuve

XonoannbHOE OTAEeNEeHne — 3TO
naeanbHoOe MECTO /1A XpaHeHUA FrOTOBbIX
ontoa, xnedobyNoUHbIX N3aeui,
KOHCEpPBOB, CryLIEHHOro MOJI0Ka,
TBEPAOro Chipa, YyBCTBUTENbHbIX

K XON04y OBOLLEN N (DPYKTOB, a Takxe
FOXHbIX M100B.

Mpu pacnonoxeHuun
NPOAYKTOB obpaTute
BHMMaHHWe Ha cnegyloLiee

[TpoayKTbl NUTAHNA CNeayeT XpaHuTb

B M/IOTHOW YMakOBKE WU/ B 3aKPbITOWN
nocyne. B pesynerate ocraHyTcA
HEN3MEeHHbIMN apoMaT, LUBET WU CBEXECTb
npoaykTtoB. Kpome Toro, yaactcAa
nsdexatb USMEHeHMA BKyca NpoayKToB
B pe3ynbTaTte Mx CONMPUKOCHOBEHMA APYr
C Apyrom, a TakXe n3MeHeHusa uBeta
nJ1acTMaccoBbIX AeTanen.

YKaszaHue

V3beralite kacaHua NpoayKTaMmu
NUTaHNA 3aHEen CTEHKN. OTO HapyLIUT
LMPKYNALMIO BO3ayXa.

MpoAyKTbl MUTAHUA UIX YNAKOBKN MOTYT
NPUMEP3HYTL K 3aHei CTEHKe.
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O6paTuTe BHUMaHHe Ha
pasnuuHble TemnepaTypHble
30HbI B XONOAUILHOM
oTaeneHuu

M3-3a UMPKYNALMM BO3Oyxa
B XON04W/IbHOM OTAE/IEHUN BOSHUKAIOT
pas3/IMYHble TemMnepaTypHble 30HbI:

m 30Ha camon HU3KOWN TemnepaTypbl
HaxoaMTCA MexXay KOHTeHepom and
OBOLEN N (DPYKTOB 1 PACMONOXEHHON
Ha[ HUM CTEKNAHHOM MOJIKOMN.
Pucynok H

YKaszaHue

XpaHuTe B 30HE caMOl HUIKOWN
Temneparypbl HaJ KOHTEHepoM and
OBOLEN N PPYKTOB CKOpoMNopTALMECA
npoAayKTbl (Hanp., peidy, kondacy,
MACO).

m 30Ha camoW BbICOKOM Temneparypsl
Haxo4WUTCA B CaMOW BEPXHEN YyacTu
nBepLbl.

YKaszaHue

B aTOM MecTe nyylue BCero XpaHurh,
Hanpumep, cbip 1 Macno. o noaaum
Ha CTOJ Cblp COXPaHAET CBOWM apomar,
a Mac/no OCTaeTCA MAMKUM.

32

CynepoxnamaeHuve

[Mpu 3TOM X0N0ANIbLHOE OTAeNeHne

B TeyeHne 18 yacoB oxsaxgaerca Ao
CaMOW HU3KOWM NpeaebHO-A0NYCTUMOW
Temneparypbl. 3atem nNpoucxoanT
aBTOMaTUYecKoe nepekoueHne

Ha YCTaHOBMEHHYIO [0 BK/OUEHUNA
cynepoxnaxieHua TemnepaTypy.

OYHKUMIO Cynepox/axaeHna cneayet

BK/ItOUATb, HANpPUMep

E nepen 3arpyskoin OonbLWoro
KO/IMUYecTBa NPOAYKTOB NUTaHUA,

® 1719 ObICTPOro OX/1aXaeHWA HanuTKOB.

BknroueHue U BbiKNOUYEeHUe
PucyHok HA

HaxkmmainTe Ha KHOMKy «super» 8, noka
He 3acBeTUTCA MHAMKaumaA
cynepoxiaxaeHuma 2.
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Mopo3unbHoe
oTaeneHve

Mcnonb3oBaHWe MOPO3USIbHOIO
oTaeneHus

®m [1nA XpaHeHnAa 3aMOPOXKEHHbIX
NPOAYKTOB NUTaHUA,

m [InA npurotoBaeHunA
KyOVKOB MULLEBOro Nbaa.

m [InA 3amMopaXunBaHuUsa CBEXMX
NPOAYKTOB.

YKaszaHue

Cneaute, noxasnyicra, 3a TeM, UyToObl
[BepLa MOPO3UIbHOro OTAeNeHNA
Bcerfa 6blna sakpbital Tak Kak npu
OTKPbLITOW ABEPU 3aMOPOXEHHbIE
NPOAYKTbl MOTYT NOATAATb U CTEHKMN
MOPO3NIbHOIO OTAENEHNA MOKPbLIBAKOTCA
TONCTbIM cnoem nbaa. Kpome Toro:
pacTouMTEeNbHO pacxoayeTca
3N1eKTPO3HEPrna n3-3a NoBbILLEHHOro
noTpedneHna Tokal

Makc.
NPoOU3BOAUTENIbHOCTb
3aMmopar<uBaHuA

[aHHble Mo MaKc. NPON3BOANTENBHOCTM
3aMopaxunsaHuAa B TedeHne 24 yacos Bbl
Hangete B UPMeEHHON Tabnnuke.
PuncyHok [H

3aMmopamuBaHue
U XpaHeHue NMPOoAYKTOB

lNMoKynKa 3aMOpPOMEHHbIX
NPOAYKTOB

® YnakoBska He A0/hKHA OblTb
nospexaeHa.

m OObpaujaiTe BHUMaHNE Ha yKasaHHbIN
CPOK XpaHeHus.

m TemnepaTypa B MOPO3WIbHOM WKady
B MarasuHe Ao/mkHa Obith -18 °C nnu
HUXe.

m 3aMOpOXeHHble NpoayKThl Nepes
TPaHCNOPTUPOBKOW CeayeT no
BO3MOXHOCTWN C/IOXUTb
B TEPMOUIO/IMPYIOLLYIO CYMKY 1 AoMa
noBbICTpee 3arpysnTb B MOPO3WU/ILHOE
oTaeneHve.

3amopamuBaHue
NPOAYKTOB NUTaHUA

®m [1nA samopaxuBaHua creayeT 6parb
TO/IbKO a®CO/OTHO CBEXME NMPOOYKThI
nuTaHunA.

m [ocTapaiTech, UTOObI
npegHasHaueHHbe 414
3aMOpaXnBaHNA CBEXMe NPOAYKThI
NUTAHUA HE COMPUKACaINCh C yXKe
3aMOPOXEHHBIMU NPOJYKTaMK,

B YnakynTe NpoayKTbl FEPMETUYHO,
yTOObl OHM HE MOTEPAIN BKYC
N He BbIMEP3NN.
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XpaHeH1e 3aMOPOMEHHbIX
NPOAYKTOB

Bokc 41 3aMOPOXKEHHbIX NMPOAYKTOB
3aBUHbLTE 40 ynopa B Lenax
ofBecneyeHna onTUMasIbHOW LMPKYIALMN
BO3ayXa.

B cnyuae sarpysku ©0nbLoro
KOMMYecTBa NPOOYKTOB UX MOXHO
CNOXWTb NPAMO Ha CTEK/AHHbLIX MOJIKAaX
W OHULLE MOPO3UILHOIO OTAENEHUA.

1. 1na aT0ro usBnekute sce OOKChI 414
3aMOPOXXEHHbIX MPOAYKTOB.

2. BbiTAHUTE OOKC 1A 3aMOPOXEHHbIX
NPOAYyKTOB A0 ynopa, NpunoaHnuMnTe
cnepean n naeneknte. PucyHok @

3aMmopamuBaHue
CBEXUX NMPOAYKTOB
NATaHUA

[nAa samopaxusaHua cnegyet 0paTb
TO/IbKO a®CO/OTHO CBEXME NMPOaYKThI
nuTaHunA.

Y100blI KaK MOXHO JIyULliEe COXPaHUTb
NULLEBYIO LIEHHOCTb, apoMar U LBeT,
OBOLUM C/eayeT Nnepes 3aMopaxXmBaHnem
O6naHwnposBaTb. bnaHwmposaHne He
TpebyeTca Ana GaknaxaHoB, C1aAKOro
CTPYUYKOBOrO nepua, kadaukos

N cnapxu.

NnTepatypy 0 3amMopaXnBaHum
1 GnaHWwmnpoBaHmM Bbl HaligeTe
B KHWXHbIX MarasmHax.
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YKaszaHue

[MocTapanTecs, UToObl NpeaHasHaueHHble
[NA 3amMOopaxunBaHUA CBeXne NPoayKTh
nUTaHMA He CoNpuUKacaanch C yxe
3aMOPOXEHHbIMU NMPOAYKTaMMU.

m 3amMopaxuBaTb MOXHO:
BbINEYKY, Pbidy 1 MOPEnpPOAyKThI,
MACO, ANYb, MTULY, OBOLLUM, PPYKTHI,
3e/1eHb, Alla 6e3 CKop/ynb,
MOJIOYHbIE MPOAYKThI, HaMp., CbIP,
Mac/o 1 TBOPOT, roToBklie 6t0aa
N OCTaTKMU NMPUrOTOBEHHbLIX 6110,
Hanp., Cynbl, pary, NPUroTOB/IEHHbIE
mMAco 1 peidy, 6ntoaa us kaptodens,
3anekaHku n cnaakue onoga.

B 3amMopaxuBaTb HEb3A:
ynotpednaemsie B NuLly
NPenMyLLeCTBEHHO B CbIpOM Buae
OBOLLM, HaMNp., IMCTOBLIE canathl Uau
peaucka, anua B cKopayne, BUHOrpaga,
Lesble ABNOKK, Py, NEPCUKN,
CBapeHHbIE BKPYTYIO AnLa, NorypT,
NPOCTOKBaLly, cMeTaHy, KpeM-bpeLl
N ManoHes.

YnaKoBKa NMPOAYKTOB AnA
3aMopaxuBaHuf

YnakyiTe npoayKTbl repMeTUUYHO, UYTOObI
OHW He MOTEPANN BKYC U HE BLIMEPS3/IN.
1. Monoxunte NpPoayKThbl B YNaKOBKY.

2. BblgaBnTe 13 ynakoBKM BECb BO3MYX.
3. [epMeTMYHO 3aKponTe yNakoBKy.
4

. YKaXunTe Ha ynakoBKe, YTO B HEN
HaxoauTCA, U Koraa NpoayKTbl Oblsin
3aMOPOXKEHbI.



B KauecTBe ynaKOBKU MOXHO
MUCMnonb3oBaTh:

NAEHKY N3 PA3INYHBIX CUHTETUYECKMX
maTepunasnos, pykasa U3 NoanaTUIEHOBOMN
NAEHKW, a/IIOMUHNEBYIO OLIY,
cneumasnbHble EMKOCTU ANA
3aMopaxunBaHnA NPOAYKTOB.

Bcto a1y npoaykumto Bel HangeTe

B CNeunann3npoBaHHbIX MarasnHax.

B KauecTBe YNaKOBKU HeJlb3A
Ucnonb3oBaThb:

YNaKOBOUHYIO U/IN NMEePrameHTHYo
Bymary, uennodaH, MeLKn 4ns Mycopa,
MCMNOMb30BaHHbLIE MNOMNBTUIEHOBLIE
nakertbl.

InA 3aKpbiBaHUA YNAaKOBKU MOMHO
MCnonb3oBaTh:

PE3MHOBbLIE KOJIbLIA, N1aCTMaCcCOBbIE
3aXMMbl, WNaraT, MOPO30CTONKYHO
KNENKYIO NEHTY 1 MNp.

Melkn n pykaea n3 noimaTnieHOBOM
MAEHKN MOXHO 3aBapuTb C MOMOLLbIO
cneumnanbHOro CBapoOYHOro annapaTa.

MpoaomKUTENnbHOCTb
XpaHeHUA 3aMOpPOEHHbIX
NPOAYKTOB

CpoK XpaHeHuA NpOayKTOB NUTaHnA
3aBMCUT OT UX BMAOA.

[Mpn Temneparype -18 °C:

m Pui6a, konbaca, rotosble 61043,
xn1e00-0ynouHbIe nsgenua:

[0 6 mecAues

m Cbip, NnTuua, MACo:
no 8 mecAues

m OBown, OPyKThI:
no 12 mecnaues
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Cynep3amopamuBaHue

YToObl B 3aMOPOXKEHHbIX MPOAYKTax
COXPaHWUINChb BUTAMUHbBI U NUTaTe/bHble
BELIeCTBa, a TakXe He UCMOPTUINCH

NX NpuBNeKaTenbHbli BUA 1N XOPOLWNi
BKYC, NMPOAYKTbI AO/MKHbI KAK MOXHO
ObICTpee NPOMEpP3HYThL 4O CamMoWn
cepaueBuHbl.

BkounTe cynepsamopaxusaHue 3a
HECKOJ/IbKO YacoB nepe/ 3arpyskol
CBEXUX MPOAYKTOB B LIENAX
npeaynpexaeHna HexxenaTeIbHoro
MOBLILUEHNA TEMMNEPAaTypbI.

B ofuem 1 Luenom 4octatouHo 4-
6 vyacos.

[Tocne BKAOUEHMA AAHHON MYHKLMNN
npudop padoTaeT HenpepbiBHO. B
MOPO3UILHOM OTAENEHUN
yCTaHaB/IMBaETCA OYeHb HU3KanA
Temneparypa.

[lnAa ncnonb3oBaHMA MakCUManbHOM
NPOV3BOANTENBLHOCTY 3aMopaXmBaHua,
BK/IIOUNTE cynep3amopaxunsBaHue 3a

24 yaca [o 3arpysku CBEXUX NpoayKTOB.
Hebonblune KonmuecTsa

NPOAyKTOB NUTaHMA (40 2 KI) MOXHO
3aMopaxunBaTtbh 0es3 BKAoUEHUA
cynepsamMopaxmBaHusa.

YKaszaHue

Bo Bpemsa paboTsl cynep3amopaxmnsaHua
SKCM/yaTaUNOHHbIN LYM MOXET
YCUNUTLCA.

BKnroueHUe U BbIKJIFOYEHUEe

PuncyHok HA

Haxkmmante Ha KHonKy «super» 10 go
Tex nop, noka He 3acBeTUTCA MHAMKaUmA
«super» 4.

DyHKUMA cynep3amopaxunBaHua
BbIK/IlOYAETCA aBTOMaTMUYecKn yepes
2V OHA.
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Pa3mopamuBaHue
NPOAYKTOB

B 3aBucumocTn oT BMaa n cnocoba
NPUrOTOB/IEHNA NPOOYKTOB MOXHO
BbIOPATL OAWH U3 CAedyOLMNX
cnocoBoB MX pasMopakmBaHua:

B Npu KOMHaTHOW TemnepaTtype,
E B X0/104W1/IbHOM OTAENIEHUN,

B B 3/1eKTPUYECKOM [JyXOBOM LKady,
C 06/1yBOM FOPAUYUM BO3OYXOM W
6es,

B B MUKPOBOJTHOBOW MEuUn.

A BHumaHue

MoaTasABLIME UAN NOSHOCTLIO
PA3MOPOXKEHHbIE MPOAYKTbl HE/Tb3A
CHOBa 3amopaxkunBaTb. TO/ILKO NOc/e
TennoBon 00padoTKM NPOAYKTOB (MX
MO>HO CBapUTb UV NOMKAPUTL) FOTOBbLIE
61102 MOXHO CHOBA 3aMOPO3UTb.

HoO nx HeNb3A XpaHWTb Tak e AOJro, Kak
N 3aMOPOXEHHbIE CBEXME NMPOAYKThI.
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CneuunanbHoe
OCHalleHue

* He BO BCcex moaensax.

CTeHKnaHHbIe NOJIKU

PucyHok @

Monkun BHyTPU Npuéopa MOXHO Mo
XenaHuto nepectasnAaTb: [AnAa atoro
NoTAHUTE NOJIKY K cebe, NpUNoAHUMNUTE
crnepean u n3Bneknute.

BoKc ana osowien U GppPyKTOB
C perynaTtopom BiaXHOCTH

PuncyHok

[nAa co3naHnA onTUMasnbHbIX YCTOBUIA
ONA XpaHeHuAa oBoLen, canarta

n hpykToB B OOKCE A71A OBOLIEN

N HPYKTOB MOXHO perynnpoBaTb
YPOBEHb BAXHOCTN B 3aBUCMMOCTUN OT
KO/IMUYEeCTBa 3arpy)XeHHbIX NPOAYKTOB.

He6onbLioe KONUUECTBO NPOAYKTOB —
PEerynAaTop nepensuHyTb Bpaso.

BonbLioe KoIMYeCTBO NPOJYKTOB —
PErynATop nepeasuHyTh BEBO.

Nonka Ha ABepwH
XonoaunbHUKa
PucyHok H

MpUNogHUMKUTE NOJIKY BBEPX U
n3BfeKuTe.

Monka anA 6yTbINOK

PucyHok fllV 15 *

Ha aTy nosiky MOXHO cknagbiBaTb
OYTbIIKW, HE BOACH, YTO OHU ynaayT.
[epxaTenb MOXHO nepeasuraThb.



Hepwarennb ana OyTbiNoK

PucyHok EllV 25 *

Hepxatens ana OyTelIOK NPenATcTByeT
NX OMPOKUAObIBAHWUIO NMPU OTKPbIBAHWM
N 3aKpbiBaHWM ABEPLbI XO10aUNbHUKA.

BaHHOuYKa anA npUroToBJieHUA
I'(y6I4I'(OB nulieBoOro nbaa

PucyHok E

1. HanonHute BaHHOUKY BOAOW Ha ¥ ee
o6bema 1 nNocTaBbTe B MOPO3U/IbHOE
OTAENeHue.

2. Ecnn oHa npuMep3HET KO AHY
MOPO3NIbHOIO OTAeNeHuA, TO
OTAENATb €€ MOXHO TO/IbKO KaKnM-
6o TynbIM NpeamMeToM (Hanpumep,
PYYKOW NTOXKKW).

3. YUToObl nsBneusb KyOukun nbaa us
BAHHOUKM, €6 MOXHO HEMHOIo
noaep)xatb 104 NPOTOYHOW BOAOWN UK
cnerka usorHyThb.

KaneHpapb co cpokamu
XpaHeHUA 3aMOPOMEHHbIX
NPOAYKTOB

PucyHok EllV 20 *

Bo nsbexaHune yxyaweHusa KauecTsa
3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB HEMb3A HU

B KOEM C/lyyae npeBsbllaTth 40NYCTUMbINA
CPOK XpaHeHuA. MNpoaoXnTensLHOCTb
XpaHeHna 3aBnUCUT OT BMaa
3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB. Lindpel
pAAOM C CMMBOSIAMM — 3TO AOMYCTUMbIE
CPOKWN XpaHeHNAa 3aMOPOXEHHbIX
NpoaykToB B MecAlax. B cnyuae

C rOTOBbLIMW 3aMOPOXEHHBLIMU
NpPoAyKTaMu, KYMaeHHbIMU B MarasuHe,
HeoOX0AMMO YyUYuTbIBaTL AaTy
N3roTOBMIEHNA WK CPOK rOAHOCTH
NPOAYKTOB, YKa3aHHbIN Ha UX yNakoBKe.

ru

BbiKnroueHue npubopa
U BbIBOJ €ro
U3 aKcnnyaTauum

BbikntroueHue 6bITOBOro
npubopa
Puncynok Hi

Haxxmute KHoMKy BKAOUYeHUA/
BbIK/OUEHNA 12.

XonoannbHbIN arperat U OcBelleHne
BbIK/tOUatoTCA.

BbiBoa npubopa
U3 AKCnnyaTtauuu
Ecnn Bbl He BygeTe nonb3oBaThbeA

npuOopoM B TeueHune
NPOOO/HKUTENTBHOIO BPEMEHMU:

1. BolktounTe npudop.

2. VI3BNekunTe BUIKY N3 PO3ETKN NN
BbIK/IIOUMTE NPeaoxXpaHuTeb.

3. MpoBeante uncTky npudopa.
4. OcTaBbTe ABepLy npudopa OTKPLITON.
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Pa3mopamuBaHue

XonoaunbHoe oTAaeneHue
oTTavBaeT NONMHOCTbHO
aBTOMaTUYEeCKH

Bo Bpema paboTbl XonoanasHom
YCTaHOBKW Ha 3adHel CTeHKe
XOJIOAN/IBHOTrO OTAeNneHna oTépasyoTca
Kanam Tanon BoAdbl UAN MHER. 3TO
00YyC/IOBIEHO KOHCTPYKTUBHBIMU
OCOBEHHOCTAMM XONOANIbHUKA. Bam
HEe HYXXHO CTMpaTh Kanam BoAdbl UK
cockpebaTtb nHel. 3aaHAA cTeHKa
oTTamMBaeT aBToMatuyecku. Tanas Boaa
cobupaeTca B C/IMBHOM Xesooke,
pucyHok M. Mo aTomy xenodky Tanas
BO/Jla CTEeKaeT B XONOAN/bHYIO YCTAHOBKY
1 Tam ncnapAeTcA.

YKaszaHue

PerynapHO NpoBoAWTe UMUCTKY Xenobka
W CNMBHOMO OTBEPCTUA UTOOLI MO HUM
Morfa cTekaTh Tajnas Boaa.

PasmoparusaHue
MOPO3UIIbHOIO OTAEeNeHUA

Mopo3aunbHOe oTtaeneHue

He pasmopaxmnBaeTcA aBTOMaTUYecKu,
TakK Kak 3aMOPOXEHHbIE NMPOAYKThI

HE OO/MKHbI noATanBaTk. TONCTHIN C/ON
NHeA Ha CTeHKax MOPO3WILHOIO
oTaeneHvA yxyawaet nepenadvy xonoaa
Ha 3aMopaxuBaemble NPOAYKThI

1 NOBbILLIAET PacXof 9/1eKTPOIHEPIUN.
PerynapHo yaanante cnon nHeA.
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A BHumaHue

Cnon uHea unn nbaa Henb3a cockpedaTtb
HOXOM WM KaKUM-TMOO MHBLIM OCTPbLIM
npeaMmeToM. Tem cambiM Bbl moxeTe
noBpeanTb TPYOKU, MO KOTOPLIM
LMpKyInpyeT xnaaareHT. bpbiaru
XnajareHta MoryT BOCM/IaMeHNTbCA UK,
nonas B rnasa, Bbi3BaTb UX BOCMNaneHue.

MocTynaiTe cneayrowMm obpasom:

1. N3BeKnTE 3aMOPOXEHHbIE NPOAYKTbI
N3 MOPO3WUNLHOrO OTAENeHNA
N NONOXUTE UX B NMPOX1agHOe MECTo
Ha BPeMeHHOoe XpaHeHwue.

2. Bbikntounte ObIToBOM Npndop.

3. VI3BnekunTe BUIKY N3 PO3ETKN NN
BbIK/IIOUMTE NPeaoXpaHnuTeb.

4. [Ina yckopeHna npouecca
pasMopaxunBaHua NocTaBbTe
B MOPO3WU/IbHOE OTAENEHNE KACcTPHO/O
C ropayen BoAon Ha nocraBke.
Pucynok M

5. Tanyto Boay cneayeT cobpatk TPAMKON
N ryoKow.

6. BbITpuTe Hacyxo MOPO3W/IbHOE
oTaeneHve.

7. CHoBa BK/toumTe npuoop.

8. Barpyaute B MOPO3W/IbHOE OTAENEHNE
3aMOPOXEHHbIE MPOAYKTHI.



UucTKa 6bITOBOro
npubopa

A BHumaHue

He nonbayntecb cpeacrsamu anaq
UYNCTKU U pacTBopuUTENAMN,
cogepXxawmmMm necok, xaopua nan
KWUCNOThbI.

He ncnonb3syiite abpasmnBHbIX

1 Lapanatowmx rybok 18 MbiTbA. Ha
METaI/INUECKMX NOBEPXHOCTAX MOXET
NOABUTLCA KOPPO3WA.

Hukorga He Knagute nosku
N KOHTEHepbl OblIToBOro npudopa

O1A MbITbA B MOCYAOMOEYHYIO MallnHy.

OHu moryT geopmmpoBarbca!

MocTynante cneayowmm obpasom:

1.
2.

Bbikntouaite npnbop nepen UNCTKOWN.

N3BNeKuTe BUIKY U3 POIETKN UK
BbIK/IOUMTE NpefoxpaHuTess!

. V13Bnekute 3amopoxeHHble NMPoaYKThI

N NONIOXNUTE UX B NpoxXiagHoOe MeCTO.

. Ana unctkn npudopa nonb3lymnTech

MAFKOW TPAMNOUKOW 1 Ten 10 BOAOM

C HeBONbWUM KOMMYECTBOM MOIOLLErO
cpeacTsa ¢ HeuTpanbHbiM pH. Boaa
[ONA YNCTKN He A0J/HKHA nonacTb

B CUCTEMY OCBeLlEeHuA.
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5. YnnotHuTens ABEpUbI cAeayeT Nnllb
npoTepeTb TPAMOYKON, CMOYEHHOMN
B UNCTOW BOAE, U 3aTeM TWaTe/lbHO
BbITEPETb HACyXO.

6. He no3BonAnTe MotoLwen Boae ctekarb
yepes ApeHaKHoe OTBePCTME B 30HY
ncnapexus.

7. Mocne uncTku: cHoBa noaknunTe
npnuoop K 31eKTPOCETU N BKIKOUNTE
ero.

8. Barpyaute B MOPO3W/IbHOE OTAENEHNE
3aMOPOXEHHbIE MPOAYKTHI.

CneuvanbHoe oCcHalLleHue

[NnA YncTKM BCce NepeaBMKHbIE 3TEMEHTSI
npudopa BbIHUMAOTCA.

U3BneuyeHne CTEKNAHHbIX NOMOK
PuncyHok @

[nAa 9Toro noTAHUTE NOJKY K cebe,
NPUAOAHUMUTE Criepean 1 U3BAEKUTE.
U3BneueHne BbIABUHHOIO KOHTEMHEpaA
PuncyHok

13BNeKknTe KOoHTenHep.

U3BneueHne NONOK B ABEpH

PuncyHok H

MpunogHUMUTE BBEPX MOJKM
N 3BEKUTE.
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HenpuAaTHble 3anaxu

[Tpn NoABNEHMN HEMPUATHBIX 3anaxos:

1. BolktounTe nprudop ¢ NOMOLLbIO
KHOMKW BK/IOYEHMA/BbIKOYEHMWA.
PucyHok /12

2. VI3aBneknTe na xonoansbHnUKa Bce
NPOAYKTbI MUTaHUA.

3. MpoBeanTte uncTky 6IToBOrO Npudopa
N3HYTPK (CcmoTpuTe pasnen «Ymcrtka
ObITOBOro npudopa»).

4. louncTnTe ynakoBKu.

5. Bo nsbexaHne BOSHUKHOBEHUA
HEenpPUATHOro 3anaxa, CUILHO
naxHyLme NpoayKTel NUTaHMA cneayeT
repMeTMYHO ynakoBaTb.

6. CHoBa BK/IOUUTE MPUOOP.

7. 3arpysute npoaykTbl B ObITOBOMN
npuoéop.

8. Yepes 24 yaca nposepsbTe,
HEe NOABWINCH /I HEMNPUATHbLIE 3anaxu
CHoOBa.
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OcselyeHue (Ha
ceBeToguoAax)

Baw xonoannbHMK OCHalLEeH CUCTEMON
OCBelleHMA Ha cBeToanodax, Kotopasn
He Hy)aaeTcA B TexXoOCnyXnBaHuu,

PeMOHT ocBelleHna JaHHOro Tuna
JOSKEH MPoBOANTLCA /ULLL CUNAMU
CMNeunaIMcToB YroIHOMOYEHHOro
CEPBUCHOro LeHTpa uin
KBa/IMMULMPOBAHHLIMU CNieLUanncTamu,
VMEIOLWMMI Ha 3TO paspeLleHme.

KaK COKOHOMUTb
3NEeKTPO3HEPruro

m bbiToBOW Npunbop cneagyeTt yCTaHOBUTh
B CYXOM, XOPOLLO NPOBETPUBAEMOM
nometieHm! OH He OO/MKEH CTOATb
Ha cosiHUEe uan nobaM3ocTn oT
NCTOYHMKA Tenna (Hanpumep,
pagnaTopa OTOMNaeHus,
3NEKTPONNTHI).

Mpn HeOBXOOMMOCTU BOCMO/L3YNTECH
NANTOM N3 N30MPYIOLLEro Matepuana.

m Tennble NPOoayKTbl U HANUTKK nepea
pasMelleHnemM B npubope cnemyet
ox1aaunTh.



3aMOpOXeHHbIe MPOAYKThl MOMECTUTE
/1A PasMOpaXMBaHWA B XO104U/1bHOE
oTaeneHne, YToObl NCMOIL30BAThL
X001 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB 1A
OX1aXAeHWA NPOOYKTOB.

PerynapHo pasmopaxuBanTe cnom
NHEeA B MOPO3UIbLHOM OTAENEHUN.

Cnon nHea oTpuuaTtesbHO BANAET
Ha oTAayy X0/04a 3aMOPOXEHHbIM
NpPoAyKTaM 1 NOBbLILLAET pacxos
3/1eKTPOSHEPIUN.

3akpbiBaiiTe aABepu npudopa Kak
MOXHO ObICTpee.

YT006bl M36eXKaTb NOBbLILLEHHOrO
noTpedeHna 3NEeKTPOIHEePrun,
CMUHKY Npubopa cnenyet Bpemda oT
BPEMEHWN UYNCTUTb.

[Mpn Hannuum:

YcTaHoBUTE ANCTaHLMPYHOLWMNA
3N1eMeHT anAa codbnoaeHnaA
PAaCCTOAHUA OT CTEHKMU, UTOObI
obecneunTb onpeaeneHHoe
noTpedneHne aNeKTPOSHEPTm
npudopa (CMOTPUTE UHCTPYKLMIO MO
MOHTaXxy). HegocTtatouHoe
pPacCTOAHNE OT CTEHKU He
orpaHuumnsaeT MYyHKLMOHATbHOCTb
npuodopa. MotpebneHve
3NEKTPOSHEPT UM MOXKET B TAKOM
clyyae He3HaunTenbHO U3MEHUTLCA.
PacctoAaHve He JO/MKHO NpeBbiWaTh
75 MMm.
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Pabouue Wwymbl

OO6bluHble WyMbl

l'yneHue

PaboTtatoT gsuratenu (Hanp.,
XONOAW/bHbIE arperatsl, BEHTUIATOP).

BynbKaHbe MU HYHIKaHUe
XnapareHT TeueT no Tpydam.

LLlenuku
Bkntouatotca unamn BoikaouaoTca

OBUratesib, BblKitouaresib Win MarHUTHble
KnianaHsbl.

Kak usbemarb NOCTOPOHHUX
LIYMOB

XonoaunbHUK CTOUT HepoBHO

BbipoBHANTE, NoXanyncra, XonoannbHNK
C nomolulbto Batepnaca. OTperynnpymrte
MO BbICOTE BUHTOBbLIE HOXKMN
X0N0ANNbHMKA U NOANOXUTE UTO-
HNOYOb MO/ Hero.

XonoaunbHUK «3amar»

OToaBMHbLTE, NOXAMYNCTa, XO0ANIbHNK
OT cToAWeln pagoM Medenn unu Apyrnx
ObITOBLIX MPUBOPOB.

LLaTarowimeca wnum 3aknMHUMBLUUE
6OKCbI UK NOJIKK

[TpoBepbTE, NOXaNyncTa, Kak
YCTaAHOB/IEHbI CbEMHbIE AeTanu U1, Npu
HEeoOX0AMMOCTHU, PACMOSIOXKUTE UX
npaBW/IbHO.

ByTbIIKM UAK NpoUYne eMKOCTH
npUKacaroTca Apyr K apyry
HemHOro oToABUHBTE, NOXanyncTa,
OYTbIIKM UM eMKOCTU APYr OT Jpyra.
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CamocTofATeNbHOEe YyCTPpaHeHUe MeJIKUX
HeucrnpaBHOCTEN

Mpexae uem Bbi3BaTh CnyxBy cepsuca:

npoBepbLTe, HE CMOXETE N Bbl yCTPaHUTL HENOMAAKN CaMOCTOATE/IbHO C MOMOLLbIO
NPVUBEAEHHbLIX HUXE peKkoMeHdaLnii.

Bam npuaetca onnaunsath Bbi30B crieumanncton Cnyx0bl cepBuca Ana KOHCYbTauum
CaMOCTOATE/bHO — Ja)ke BO BPeMA rapaHTUiHOro nepuoaal

HeuncnpasHoCTb BoamoxHaa npuynHa YcTpaHeHue
dakTnueckoe B HekoTOopbIX criydaAx AOCTaTO4YHO
3HayeHne BbIKMHOUNTb XONOAWIbHUK Ha 5

Temnepartypbl CUIbHO

oT/IM4YaeTcA OT

MUHYT.
Ecnn Temnepartypa cavwkom

yCTaHOBJ/IEHHOT O. BbICOKAaA, TO MPOBEpPbLTE Uepes
HECKOJ/IbKO YacoB, He MPUOIN3NIOCh
nn hakTnyeckoe 3HayeHue
TemnepaTtypbl K 3aaHHOMY.
Ecnn Temnepartypa cavwkom
HU3KanA, To NpoBepbLTe ee
Ha creayLlmin eHb ellle pas.
OcsellieHne Bbikntouatenb [TpoBepbTe, ABMraeTca m
He (YHKLUNOHMPYET. OCBeLLEeHNA Bbik/touaTenb. PucyHok i/ 11
PucyHok /13 3aK/INMHNIO.
OcsBelleHne CwmoTtpute pasgen «OcBeLlleHnes.
HeucnpasHO.
He roput HM oanH OTkAtouMn [TogkntounTe WTEMNCENBHYIO BUIKY K
N3 MHOMKATOPOB. 3N1EKTPO3HEPTUIO; cetn. NocmoTpuTe, eCcTb NN
cpaboTan HanpAXeHne B 3N1EKTPOCETH,
npenoxpaHuTenb; npoBepbTe NPeaoxpaHuTenu.
Bunka «bontaercaA»
B PO3ETKE.
Mpubop He HarHetaeT BkitoueH Haxxmmante 10 cekyHa Ha KHOMKY

xosn0/4a, MHANKaLUma
Temneparypsl

n ocBelleHne
CBETATCA.

NEeMOHCTPAaLNOHHbIN
Moayc.

«alarm» F/5, noka He 3a3By4unT
noATBEpPXAatoLLMA curHa.

[MpoBepbTE Uepes3 HeKOTOpoe
BpeMsA, HarHeTaeT nn Baw ObiToBOM
npudop Xo04.
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HeuncnpasHoCTb

BoamoxHaa npuynHa

YcTpaHeHue

B moposunsHom
OTAENEHUMN CIILLKOM
BblCOKanA
Temnepartypa.

CnvwKoMm yacTto
OTKPbIBA/IUCb ABEPLbI
6biTOBOrO Npudopa.

He oTkpbiBaliTe 6bITOBOM NpUoop
6e3 HagoBHOCTH.

3akpbIThbl Y6epuTe Meluatolmne npeameTsl.
BEHTUNALMNOHHbLIE
OTBEpCTUA.
3amopaxuBaHue 3arpyxante MoOpo3unLHOe
CNMLKOM OO0/bLIOrO oTAeneHne ¢ yuYeToM Makc.
KO/IMUYECTBa CBEXMUX NPOW3BOANTENBLHOCTU
NPOAYKTOB MUTaHUA. 3amMopaxunBaHua.
Havkauna [nA BbIKNtOYEHMA
Temnepatypbl npeaynpeaMTenbHoOro curHana
MOPO3UbLHOrO HaXXMUTE Ha KHOMKy «alarm» 5.

oTAeneHuAa Muraer,
pucyHok H/3.

[Mpo3ByumnT
npeaynpeanTenbHbIi
curHan.

KHonka «alarm»
CBETUTCA.
PucyHok B/5

B moposunsHom
OTAENEHUMN CIIULLKOM
Tenno!

BeiToBOW Npundop
OTKPbIT.

3akpoiiTe 6bIToBOM Npudop.

3akpbIThl
BEHTUNALNOHHbIE
oTBepcTUA npudopa.

ObecneubTe Haaexallyto
BEeHTUAALUMIO npudopa.

3a oauH pas 6bi1o
3arpy>XeHo C/IULWKOM
60/IbLLIOE KOINYECTBO
CBEXMX NPOAYKTOB
nuTaHuAa,

3arpyxante MOpo3unibHOe
oTAeneHne ¢ yuyeToM Makc.
NPOW3BOANTENBLHOCTU
3aMopaxunBaHua.

MpoayKTbl MOFyT npeaHasHa4eHHbIX AnA
pacTanTh! 3aMopaxuneaHumA.
[Mocne ycTpaHeHMA Henoaaaku
nHaMKauma «alarm» racHeT cnycTA
HEKOTOpPOe BPeEMA.
VHankaumna B pesynbrare Haxkatnem Ha KHonky «alarm» 5
Temnepatypsl HencnpaBHOCTH BbIK/IKOYAETCA MUraHue nHanKaumm
MOPO3U/IbLHOrO B MOPO3NILHOM Temnepatypsl. PucyHok E/3
OTAENEHMA MUTaET, oTAeNeHUM MHankauna Temnepartypbi
pucyHok B/3. Temneparypa NOKas3blBAET B TEUEHMNE MATU CEKyHA
noAHnManack 3HaueHUe camon BbICOKOMN

CNNWKOM BbICOKO.

Temneparypsbl, KoTopas
ycTaHaBIMBanacb B MOPO3UTILHOM
oTaeneHun.
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CamonpoBepKa
npubopa

Baw npubop ocHalleH nporpaMmmon
aBTOMaTUYECKOM caMonpoBepKKN. 3Ta
npoBepka nokaxet Bam MCTOUHMKM
HeWNCnpPaBHOCTEW, KOTOPbLIE MOMYT ObiThb
yCTpaHEeHb! N1llb cneunanmcTaMmm
Baluero ynosHOMOYEHHOr0 CEPBUCHOMO
LeHTpa.

3anyck nporpamMmmbl
camMmonpoBepKH

1. BolktounTe nprdop 1 NoaoxXauTe
5 MUHyT.

2. Bkntounte npubop v B nepsble
10 cekyHa nocne BKAKYEHMA
HaXXMWUTE Ha KHOMKY «supers,
pucyHok E/8 wnn 10, n yaepxunsante
€€ B Ha)xaToM MONOXeHU
5-10 ceKkyHA, NoKa He 3a3ByunT
BTOPOW NpeaynpeauTesbHbIl CUrHan.

MporpaMmma camonpoBePKN HAUHET
BLIMOHATLCA.

[1BoVMHOW NpeaynpeanTenbHbliA CUrHan,
3ByYallunii NO 3aBEPLUEHNIO NPOrpaMmsi
CcamMonpoBEepKU, CBMAETENIbCTBYET 00
ncnpasHOCTM npubopa.

MwuraHune kHonku «alarm», pucyHok B/5,
N NATUKPATHbIA aKyCTUYECKUN CUrHan
CBUAETENLCTBYIOT O HEUCMPAaBHOCTW.
Ob6paTtnTech 3a NOMOLLLIO B CEPBUCHYIO
cnyxoy.

OKoHYaHWe camonpoBepKH

Mocne oKoHYaHUA NPorpamMmmsl NprUoop
nepekItoyaeTcA B 0ObIUHBIA PEXUM
padoThl.
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Cnywoba cepBuca

TenedoH 1 agpec pacnonoXXeHHOro
Henoaaneky ot Bac ynonHoMo4YeHHOro
CEpPBUCHOro LeHTpa Bbl cmoxeTe Hantu
B TeNeOHHON KHUre nnn B nepeyHe
CEepBUCHbLIX LEHTPOB. Mpn obparlleHum
B Cnyx0y cepBuca Ha3oBUTE,
noxanymncra, Homep nagenua (E-Nr.) n
3aBojackon Homep (FD) Bawero
X0N0ANNbHKKA.

OTn AaHHble Bbl HarigeTe B GUpPMEHHOM
Tabnunuke. PucyHok [H

Momorute, noxanylicra, nsdexarb
HEHY)XHbIX BbI€30B CMneLmnanncTos,
npaBWIbHO yKasaB 3aBOACKOW HOMEp U
Homep nsgenuna. Tem cambiM Bl
COKOHOMUTE CBA3aHHbLIE C 3TUM
pacxofbl.

3afABKa Ha peMOHT

U KOHCYynbTauuAa npu
HenonagKax

KOHTaKTHblE JaHHble BCex cTpaH Bei

Hanaéte B NPUIOXEHHOM CMUCKe
CEPBUCHbIX LIEHTPOB.



PexomeHAaauii
3 AOTPUMaHHA 6e3neKu
Ta 3aCTepeMeHHs

MNepen noyaTKoM eKcnnyaTaduii
npunagy

[TpounTanTe yBaxHO iHCTPYKLIO

3 ekcnyartauii Ta yctaHoBKK! [HCTpyKLiA
MICTUTb BaX/MBY iHGOpMaLi0 Npo
YyCTaHOBKY, eKcrnayaTauito npunaay

Ta Aornaa 3a HUM.

BupoBHUK He Hece BianoBiAabHOCTI B
pasi HeagoTpumMmaHHA Bamu BKaziBoK i
3aCTeEPEXeHb IHCTPYKLUIT 3 ekcnyaradlii.
36epiraiite BClO AOKYMeEHTaL0

0718 ManByTHLOrO BUKOPUCTaHHA

abo anA HaCTynHOro B/laCHMKa npwuaaagy.

TexHiuHa 6e3neKa

JaHunin npunag MiCTUTb B HE3HAUHIN
KiNIbKOCTi FroproyYnii XonoannbHUn 3acid
R600a 3 BMCOKOK eKOJIOTIUHO
CcyMicHicTto. Mig yac TpaHCNOpTyBaHHA
Ta YCTaHOBKW G/l NWUAbHYBaTK, oo
ToyOu CUCTEMU XONOAUILHOT LMPKYNALT
He Oynn NOLKOMKEHI. Bpusku
XOJI0ANIBHOTO 3ac0o0y MOXYTb
NPU3BECTU A0 MOLIKOOXEHb ouein abo
3anHATMCA.

Y pasi NOWKOMKEHHA

B yHVKaNTe BiAKPUTOrO BOTHIO Ta
[xepen 3aMaHHA,

B [eKibka XBUIWH NPOBITPITL J00Ope
NPUMILLEHHS,

B BVMKHITb Mpunaa Ta BUAMITb
LITEeNCenbHyY BUKY i3 PO3ETKMN,

B npoiHdopMyiiTe cnyx0y cepsicy.
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Yum Binblie XonoanIbHOro 3acoly

y npunagi, TMM OiNbLUMM NMOBUHHO OyTH
npuMiILlLEeHHA, Ae CTOiTb Npuaaa.

Y 3amanux npuMilleHHAX y paai
HELLINBHOCTI MOXe YTBOPUTUCA roptoya
CyMill i3 ragy Ta nosiTpA.

Ha 8 r xonoaunsHOro 3acody NOBUHHO
npuxoanmTncAa NpuHanmMmHi 1 ms8
npuMilleHHA. KinbKiCTb XON10AUIbHOMO
3acoly B Bawomy npunafi BkazaHa

Ha TabnnuLi 3 TEXHIYHUMK AaHUMU
BCEpEeauHi npunaay.

3amiHa NoLKOMKEHOro enekTpokadento
LbOro nNpunaay NpoBOAUTLCA TiNTbKK
BMPOOHMKOM, CEPBICHOIO CITY>XOO0H0 Ui
haxisLuem 3 noaibHo KBanidikawieto.
HekBanitikoBaHe BUKOHAHHA YyCTaHOBKM
i PEMOHTY MOXe MpPU3BECTU

[0 CTBOPEHHA 3HauHO! HeBeaneku

ONnA KopucTyBaya.

PeMOHT npoBoAMTLCA TiNbKK
BMPOOHMKOM, CEPBICHOIO CIY>XOO0H0 Ui
haxisLuem 3 noaibHo KBanidikawieto.

[103BONAETLCA BUKOPUCTOBYBATU Ti/TbKU
OpuriHabHi 3anyacTuHU BUPOBHMKA.
TinbKn BIAHOCHO LMX 3anyacTuH
BMPOOHUK rapaHTye, Lo BOHU
BiAMOBiJalOTb BUMOram TeXHIKK Oe3neKku.

MonoBxXyBay enekTpokadento
000B’A3KOBO NpuadanTe TibKK
B CEPBiCHIi cnyxoi.
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Min yac ekcnnyaTauii

m Hi B AKOMy pasi He BUKOPUCTOBYNTE
yCcepeavHi npuiaay
enekTponpunaan (Hanp., HarpiBanbHi
npunaaun, enekTponpunaan anqa
NPUroTyBaHHA MOpPO3MBa i T.M.).
Hebesneka Bndyxy!

m Hi B AKOMY pasi He 3aCTOCOBYyITE ON1A
PO3MOPOXYBaAHHA | UNCTKK Npuniaay
napoouncHi npunaau! MNapa moxe
noTpanuTu Ha eneKTPUYHI getani
Ta CNPUYMHUTU KOPOTKE 3amMmKaHHA.
Hebesneka BpaXeHHA eNeKTPUUHUM
cTpymom!

® He 3acTocoByiiTe HiAKMX rocTpux ado
PiXy4nx NpeaMeTiB An1A YCYHEHHA
HallapyBaHb 1b0AY Ta iHEHD.
Bu MoxeTe nowkoantn Tpyou
i3 XonoaubHUM 3acoboM. Bpusku
XOJIOAN/IBHOIO 3aC00y MOXYTb
3aHATUCA abo NpuU3BecTU
00 NOLWKOMKEHb OUEN.

m He 30epiralite B npwiagi NpoayKtu
3 TOPHOYNMM
razamu (Hanp., posnuaBadi)

Ta BnOyxoBi peuoBnHU. Hebeaneka
BMOyXxy!

m Llokonb, BUCYBHI enemMeHTn, ABepuAaTa
i T.[. HE BUKOPUCTOBYINTE NMo3a
NpU3HaUYeHHAM — He cnuparnTeca
i HE CTaBaWTe Ha HUX.

m [lepen PO3MOPOXEHHAM Ta YMCTKOKO
BUTArHITb LUTEMNCE/bHY BUKY
i3 po3eTkn abo BUKIOUIThL
3anoBikHUKKN. ButaranTte LWTEncesnbHy
BU/IKY, TPUMatouu ii 3a wrencesb,
a He 3a enekTpokadesb.

m BuCOKOMPOUEHTHUIN ankorosnb
36epirante nuwe B repMeTuyHo
3aKPUTUX YNakOoBKax
i B BEPTUKA/IbHOMY MOJIOXEHHI.
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m He gonyckante notpanniaHHA onii
Ta XMpPY Ha naacTMacoBsi aeTani
i yWiNbHEHHA ABEPUAT. BOHM MOXYTb
cTat NopUcCTUMM.

m Hi B AKOMy pasi He 3akpuBaiTe
BEHTUNALINHMX PELWITOK Ta OTBOPIB
npunaay.

m BukopucTaHHA UbOro npuiagy
ocoBamu (B T.U. AiT1) 3 0OMEXEeHUMMU
QiSUYHNUMKN, CEHCOPHUMW YN
PO3yMOBUMU 3aiOHOCTAMYK abo 3
HegoCTaTHIM AOCBIAOM J03BONAETLCA
nvuwe nig HarnAaoM BigNoBiAabHUX 3a
ix 6esneky oci6 ado nicna OTPUMaHHA
Bifl HX BKA3IiBOK LWOAO KOPUCTYBaHHA
npunaaoMm.

m He 36epirainTe B MOPO3WUSIbHIN Kamepi
NAALWKK Ta OaHKK 3 PignHO (30Kpema
Hamnoi 3 ByrneKncnoTor). MNnawkn
i BaHKN MOXYTb NOMHYTH!

m He knaaitb 4O pOTYy 3aMOPOXEHI
npoaykT 6esnocepeaHbo Mnicna
BUMMAaHHA i3 MOPO3W/IbHOI Kamepu.
Hebesneka oniky Bia 0OMOpPOXeHHA!

B YHUMKaNTe TpMBaNOro KOHTaKTy pyK
i3 3aMOPOXEHUMU NMPOAYKTaMU,
NbogoM abo Tpybamu BUNapHUKa
ToulO.

Hebesneka oniky Bia 0OMOpOXeHHA!

ity B AomMallHbOMY
rocnonapcTsi

m He gosBonAanTe OitAM rpatuca
3 YNaKoBKOHO i il yactmHamu.
CknagHi KapTOHHI KOPOOKM Ta MiBKK
MOXYTb CMPUYMHNTU 3aayLieHHA!

m [lpwnag - He irpawka ana giren!

m [InAa npunagy 3 3aMKoMm AnA ABEPLUAT:
Tpumante kaou nogani Big aiten!



3aranbHi NONOXEeHHA
[Mpwnaag npunaaTHU

B 117 OXO/IO[XKEHHA Ta 3aMOPOXEHHA
NPOAYKTIB XapuyBaHHsA,

B 118 NpuroTyBaHHA nboay.

Llen npunag npusHadyeHun ana
BMKOPUCTAHHA B NPUBATHOMY
JoMalllHbOMY rocnogapcTsi Ta B
noByTOBMX yMOBAX.

[Mpwnaa Bignosigae HopMmam
€1EKTPOMArHiTHOI CyMiCHOCTI 3rigHO
ctaHgapty €C TOCT P 51318.14.1-99,
FOCT P 51318.14.2-99,

FOCT P 51317.3.2-99,

FOCT P 51317.3.3-99.

LLlinbHICTb CUCTEMU XONOANNBHOI
LUMpKynAuii nepesipeHa.

Lleit Bupi6 Bignosigae cneuiaibHUM
BUMOraMm 3 TeXHIKK Oe3neku

ONA enexTponpunaanis

FOCT P M3K 60335-2-24.

PeKomeHpauii
3 yTunisauii

<9 YTunisauis ynakoBKu

YnakoBka 3axuviiae Baw nodyTtosuii
npunaz Bia NOWKOMKEHb

nig yac TpaHcnopTyBaHHA. Bci
BUKOPUCTaHI MaTepiasiv eKONOriYHO YNUCTI
i MOXYTb BMKOPWUCTOBYBATMUCA B AKOCTI
BTOPUHHOI CMPOBUHK. byab nacka,
niaTpumanTe Hac: yTUIisynTe ynakoBKy
Y BiAMNOBIAHOCTI i3 EKOOMYHNMN
HOopMaMmM.

3a iHhopMauieto Npo akTyasbHi WAAXu
yTunisauii 3eepTaritecs, Oyab nacka,
[0 crneuianisoBaHuxX NignpueEMCTB

no nepepoObLi BiAxoais.
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<9 YTunisauia ctaporo
npunagy

Crtapi npunaan — ue He npocTo Biaxoau!
LLInAxom ekonoriyHoi yTunisadii i3 H1x
MOXHa OTPUMAaTN 3HOBY LiHHY CUPOBHUHY.

A MonepenreHHA

[na npunagis, AKi BUALLAN
i3 ekcnnyaTauii

1. BUTArHITL WTENCENbHY BUKY.

2. [NepepixTe enekTponpoBia i BUKUHbTE
MOro pas3oM i3 LTENCEeNbHO BUAKOLO.

3. He BuiimanTe noanykn i KoHTenHepu
i3 Nnpunaay, Wod AiTn He MOorn
3abpaTnca B HbOro!

4. He gossonanTe AitAM rpatuca
3 NpunaaoMm, AKUA BUNLLOB i3 BXAUTKY.
Hebesneka yayleHHaA!

XonoannbHUKN MICTATb XONOAW/bHI
3aco0u i rasu B i3onAuil. XonoaunbHi
3aco0u Ta rasu nignaratoTb
cneuianisosaHin ytunisadii. Cnigkynte
3a TUM, Wob TpyOu CUCTEMU XONOANNBHOI
LUMpPKyNALii He Oyn NOLWKOAXKeHi A0
HaNexHoi yTunisaduii.
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KomnneKT noctaBKku

[TepekoHanTeca y BiACYTHOCTI MOX/INBUX
MOLIKOMKEHb NMPU TPAHCMOPTYBaHHI,
3BiNILHMBLUN BCi ENEMEHTUN BiO YyNakOBKMU.

3 peknamauiamu 3BepTanteca 4o
marasuHy, B AkoMmy Bu npuabanu

npunag, abo A0 HalWoi CepBICHOI CyXOu.

[lo KOMNAEeKTy NOCTaBKW BXOAATb
HaCTYMHi eNeMEHTK:

m [lignhorosui npwunan
® MilWoK 3 MOHTaXXHUMK MaTepianamu

m YcTatkyBaHHA (B 3a/1€XHOCTI Bia
mMoaeni)

IHCTpyKUiA 3 ekcnayaTauii
IHCTpYKUIA 3 MOHTaXxy
KHW»XHa cepBiCHOI cy6u
["apaHTia B gogaTky

IHopmauia npo BuTpaTu
€/1EKTPOEHEPTil Ta WymK
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3BepTanTe yBary
Ha Temneparypy
B MPUMiLLIeHHi
Ta BEHTUNAUIIO

TemnepaTtypa OTOYEHHA

Mpunad po3podneHnin 1A NesHoro
KniMatuyHoro knacy. B 3anexHocTi Bia
KNiIMaTUUYHOrO Knacy npuiaa Moxe
eKcnyaTyBaTuca Npu HacTyMHNUX
Temneparypax OTOYEHHS.

KniMatuuHuii knac BkasaHuin Ha tTabamudi
3 TeXHIYHUMW JaHWUMU, MaTOHOK B

KnimaTtuunuit ponycTuma
Knac Temnepartypa

B NPUMilLIEHHI
SN +10 °C no 32 °C
N +16 °C no 32 °C
ST +16 °C no 38 °C
T +16 °C no 43 °C
BkasiBKa

[ToBHa yHKUIOHaNBHICTb Mpuaany
3abesneyeHa B Mexax TeMnepaTypu
NPUMILLEHHA 3a3HAUYEHOro KIiMaTUYHOro
Knacy. AkuWo npunag KaiMaTUYHoro
knacy SN npautoe npu HUXKYI
Temneparypi NPUMILLIEHHH,

TO MOLKOMKEHHA Npuiaay MoXHa
BUK/IIOUNTM Ao Temnepatypu +5 °C.



BeHTUNALUIA
MantoHok H

[1oBiTPA 3a CNMHKOK Npuiaay
HarpiBaeTbcA. [lnA Harpitoro NosiTpA
HeobxiaHO 3abe3neunTu
6esnepeLKoaHui BiaTiK. B
NPOTUNEXHOMY BMNAAKY XONO0ANILHWUIA
arperaTt MycuTb npautoBaTy Ha BinbLly
NOTYXHiCTb. Lle miasuuye sutpaty
enekTpoeHeprii. ToMy, Hi B AKOMY paa3i
He 3aKpuBanTe BEHTUNALIMHUX PEeLLiTOK
Ta OTBOpPIB Npuiaay.

MiaknroyeHHA npunaay

[licnAa ycTaHOBKM Npuiaay chia savyekatn
npuHanMHi 1 rognHyM Ao noyaTky Moro
ekcnayaTtadii. Iig yac TpaHCcnopTyBaHHA
Mac/s1o i3 KOMMNPEeCopy MO0
nepemMicTUTUCA B CUCTEMY OXOOMKEHHA.

[lepen nouaTkoM nepuloi ekcnayaTauii
npwiaa cnig NoYnCcTUTU BCEPEanHI,
AnBiTbCA «YncTka npunaay».
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MiaknroyeHHAa Ao
enexKTpomepemi

Posetka noBuHHa OyTW po3TalioBaHa
no6ausy npunaay i B BiIbHO AOCTYMHOMY
MiCUi HaBiTb MiCNA yCTAHOBKW Npunaay.

[Mpunaa Bianosigae knacy 3axucTy .
[Mpuvnaa nigknto4YaeTbca 4O Mepexi
nepemiHHoro ctpymy 220-240 B/50 Iy
3a JONOMOroK BCTAHOBEHOI HANEXHUM
UMHOM PO3ETKM i3 3a3EM/TIOBAYEM.
PoseTka noBuHHa OyTu 3axuiieHa
3anobixkHukom 10 A-16 A.

B pasi ekcnayarauii npunagis B KpaiHax
nosa mexamu €sponwu, cnia
nepekoHaTmca B TOMy, LLO BKasaHa
Hanpyra i Bua CTpyMmy BianoBigatTb
3HauyeHHAM Baloi mepexi
enektponoctavaHHa. Li gaHi Bu
3HanaeTe Ha TabnuLi 3 TEXHIYHUMMN
xapakrtepuctukamu. MantoHok [

A MonepeneHHA

[Mpunag HEMOXHA Hi B AKOMY pasi
nigknyaT 40 eneKTPOHHMX
eHeprosdepiraoumx LUTEKepiB.

[nA BUKOPUCTAHHA HaWunx nodyToBmX
npunaniB MoXKHa 3acToCOByBaTH
MEPEXEBI | CUHYCHI iHBEpTOpPKW. Beayui
Mepexeto iHBepTOpK 3aCTOCOBYOTLCA

B poTOranbBaHiUHMX EHEePreTUYHmUX
yCTaHOBKax, AKi NPUEAHYIOTLCA
6esnocepeHbo A0 MPOMaACbKOol Mepexi
eHepronocTtayaHHsa. B i3onboBaHmnx
yMoBax (Hanp., Ha Kopabnax abo B
ripCbKNX NpuUTynkKax) 6es
6esnocepenHboro NnpueaHaHHA 4o
rPOMaACLKOI eNeKTpoMepexi HeoOxiaHO
3aCTOCOBYBATUN CUMHYCHI iIHBEPTOPMW.
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O3HavoOMNneHHA
3 Nnpunagom

Po3ropHith, 6yab fnacka, ocTaHHi
CTOPIHKM 3 MantoHKamu. LA iHcTpyKuia
3 ekcnayartauii gincHa ana OekinbKox
Moaenen.

Mogaeni MoXyTb Matu BiAMIHHOCTI B
yCcTaTKyBaHHi.

Po30ixHOCTI 3 300paXKeHHAMU He
BUK/THOYAOTLCH.
MantoHok i

* He B yCix Moaenax

1-10 [MaHenb kepyBaHHA

11 Bumukau ceitna

12 Knagila BBIMKHEHHA/BUMKHEHHA

13 OcBiTNeHHA

14 [lonnykm xonoannbHOT Kamepwu

15 * TlligcTaBka AnAa naAwWokK

16 * KoHTenHep anAa fAeub

17 * BwcyBHUIN KOHTENHED

18 KoHTelHep oA oBouiB

19 Bokc ona 3amMopoxxeHnx
NpoayKTiB

20 * KaneHpap i3 3a3HauYeHHAM
TepMiHiB 30epiraHHA NPoayKTiB

21 ["BUHTOBI HiXKN

22 BeHTunAauinHmin oteip

23 * KoHTelHep onA macna Ta cupy

24 * KoHTenHep Ana Aelb

25 * Tpumau ona naawok

26 [lincTaBka OonAa BEMKUX MIALIOK
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A XonoannebHa Kamepa
B MoposunbHa Kamepa

EnemeHTH ynpaBniHHA
MantoHok H

1 NoKasHuUK TemnepaTypu
XONOoAUNbHOI KamepH

Lindpw BignosigatoTb
YCTaHOB/IEHUM B XONIOAW/TbHIN
kamepi Temnepartypam B °C.

2 NoKasHuK CynepoxonoareHHs

CBITUTbCA, AKLIO (DYHKLIA
CYNepOoXoN0MKEeHHA BBIMKHEHaA.

3 NMoka3sHUK TemnepaTypHu
MOPO3UNbHOI KamepH
Lindpw BignosigatoTb
YCTaHOB/IEHUM B MOPO3WJ/IbHIl
kamepi Temneparypam B °C.

4 MoKa3HUK
«Cynep3amopomyBaHHA»
CBiTnTbCA, AKLO DYHKLIA
cynep3aMopoXyBaHHA BBIMKHEHa.

5 Knasiwa curHanisauii
CnyuTb ANA BUMKHEHHA
CUrHaNbLHOro ryaka, AveiTbcA
po3ain «MonepemxyBasbHa
dyHKUIA».

6 MoKa3HuK Pexxum
3aoLlaameHHna eHeprii
CBiTUTbCA, AKWO npuiag He
BMKOPUCTOBYETbLCA.

7 KHOMNKKU ycTaHOBKH
TemnepaTtypu XonoausnbHOiI
Kamepu

3a 40NOMOro UMxX KHOMOK
yCTaHOB/OETbCA TEMMNepartypa
XONoANTbHOI Kamepu.

8 KHonKa «super» XonoaunbHOI
Kamepu
CnyxuTb an1A BBIMKHEHHA
i BAMKHEHHA CYNepoX010IKEHHA.



9 KHOMKKU ycTaHOBKH
TemnepaTtypu MOpPO3USIbHOI
Kamepu

3a 40NOMOro UMxX KHOMOK
yCTaHOB/OETbCA TEMNepartypa
MOPO3WUILHOT KaMepWu.

10 KHonKa «super» MOpPO3UNbHOI
Kamepu
Cnyxutb ana BBIMKHEHHA/

BUMKHEHHA PEeXUMy
«CyMnep3aMopoXKyBaHHA».

BBiMKHeHHA npunany

1. HaTuCHiTb Ha KHOMKY
Beimk./Bumk. [ll/12. 3Byuntb
nonepeaxyBanbHUA curHan.

2. HaTtucHiTh Ha KHonky «alarm» E/5.
[TonepemxyBanbHUIA CUrHanN
BUMKHETbCA.

KHonka «alarm» E1/5 cBiTUTbCA OO TUX
nip, NoKn He Byae AocArHyTa
yCcTaHOB/MEHa TemnepaTtypa.

3 60Ky 3aBOy PEKOMEHOYOTLCA
HaCTyMHi Temneparypu:

m XonoaunbHa Kamepa: +4 °C
m MoposunsHa kamepa: -18 °C

PexomeHpaLii 3 ekcnnyatauii

® AKWo nNpuiaaom AeAKnin yac He
KOpuCTyBanucA, To AUCNAEN NaHeni
yNpaBiHHA NePEeMUKAETLCA B PEXUM
€KOHOMIi eneKTpoeHeprii.

m [TlicnA BBIMKHEHHA MOXYTb MPONTH
[JeKinbka rogvH, Noku Temneparypa
[OCArHe 3a4aHoro piBHA.

He 3aBaHTaxynTe nepen uMm
npoAayKTiB 4O nNpwuiaay.
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m TopueBi CTOPOHN KOPMYCY 4acTKOBO
3/erka nigirpisatoTsea, Wo sanobirae
YTBOPEHHIO KOHAEHCATY B panioHi
YLIWiNbHEHHA ABEPUAT.

m AKLWo nicnA 3akKpuUTTA MOPO3UILHOIT
Kamepu ABepuATa He BigUMHALOTLCA
Bigpasy, 3ayekanTte OeAkuin yac, Noku
KOMMEHCYETLCA YTBOPEHNA BCEPEONHI
MOHKEHWI TUCK.

YcTaHOBKa
TeMmnepaTtypu

MantoHok HA

XonoaunbHa Kamepa

Temnepatypa peryntoeTbca B AianasdoHi
Bio +2 °C no +8 °C.

HatnckalTe Ha KHOMKY yCTaHOBKM
Temneparypu 7 4o TUx nip, NOKK He
yCTaHOBUTLCA NMOTPiOHa Bam
Temneparypa B XON0AW/bHIN KaMepi.

306epiraeTbcA ocTaHHA 3a4aHa
Temneparypa. lHankauia Temnepatypu 1
nokasye BCTaHOB/EHY TemnepaTypy.

MoposunbHa Kamepa

Temnepatypa perynoeTbca B AianasdoHi
Bio-16 °C no -24 °C.

HatnckanTe Ha KHOMKY yCTaHOBKM
Temnepatypu 9 fo Tux nip, Nokun He Oyae
ycTaHoB/eHa OaxaHa Temneparypa

B MOPO3WNLHIN Kamepi.

36epiraeTbcA ocTaHHA 3a4aHa
Temneparypa. [ncnnen inankadii 3
nokasye 3ajaHy Temnepartypy.
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Pexum BiANyCcTKH

Ha nepioa TpmBanoi BigCyTHOCTI Bu
MOXKEeTe NepemMKHyTU npunaa B
eHeprosaolwaannenin BianyCTKoOBUIM
PEXUM.

TemnepaTtypa xo0n10a4nbHOT KaMmepu

aBTOMaTUYHO BMUKaETbCA Ha +14 °C.

He 3anuwarTte NpoaykTiB NPOTAroM
LbOrO Yacy B XONOAW/IbHIN KaMepi.

BBiMKHEHHAl Ta BUMKHEHHSA
MantoHok H

m BBiMKHeHHs:
HatnckalnTe Ha KHOMKY yCTaHOBKM
Temneparypu xonoansabHoi
Kamepu 7 «t», QONOKMU iHOMKATOP
Temneparypu XonoanaLHOro
BigaineHHa 1 He nokaxe «Ho».

® BUMKHeHHA:
HatnckanTe Ha KHOMKY yCTaHOBKM
Temneparypu xonoansibHoi
Kamepu 7 «-», NONOKW iHANKaTop
Temneparypu XonoanaLHOro
BigaineHHA 1 He Nokaxe 3HOBY
yCTaHOBMEHY Temneparypy.
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Pextum 3aowjagreHHA
eHepril

AKwo nodyToBUA Npunaa He
BMKOPUCTOBYETbLCA AEAKWIA Yac, TO
iHOMKAaUiA eNeMeHTIB ynpa/liHHA
nepekYacTbCcaA B eHeprosdepiraroumnii
PEXUM.

CBITUTLCA TiTbKM MOKA3HUK PEXUMY
3aowamkeHHA eHeprii A/6.

[licnAa yeproBoro BMKOPUCTaHHA
npwnaay, Hanp., Npy BiAYMHEHHI ABEPLAT,
iHOMKaTop NepeMnKaeTbCA 3HOBY Ha
3BMYalHE OCBIT/IEHHA.

NonepenxyBanbHa
$YHKUIA

[TonepemkyBanbHa curHasi3alia Moxe
BBIMKHYTMUCA B HACTYMHWX BUMNaaKax.

CwurHanisauif 3acTepeMeHHA
npo BiAKPUTI ABepuATa

CurHanisauifa 3actepexeHHa npo
BiOKPUTI ABepuATa (6esnepepBHUN
3BYKOBWUI CUIHA) BMUKAETLCA, AKLLO
[BepuATa npunagy 3anuwaroTbea
BiAKPUTUMM NoHad 1 XBUAMHY.
[TonepemxyBanbHNI CUrHaN BUMKHETLCA
3HOBY, AKLLO 3aKpUTK ABepLUATA.

CwurHanisauif 3actepeMeHHA
npo niaABULLIEHHA TemnepaTypu

CurHanisauifa 3actepexeHHa npo
niaBULLEHHA TeMnepaTypy BMMKaETbCA,
AKLLO B MOPO3W/bHIN KaMmepi cTae
3aHaATO TEM/I0 | 3aMOPOXEHI MPOAYKTK
MOXYTb PO3MOPO3UTUCHA.

MokasHuK TeMnepaTypu 3 61vMmMae
i KHONKa «alarm» 5 cBiTUTbCA.



[licnAa HaTUCKaHHA KHOMKK «alarm» 5
nokKasHuk TemnepaTtypu 3 nokasye
NPOTAroM M'ATK CEKYHO HaMBULLY
Temneparypy, Aka naHysana

B MOPO3WNLHIN Kamepi.

[loTiMm uA BEMYMHA 3HUKAE | iIHOMKaTOP
Temneparypu 3 nokasye yCTaHOB/EHY
Temneparypy.

[TonepemkyBanbHa curHasi3auia Moxe
BBIMKHYTWCA, HaBIiTb AKLLIO 3aMOPOXEHNM
NPOAYKTaM He 3arpoXye PO3MOPOXKEHHS,
B HACTYMHUX BUNaakax

B Ha nouaTtky ekcnnyartauii npunaay;

B y pasi 3aBaHTaXeHHA BeNnKoi
KiTbKOCTI CBIXXNX NPOAYKTIB;

B AKLWO ABepuATa MOPO3WUIbHOMO

BifdineHHa Oynu 3aHaATO JOBrO
BiAKPUTUMMW.

BKasiBka

[MoBHiCcTIO a®0 YaCTKOBO PO3MOPOXKEHI
NPOAYKTU HE 3aMOPOXYNTE 3HOBY.
3amMopoXyBaTh NPOAYKTN 3HOBY MOXHA
nvwe nicna ix nepepoOkKu A0 rOTOBUX
cTpaB (y 3BapeHomy ado )KapeHoMy
BUrNALi).

He cnia Bxe 36epiratin npoayKt
NPOTArOM MakKCUMasibHOro CTPOKY.

BUMKHeHHA
nonepearmyBanbHOI
CUrHanisauii
MantoHok HA

HaTucHITb Ha KHOMKY «alarm» 5, o6
BUMKHYTV NOMNEPemKYBa/IbHUA CUTHA.

uk

KopucHui 06’em

[aHi npo KopucHuii 06’eM CBOro
noByTtoBoro npunagy Bu sHageTe Ha
3aBO/CHKiN TadNNUL 3 TEXHIYHUMU
napameTpamu. MantoHok [

MoBHe BUKOPUCTAHHA 06’eMmy
MOPO3UJIbHOrO BigAineHHA

LLlo6 3aBaHTaXWUTN MakcUMasbHy
KiNIbKiCTb 3aMOPOXEHMNX NPOOYKTIB,
MO>XHa BUMHATW BCi €NEMEHTK
ycTatkyBaHHA. [MpoayKTn MoXxHa noTim
cKnagaTv NPAMO Ha NMosIMYKax i BHU3Y
MOPO3UILHOI Kamepu.

AK BUMMaTH enemeHTH yCcTaTKyBaHHA

ButarHite Ao ynopy 6okc ana
3aMOPOXEHNX NMPOAYKTIB, NiAHIMITb
cnepeny i BunmiTe. MantoHok
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XonoaunbHa Kamepa

XonoaunbHa Kamepa - igeanbHe Mmicue
OnAa 36epiraHHA roTOBMX CTPaB, BUMIUKM,
KOHCEPBIB, 3aryLeHoro MoJsioka,
TBEPAOrO CUPY, HECTINKMX OO0 XONoay

b pyKTiB | OBOUIB, a TAKOX MiBAEHHUX
dbpyKTiB.

Mpu po3smilLeHHi NPOAYKTIB
3BepHiTb yBary Ha HacTynHe

[MpoayKTn xap4yyBaHHA KNacTu Harkpalle
B ynakoBaHoMy BUrAdi abo LWifbHO
3akputTumn. Lie gonomoxke 36epertu
apomart, Konip Ta CBiXicTb. Kpim TOro, ue
3anofirac nepemnMaHHio cMakoBUX
B/1ACTMBOCTEN OHOIO MPOAYKTY iHLIMMMN
Ta 3a6apB/eHHIO N1acTMaCoBUX
€/TEMEHTIB.

BrasiBKa

YHuKanTe gOTUKY NPOAYKTIB A0 3a4HbOI
CTiHKW. Lle 3awkomKye BiNbHIA LUMPKyNALii
noBiTpA.

[MpoayKTn i ynakoBKK MOXYTb
NPUMEP3HYTU A0 3aAHbOI CTIHKWN.

3BepTanTe yBary Ha 30HH
OXONOAMEHHA Y XONOAUNbHIN
Kamepi

Bracnigok umpkynauii nositpa

B XONOAWMbHI KaMepi YyTBOPIOKTLCA
30HU i3 PIBHUMUK PIBHAMK XOM0A4Y:

m 30Ha HalHWX4YOoI Temneparypu
3HaxXoAUTbCA MiXK KOHTernHepom AnA
OBOUIB i pO3TaLIOBAHO Had HUM
CKNAHHOW nonnukor. ManoHok B

BKasiBka

36epiralite B 30Hi HANHWXKUOT
Temneparypu nig KOHTENHeEPOM ANnA
OBOYiB HETPUBKI MPOAYKTW (Hanp.,
puby, kosBacy, M'AcO).
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m 30Ha HalBuULOi TeMnepaTypu
3HaxoauTbcA BinA ABepUAT 3 camoro
BEPXY.

BKasiBka

36epiraliTe B HaliTenniLwlil 30Hi, Hanp.,
cup Ta macno. lNpu nogadi Ha cTin cup
36epirae cBiii apomart, Macno
3aNnAETLCA M’ AKNM.

CynepoxonoameHHA

B pexumi cynepoxonomkeHHA
xonoauabHa kamepa npotarom 18 roauH
OXONOKYETLCA A0 AKOMOra XoNoAHIWoi
Temneparypu. licna uboro kamepa
nepeMrnKkaeTbCcA aBToMaTUYHO

Ha ycTaHOBNEeHy nepes
CYNepoXoNoMmKEHHAM TeMnepaTypy.

BMukante cynepoxonomkeHHs, Hanp.

B rnepen 3aBaHTaXXeHHAM BE/UKOI
KibKOCTI NPOAYKTIB;

B 174 WBWAOKOIro OXONOMKEHHA HaMoIB.

BBiMKHEHHAl Ta BUMKHEHHSA
MantoHok H

HatnckalTe Ha KHOMKy «super» 8,
JOMOKW He 3acBiTUTbCA iHAMKaLUIA
CYNepPOXONOMKEHHA 2.
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Mopo3unbHa Kamepa

BuKopucTaHHA MOPO3UINbHOI
KamepH

m [Ina 36epiraHHA LWBUAKO3aMOPOXEHUX
NpOAYKTIB.

® [1nA npuroTyBaHHA KyOWKIiB bOAY.

m [1nA 3aMOpOXyBaHHA MPOAYKTIB.

BKasiBka

MunbHyiTe, WOO6 ABepLATa MOPO3UILHOI
Kamepu 3aBxau Oynu saunHeHumu! Mpwn
BIOKPUTUX ABepuUATax 3aMOPOXeHi
NPOAYKTM PO3MOPOXYHOThCA

i MOPO3nNbHa Kamepa CUIbHO
NOKPUBAETLCA Kpuroto. Lle npnuasoanTb
30Kpema [0 3alBOro BUTpavaHHA
enektpoeHepriil

MakcumanbHa
NOTYXHIiCTb
3aMOpPOXyBaHHA

[aHi Npo mMakc. NOTYXHICTb
3aMOpPOXXyBaHHA 3a 24 roanHun Bu
3HangeTe Ha TabnanuLi 3 TEXHIYHUMU
naHumun. MantoHok [E

3aMoOpOXyBaHHA Ta
30epiraHHA NPOAYKTIB

Ha wo cnia 3BepHyTH yBary

npu Kynieni

LUBUAKO3aMOPOHEeHUX

NPOAYKTIB

m Cnigkynte 3a Tum, WoOO yrnakoBka He
Oyna nowkKomKeHa.

B 3BEpHiTb yBary Ha TepMiH 30epiraHHs.

m TemnepaTypa B MOPO3WbHIM wadi

B MarasuHi noBMHHa ctaHoBuTK -18 °C
abo Huxue.

m UIBnaKo3aMopoOXeHi NpoayKTn
TpUManTe B XON0ANbHIA CyMUi Ta
AKHaNWBWALEe NOKNaaiTh iX BaomMa Ao
MOPO3WUILHOT KaMepWu.

3aMopOMeHHA NPOAYKTIB

m BukopucTtoByite Ana 3aMOpOXXyBaHHA
NNLLIE CBXKI MPOAYKTU XapuyBaHHA
B Ge3foraHHoOMYy CTaHi.

B 3aMOpOXeHi MPOAYKTU HE MOBUHHI
TopKaTucAa NpoaykTis, AKi By wonHo
noknanu AnAa 3amopoyxyBaHHA.

B YnakoByiiTe NpoAyKTu WinbHO, oo
BOHW He BTpaTuan CBOro cMaky Ta
BOJIOTN.
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36epiraHHA 3aMOPOMEHUX
NpPoAyKTiB

BcyHbTe BOKC A/1A 3aMOPOXEHNX
NpoayKTiB 4O YNOpy 3 METOH
3abesneyeHHsa onTUMasbHOI LMpKyALii
noBiTpA.

AKLIO NOTPIBHO 3aBaHTAXUTU BENKY
KiNbKiCTb MPOAYKTIB, TO X MOXHa CKNacTtu
6esnocepeaHbo Ha CKIAHMX MOSMYKax

i Ha OHI MOPO3WIbHOI Kamepu.

1. 1nAa uboro BUNMIiTL BCi OoKCK anA
3aMOPOXEHMX NMPOAYKTIB.

2. Butardite o ynopy 6okc ans
3aMOPOXEHMX NPOAYKTIB, NiAHIMITL
cnepeny i BuiMiTh. MantoHok

3aMOpPOMEeHHA CBiMMUX
NPOAYKTIB

Bukopuctosyiite AnA 3aMOpOXXyBaHHA
NNLWE CBKI MPOAYKTU Xap4yBaHHA
B 6e3q0oraHHOMY CTaHi.

LLlo6 36epertn AkoMora Kpalle Xxapyosy
LiHHICTb, apoMaT i Konip, OBOuYI cnia
nepe/ 3aMOpPOXyBaHHAM OnaHLLIyBaTy.
BnaHwyBaHHA HenoTpiBHe AnA
OaknaxaHis, CON0AKOro CTPYYKOBOro
nepud, kadaukis i cnapxi.

Nitepatypy Npo 3amMOpOXyBaHHA
i GnaHwyBaHHA Bu sHargeTe
B KHUrapHAX.

56

BKasiBKa

3aMOpPOXEHI NPOAYKTN HE MOBUHHI
TopKaTucA NpoaykTiB, AKi By womnHo
noknanu AnAa 3amopoxxyBaHHA.

m [1nA 3aMOpOXyBaHHA npuaaTHi:
BUNiuka, pnda i MopenpoayKTun, M’Aco,
OndnHa, NTUUA, 0BOYI, MPYKTK, 3E1EHD,
AnuAa 6es Wwkapaynu, MOJIOYHI
NpoAayKTW, Hanp., CUpP, Macso i CBXKNA
cup, rOTOBI CTpaBW i PEWTKN CTpas,
Hanp., Cynu, pary, NnpuroToBAeHi M’ACO
i pnba, cTpaBsu i3 KapToni, 3anikaHku
i CONOAKi CTpaBu.

m [1nA 3aMOpOXyBaHHA HenpuaaTHi:
CMOXWBaHi NepeayciMm y cnupomy
BUIrAAAI OBOYI, HANp., TMCTKOBI canatu
um peavcka, AnNUA B WKapayni,
BUHOTPaA, Uini adnyka, rpyLui,
NEPCUKM, KPYTO 3BapEHi ANLA, NOrypT,
KuUcne MoJIoKO, CMeTaHa, Kpem-dhpeLu
i MaoHes.

YnaKyBaHHA 3aMOpPOMEHUX
NPOAYKTIB

YnaKoByiTe NpoayKTy WifbHO, OO BOHK
He BTpaTUaM CBOrO CMaky Ta BOJIOTW.

1. Moknaaite NpoayKTW B YNAKOBKY.

2. BuTicHiTb MOBITPA i3 ynakoBKu.

3. BakpuiiTe WibHO YNaKoBKY.

4, HanuuwiTe Ha ynakoBLi 3MiCT Ta gaty
3aMOPOXyBaHHA.



AnAa ynakoBKY npuaaTHi:

naacTuUKoBI MiBKK, TpyduaTa niBka i3
nonieTuneHy, antomiHieBa osnbra, Hokcu
[NA 3aMOPOXXyBaHHA.

Lito npoaykuito Bu moxete npuadatu B
cneuianisoBaHin TOpriBAi.

JnAa ynakoBKY HenpuaaTHi:
nakyBa/bHUA Nanip, NnepraMmeHTHuIM
nanip, uenodgax, CMITTEBI MilLKH,
BMKOPUCTaHI NakeTn 4n1a NOoKymnok.
JnA 3aKpUTTA YNaKOBKY NpUAaTHi:

ryMOBI KinbLA, M1acTMacoBi 3aTnckadi,
HUTKW, CTIAKI 0 X0N04y KAEWKi CTPIYKM
Ta nogidHe.

Milku 1 Toybuaty naiBky i3 nonietuneHy
MOXHa 3aKpuBaTti 3a JOMOMOro
npunaay anA TePMOCKIEOBaHHA M/1iBOK.

TepmiH 36epiraHHA
3aMOpPOMEHUX NPOAYKTIB
TepMiH 30epiraHHA 3anexnTs Bia Buay
NPOAYKTY.

[Tpn Temnepartypi -18 °C:

m puba, koBbaca, rotoBi CTpasHu,
BUMEUeHi BUpoou.

[o 6 micAuis

® cup, NTmuA, M’'Aco.
0o 8 micAuis

B O0BOUi, DPYKTH.
no 12 micAuis

uk

Cynep3amopo){yBaHHA

[TpoOyKT NOBMHHI AKOMOra WwBuiLle
MPOMOPO3NTNCA A0 camMoi cepeanHn -
TiTbKM TaKUM UYMHOM 306epexyTbcA
BiTAMiHW, MOXMBHI PEYOBUHK, BUINAA
Ta CMaKk.

BBiIMKHITb Cynep3amMopoXyBaHHA 3a
[eKinbka roanH nepej 3aBaHTaXeHHAM
CBIXMX NPOAYKTIB 3 METOI 3anobiraHHA
HebaxaHOMy MiABULLEHHIO Temneparypu.

Bsarani gocratHbo 4-6 roguH.

[Mpunaa npautoe nicaa BBIMKHEHHA
6e3nepepBHO, B MOPO3WU/bHIN Kamepi
Temneparypa CWIbHO OMNyCKaETbCA.

[na BUKOpUCTaHHA MakCUMasTbHOI
NOTY>XXHOCTI 3aMOPOXXyBaHHA, BBIMKHITb
Cynep3aMopOoXXyBaHHA 3a 24 rognHun
nepen 3aBaHTaXyBaHHAM CBKNX
nNpoayKTiB.

HeBenuky KinbKiCTb MPOAYKTIB (40 2 Kr)
MOXHa 3aMopoXyBaTh 6e3
Cynep3amMopOXKyBaHHA.

BkasiBKa

i yac po®oT Cynep3aMopPOKyBaHHA
ekcnayaTauiiHii Wym Moxe
NOCUNUTUCA.

BBiMKHEHHA Ta BUMKHEHHSA

MantoHok HA

HatnckanTe Ha KHoMKy «super» 10,
[OMOKW He 3acBiTUTbCA iHAMKaLUIA
«super» 4.

Cynep3aMopoXyBaHHA BUMUKAETLCA

aBTOMAaTUYHO NPUOINIHO Yepes
22 nodu.
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Po3MOpOMEeHHA
3aMOpPOMEHUX
NPOAYKTIB

B 3anexHocTi BiA B1uAy Ta NpU3HAYeHHH,
MOXHa BUOpAaTU OAHY i3 HACTYMHUX
MO>J/TMBOCTEN:

B Npu KiMHATHIn TemnepaTtypi

B B XON104ANTbHUKY

B B E1EKTPUYHII OyXOBLi 3 TENIOBOKO
BeHTUNAUieto abo Bes

B B MiKPOXBW/IbOBIN Meui.

A YBara

[MoBHiCcTIO aB0 YaCTKOBO PO3MOPOXKEHI
NPOAYKTU HE 3aMOPOXYNTE 3HOBY.
3amMopoXyBaTh NPOAYKTN 3HOBY MOXHA
nvwe nicna ix nepepoOKu 00 rOTOBUX
cTpaB (y 3BapeHomy ado KapeHoMy
BUrNALI).

3aMOopOXEHI NPOAYKTA C/ia BXUTK A0
3aKiHYEHHA Makc. CTPOKY 30epiraHHs.
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YcTtaTKyBaHHA

* He B yCix Moaenax

CKnNfAHi NONIUYKHU

MantoHok @

Bu moxeTe nepecTtaBnaTu NosnyKm
BCepeaunHi 3a notpedoto: 1A Lboro
BUTATHITL NOMUKY Ao cebe, NiaHIMITh
TPOXu cnepeay i BUNMIThb.

KoHTerHep AnA oBouiB
3 perynatopom BOJMOrocCTi

MantoHoK

[nA cTBOPEHHA ONTUManbHUX YMOB
306epiraHHA oBOUiB, canaTy i hPyKTiB 3a
[IONOMOrol0 perynaTopa BooroCTi
MO>XHa PEeryatoBaTn BOMOrCTb NOBITPA
B KOHTEWHEpI A1A OBOYIB B 3a1€XHOCTI
BiAl Ki/IbKOCTi 3aBaHTaXXEHUX MPOAYKTIB.

JnAa HeBeNUKOI KiNnbKOCTi NPOAYKTIB —
perynATop nepecyHyT NpaBopyu.

JnAa BeNUKOI KiNIbKOCTi NPOAYKTIB —
perynATop NepecyHyTn MiBopyu.

ZlBepHa nonuuka

MantoHok H
[TigHIMITE NONWMUKY 3n1erka JOBEPXY i
BUIMITb.

MincTaBKa onA NNALLIOK

MantoHok Ei/15 *

B migcTaBui AnA nAAWOK MOXKHA HadiliHoO
PO3MICTUTK NIAWKN. KpinneHHa
NOBINbHE.



Tpumau ana NNALWOK

MantoHok /25 *

Tpumau ana NaAWokK 3anobirae XuTaHHo
NAAWOK Nif Yac BiAYUMHEHHA Ta
3aUNHEHHA ABepuAT.

BaHHOuYKa ana nboAy
Mantornok HF

1. Moknaaite BAHHOUKY 4714 1b0AY,
3anoBHEHY Ha % BOAOW, A0
MOPO3WUILHOT KaMepWu.

2. [pMep3ny BaHHOUKY
BiJOKpEMNOBATA AKMLLIE 32 JONOMOr O
HEroCTpUX NPEAMETIB (pyuKa STOXKN).

3. LLlo6 BUINHATK 3aMOPOXEHI KyOUKM
NbOAY i3 BAHHOYKK, ONYCTiTh ii Ha
KOPOTKWIA yac nia NpoTouHy Boay abo
3nerka neperHitb.

KaneHpap i3 3a3Ha4YeHHAM
TepMmiHiB 36epiraHHA NPOAYKTIB
Mantorok [l1/20 *

[na sanoBiraHHA NoripLweHHA AKOCTI
3aMOPOXXEHNX MPOAYKTIB BaX/IMBO

Hi B AKOMY pasi He NepeBulLlyBaTn
JOMyCTUMOro TepMiHy 30epiraHHs.
TepMiH 30epiraHHA 3anexnTs Bia Buay
3aMOpOXeHoro npoaykty. Lindpwn nopaa
i3 CMMBO/IAMK MOKa3yoTb 4ONYCTUMUIA
CTPOK 36epiraHHA 3aMOPOXEHMX
NpoayKTiB y MicALAX. 3BepTanTe yBary Ha
[aTy BUrOTOB/IEHHA Ta CTPOK 30epiraHHA
rOTOBUX LIBMAKO3AMOPOXEHNX MPOAYKTIB
i3 MarasuHis.

uk

BUMKHEHHA Ta 3yNuHKa
po6oTu npunagy

Mpunaa BUMKHYTH
MantoHok Kl

HatucHiTb knasiwy Beimk./Bumk. 12.
XonoannbHWUA arperart Ta OCBITNEHHA
BMMUKAIOTHLCA.

3ynuHKa po6oTu npunagy
AKLWO Npwiaa He BUKOPUCTOBYETLCA
NMPOTAroOM TpMUBasoro 4acy:

1. BumkHiTh npunaga.

2. BuTArHite WwtencensHy BUKY i3
po3eTkn aBo BUMKHITb 3aMOOKHUK.

3. MouncTith Npunaa.

4. [IBepudATta npwiaay 3aavulite
BiAKPUTUMMU.
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Po3MmopoyBaHHA

XonoaunbHe BigaineHHa
PO3MOPOMYETLCA NOBHICTHO
aBTOMaTUYHO

i yac po®oTN XONOAUILHOIO arperaty

Ha 3a4HiN CTiHUI XONoAnNLHOI KaMepu
YTBOPIOIOTLCA BOAAHI Kpanni ado
namoposb. Lle obymosneHo
DYHKLiOHANbHUMU 0COOMBOCTAMMU.
Butupat BoaaHi kpanni a6o namoposb
He NoTpiBHO. 3a4HA CTiHKa BiaTaloe

aBTOMaTu4YHO. Tana Boaa CTikae 40 CTOKY

ana Tanoi soaun, MantoHok M. 13 cToky
Tana Boaa notpanase 4o XON0A4MbHOro
arperary, e BOHa BMNapOBYETLCA.

BkasiBKa

Cniokynte 8a TuMm, Wo6 cTik Ana Tanoi
BOAW Ta OTBID CTOKYy Oynu 3aBXamn
yncTUMK, OO Tana Boda Mormna BiflbHO
cTiKaTw.

Po3amopomxyBaHHA
MOpPO3UINbHOI KaMmepH

MoposuibHa Kamepa He
PO3MOPOXYETLCA aBTOMATUYHO, 0O
YHUKHYTU PO3MOPOXYBaHHA
3aMOPOXEHUX NPOAYKTiB. HawapyBaHHA
iHEet0 B MOPO3W/IbHI KaMepi
nepeLwKomKaTb Bigaadi xonoay
3aMOPOXEHUM MpoAyKTaMm i MiaBULLYIOTb
BUTPATK enlekTpoeHeprii. 3BiNbHANTE
BiAOIIEHHA PErynApHO Bif HallapyBaHb
namopoasi.
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A YBara

He kopucTtynteca ana ycyBaHHA
HalapyBaHb iHEK YK Nbody HOXaMu Ta
HWMMW TOCTPMMU NpeaMeTami,

Bu moxeTe nowkoantn tpyou

i3 XonoaunbHUM 3acoboM. Bpusku
XON0ANNBHOTO 3aC00Y MOXYTb 3aliHATUCA
abo NpuUsBeCTN A0 MOLKOIKEHb OUEN.

BukoHaiTe HacTynHe:

1.

~

Buimite 3aMOpOXeHi NpoaykTu Ta
NOKMaAdiTh y XONOAHE MicuUe.

. BumMmKHITL npunaga.
. BulimiTb wrencenbHy BUIKY i3 PO3ETKN

a00 BUMMKHITb 3aM0BiKHUK.

. [lnAa npuckopeHHa npouecy

PO3MOPOXXYBAHHA PO3MICTITh

B MOPO3WU/IbHIN KaMepi KacTpy/ito
3 rapA4Yolo BOAOK Ha nigcTaBLi.
MantoHox [l

. 36epiTb Tany Boay raHyipkoto abo

FYMKOIO.

. BuTpiTb Hacyxo MOpo3unbHy Kamepy.
. Bkntouite npunaa 3HoBy.
. MoknaaitTe 3aMOpPOXEHi NPOAYKTK

Hasag.

UucTKa npunaagy

A YBara

He kopucTynteca ana Ynctku
3acobamu, AKi MiCTATb MiICOK, X0pua,
KucnoTty ado PO3UMHHUKMN,

He BukopucToByliTe abpasnBHUX
i ApAnarunx ryMok. Ha metaneBux
NMOBEPXHAX MOXe YTBOPUTUCA KOPO3if.

Monunykn Ta BOKCK Hi B AKOMY pasi He
MUTU B MOCYAOMUINHIA MaLLUUHI.
EnemeHtn MmoxyTb gedopmysatucal



BukoHante HacTynHe:
1. MNepen unctkoto npwniaa cnin
BUMKHYTW.

2. BuTArHiTe wtencenbHy BUAKY
i3 po3eTkn abo BUKIOUITh
3anoBiKHUK.

3. Buimitb 3aMOpOXeHi NpoayKTn Ta
NOKNaAdiTb y XONOAHE MicuUe.

4. YncTite Npunan M’ AKOK raH4yipKoto
3 Ten/ 0l BOAOK Ta HEBENNKO
Ki/IbKICTIO MUIOYOro 3acoBy
3 HeuTpanbHum pH. Mutoua Boaa He
NMOBMHHA NOTPaNAATU A0 OCBITNEHHA.

5. YWinbHEeHHA ABEPUAT NnpomMuBanTe
NINLLE YNCTOK BOAOKD i MOTIM
06alinnBo BUTUPAWNTE HaCyXo.

6. OB0B’ASKOBO YHUKalTe NoTpanaaHHA
MWUIOYOT BOAM Yepes ApeHaXHUN OTBIp
[0 30HU BMMNApOBYyBaHHA.

7. MicnAa yucTku: npunag niakaoynTn
3HOBY 10 MepEeXi Ta BBIMKHYTU.

8. MNoknaaitb 3aMOPOXEHI NPOAYKTK
Hagag.

YcTtaTKyBaHHA

[nAa MnTTA BCi NEPECYBHI eNeMeHTK
npuvnagy BUMMarTbCA.

BunmMaHHA CKAAHUX NOJSIMYOK
ManoHok B

[nA Uuboro BUTAMHITL NOSIMUKY Ao cebe,
NiAHIMITb TPOXN crnepeay i BUAMITb.
BurumMmaHHA BUCYBHOrO KOHTENHEpPY
MantoHoK

BuTArHiTb KOHTENHED.

BuimaHHA ABEPHUX NOSIUYHOK
MantoHok H

[TigHIMITE NOMMUKK 3/1erka JOBEPXY
i BUAMITD.

uk

3anaxu

AKWo BiAYYTHI HEMPUEMHI 3anaxu:

1. BumkHITL Npunan 3a 4ONOMOroto
KHOMKW BBIMKHEHHA/BUMKHEHHA.
MantoHok i/ 12

2. Bunamits i3 npunaay yci npoaykTu.

3. NomuinTe Nnpunaa BcepeanHi (amBitTbcA
po3ain «YucTka npunaagy»).

4. T1oYmMCTIiTb YNakoBKM.

5. lepMeTMYHO 3anakynte NpoayKTu i3
CWIbHUM 3amnaxom, Wod YHUKHYTH
MOLIMPEHHA LIMX 3anaxis.

6. Bkitouite npunag 3HOBY.

7. PO3MICTITb NPOAYKTN HANEXHUM
UYNHOM.

8. MNMepeBipTe uepes 24 roanHn, um He
3’ABNNNCA 3HOBY HEMPUEMHI 3anaxu.

CeiTnogiogHe
OCBITNeHHA

Baw npunan yctatkoBaHui
CBIT/I0Ai0OAHMM OCBITIEHHAM, AKE He
notpedye aornsaay.

PeMOHT LbOro OCBIT/IEHHA NPOBOANTLCA
JviLe cniBpoBIiTHMKaMUK cnyOu cepsicy
ab0o yNnOBHOBaXKeHUMU haxiBLAMM,
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3aolwiagmeHHA eHeprii

®m YCTaHOBITL Npunag B cyxomy i nodpe
NPOBITPIOBAHOMY MPUMILLIEHHI!
YHuKanTe nonagaHHa Ha npunaa
NPAMUX COHAYHUX MPOMEHIB,
He BCTAHOBOWTE MOro Nodnnsy
oxepen Tenna (Hanp., pagiaTopis,
KYXOHHWUX NNT).

BcTaHoBIiTh B pasi HeoOxiaHOCTI
i30NAUINHY MANTY.

m Tenni cTpaBu Ta HaMNoi cnig oxonoanTn
nepea TMM, AK KNacTu Ao
X0N0AnNbHMKA.

m 3aMOpOXXeHi MpoayKTW MOMICTITb A/1A
PO3MOPOXYBAHHA A0 XONOAWN/TbHOI
Kamepu, Wob BUKOPUCTATU X010
3aMOPOXEHUX NPOoAYKTiB ANA
OXOJIOMKEHHA NPOAYKTIB.

m Posmopoxyinte perynapHo
HallapyBaHHA iHEO B MOPO3WbHIN
Kamepi.

HalwapyBaHHA iHEKD NOripWyoTh
BigOayy xonoay 3aMOPOXXEHUM
npoaykTam i niasuye BuTpaTy
eleKTpoeHeprii.

m Hamaranteca akomora MeHue
TpUMaTn ABepuATa BiAYMHEHUMMU.

m o6 YHUKHYTU NiABULLEHOMO
CMOXWBAHHA €/TEKTPOEHEPTIl, CANHKY
npuaagy cnig yac Bifg yacy YnMCTUTK.

m 3a HaABHOCTI:
YCTaHOoBITb ANCTAHUIMHWUIA ENEMEHT AN
OOTPUMAaHHA BiACTaHi Bia CTiHW, WoO
3abesneunTn BUSHAYEHY BUTPAaTY
€1EeKTPOEHepTrito Npunaay (amBiTbcA
IHCTPYKLItO 3 MOHTaxy). HegocTaTtHA
Bi[ICTaHb Bifl CTIHW HEe oOMexye
dyHKUiOHanbLHOCTI Npunaay. Butparta
€/1EKTPOEHEPTIi MOXE B LIbOMY
BMNAAKY HE3HAYHO 3MiHMTUCA. Hi B
AKOMY pagi He NepeBULLYNTE BiACTaHI
75 MMm.
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LUymu npu
eKcnnyaTauii

3BMYanHi LWyMH

lyniHHA
[TpautotoTb ABUIYHM (Hanp., XON04WNbHI
arperatu, BEHTUNATOP).

BynbKaHHA, A3WMUYaHHA abo
KNeKoTaHHA

XonogareHT Teue no Tpydam.

KnauaHHA

BmukatoTbcAa a®o BUMUKAKOTLCA ABUTYH,
BMMMKAY ab0 MarHiTHi Knanasu.

AK YHUKHYTU LLYMiB

MNpunan cTOiTh HEPIBHO

YCcTaHOoBITL Npuiaa piBHO 3a JOMOMOroH
Batepnacy. BuctaBuBLIM MBUHTOBI HIXXKU
BiANOBIAHMM UMHOM a0 MiakNadiTh LOCh
nia HUS.

Mpunan TOpKaeTbCA iHWKX NpeaMeTiB

BiocyHbTe npunan Big BCTAHOBNEHUX
nopAaa MebniB uM npunaais.

BOKCH UM NOAUYKK XUTalOTbeA abo
3aKJIMHUIU

[lepeBipTe enemMeHTn, AKi BUNMAatOTbCA,
Ta BCTaBTe ix 3a notpedu 3HOBY.

MnAWKY Ta NOCYAUHU TOPKaOTbCA
OWH OQHOrOo

PoscTaBTe nnAwWKM Ta nocya TPOXK
nooJasab ogHa Bid OOHOI.
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AK yCYHYTHU He3Ha4Hi HenonagxKku camomy

Mepen BUKIMKOM Cy0u cepsicy:
[lepeBipTe, un He 3MOXeTe Bu cami yCyHyTU HENOMAAKN HA OCHOBI HACTYMHUX

pekomMmeHaauin.

3a KoHcynbTauito cnyxou cepsicy Bu amyweHi Oyaete sannatuti — HaBiTh Nia yac

rapaHTifnHOro CTPoKy!

Henonapka

MoxnuBa npuynHa

Honomora

TemnepaTtypa CuU/IbHO
BiAPI3HAETLCA BiA
YCTaHOBKM.

B neAaknx Bunagkax 4oCTartHbO
BUMKHYTV Npunag Ha 5 XBUANH.

Y pagai 3aBuLIEHOI TeMnepartypu
nepesipTe BiANOBIAHICTb
Temnepartypu yepes aekinbka roavH.
Y pagi 3aHWKeHOI TeMnepartypu

nepesipTe Temneparypy HacTyrnHoro
[HA We pas.

BHyTpillHE OCBITNEHHA
He (YHKLIOHYE.
MantoHok /13

Bumukau csitna
3aTUCHYTUN.

[lepeBipTe, UM pyxaeTbCA BUMUKAY
ceitna. MantoHok I/ 11

OcCBIiTNeHHA He
yHKLIOHYE.

[OuBitbca po3ain «OCBITNEHHA».

He cBiTATbLCA

[lepepBa B noaaui

[MpuengranTe WTencenbHy BUAKY OO

iHOnKaTopw. CTPYMY; BUMKHYBCA mMepexi. [epeBipnTn HaABHICTb
3ano0iKHUK; CTPyMy Ta 3anoBixHUKN.
liTencesnbHa BUAKa He
BBIMKHYTa fobpe [0
PO3€ETKU.

TemnepaTtypa [BepuAaTta npunaay He BiakpwuBanTe 3ansuin pas

B MOPO3WUNLHIN KaMepi
3aHaaTo BUCOKA.

YyacTo BigYMHANNCA.

npunagy.

OTtBOPY AnA
LUMPKYIALIT noBITPA
3aKpuTi.

YCyHbTE NEpPEeLKoan.

3amMOpOXXEeHHA BENNKOIT
KiNTbKOCTI CBIXWX
NpPOoAOyKTiB.

He nepeBullyinTe Makc. MOTY>XHOCTI
3aMOpPOXXyBaHHA.
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Henonapka MoxnuBa npuynHa Jonomora
[TokagHukK o6 BUMKHYTU nonepeaxyBasibHUi
Temnepartypu ryaooK, HaTUCHITb KNagilly aBapifiHOi

MOPO3U/ILHOI Kamepu
énmmac,
mantoHok El/3.

3ByunTb
nonepemKyBasbHUI
curHan.

CBiTUTbCA KHOMKA
«alarm».
MantoHok E1/5

B mopo3nnsHoMy
BigAiNeHHi 3aHaaTo
Tenno!

3aMOopOXeHi MpPoayKTH

curHanisauii 5.

[Mpwnaa BioKpUTUA.

3akpuite npuiaa.

OTtBOpPY AnA
LUMPKYALIT noBITPA
3aKpuTi.

3abesneute UMPKYIALiO NOBITPA.

Jo MoOpo3unbHOI
KaMepu noknageHo
OAHOYACHO 3aHaaTo
6araTo nNpoayKTiB.

He nepeBullyinTe Makc. NOTY>XHOCTI
3aMOpPOXyBaHHA.

[licnA yCcyHeHHA HeCnpaBHOCTI
iHOnKauia «alarm» racHe yepes
neAkuni vac.

MOXYTb

po3mopo3nTunca!

[Toka3HuK BHacnigok 36oto bnnmanHAa nokasHuka Temnepartypu
TemnepaTtypu B poBOTi NPUNUHAETLCA NiCNA HATUCKAHHA

MOPO3U/ILHOI Kamepu
énmmac,
mantoHok E/3.

B MOPO3WUNbHIN Kamepi
neAakuin yac 6yno
3aHafTo Tenno.

KHOMKK «alarm» 5. MantoHok HA/3

[vcnnen nokasHuka Temneparypu
nokasye npoTAroM 5 cekyHa
HalMBWLLY TeMMNepaTtypy, AKa
naHyeana B MOPO3WJ/IbHIli Kamepi.

[Mpunan He HarHitae
xonoay, iHankadia
TemnepaTtypu

i OCBIT/IEHHA CBITATLCA.

BBiMKHEHNN
JeMOHCTpaUinHWM
PEXUM.

TpuManTe HaTUCHYTOK KHOMKY
«alarm» FA/5 npotarom 10 cekyHg,
NMOKM He 3a3BYUNTb CUrHAS
NiaTBEPMKEHHA.

[lepeBipTe uepes geakuit yac, um
HarHitae Baw npwnag xonoa.

64



uk

CamonepesBipKa
npunaay

Baw npunan yctatkoBaHuii nporpamMmoro
aBTOMaTUYHOI camomnepeBipKn ana
BUAB/IEHHA M)Xepesa HecnpaBHOCTeN, AKi
MOXYTb ycyBaTuca nuiie Baloto
CEepBICHOO CNy»X0010.

3anycK nporpamu
camonepeBipKH

1. BumkHiTh Npunan i 3avekante
5 XBUANH.

2. BBIMKHITb Mpunag i Tpumanite
npotAaromM nepwunx 10 cekyHa
HaTUCHYTOI KHOMKY «Supers,
mantoHok E/8 ato 10, BNpoaoBx
5-10 cekyHa, nokun
nonepeaxyBasbHUA CUrHaN He
NMpO3BYUNTL BOAPYTE.

[Tporpama camonepeBipki noyanacs.

[TonepemxyBanbHWUIA curHasn, AKui
3BYYMTb [ABiYi MiC/1A 3aBEPLUEHHA
nporpamMmm camonepeBipKu, CBIAUYNTL NPO
Te, Wo Baw npunag cnpasHui.
BanmaHHa KHoNKK «alarms,

mantoHok E/5, Ta n'ATnpasoBuii
aKyCTUYHUI CUTHaN ceigyaTb Npo
HEeCnpaBHiCTb. 3BEPHITLCA MO AOMOMOry
[0 CEepPBICHOI CyXou.

NMpunuHeHHA caMmonepeBipKU
npunagy

[licna 3akiHUeHHA nporpamu npunaa
nepexoanTb B 3BUYANHUN pexum poOoTH.

Cnymba cepsicy

Handnumxuy cnyxoOy cepsicy Bu
3HangeTe — TenedOoHHINn KHUXLUI ado

y cnvcky cnyx6 cepsicy. HassiTb cnyxoi
cepsicy moaens supoay (E-Nr.) Ta narty
Bunycky (FD) npunaay.

Lli naHi Bu sHanete Ha Tabnaunulli

3 TeXHIYHVMMN XapakKTepUcTKamu.
MantoHok [H

HagsBaBlwun Mmoaens Ta aaty Bunycky, Bu
3MOXETE YHUKHYTU NOMUIKOBOIO
BUKJIMKY CMiBPOBITHUKIB CyOU cepaicy.
Tak Bu 3aowaante KowTw, NOB’A3aHi

3 NMOMUIKOBUM BUKJ/IMKOM.

3afABKa Ha peMOHT Ta
KOHCYnbTauif Npu Henonagxax

KOHTaKTHI AaHi BCix KpaiH Bu sHangete
B NOJaHOMY CMUCKY CEPBICHUX LIEHTPIB.

65



-10

11— p 1T I
12 —
13 L

14

23

24

25
26













Robert Bosch Hausgerite GmbH
Carl-Wery-StraBe 34

81739 Miinchen

DEUTSCHLAND

9000743653 (9201)
en, ru, uk




	en Instruction for Use
	en Table of Contentsen Instruction for Use
	Safety and warning information
	Before you switch ON the appliance
	Technical safety
	If damage has occurred
	■ Keep naked flames and/or ignition sources away from the appliance,
	■ thoroughly ventilate the room for several minutes,
	■ switch off the appliance and pull out the mains plug,
	■ inform customer service.

	Important information when using the appliance
	■ Never use electrical appliances inside the appliance (e.g. heater, electric ice maker, etc.). Risk of explosion!
	■ Never use a steam cleaner to defrost or clean the appliance! The steam may penetrate electrical parts and cause a short-circuit. Risk of electric shock!
	■ Do not use pointed or sharp-edged implements to remove frost or layers of ice. You could damage the refrigerant tubing. Leaking refrigerant may ignite or cause eye injuries.
	■ Do not store products which contain flammable propellants (e.g. spray cans) or explosive substances in the appliance. Risk of explosion!
	■ Do not stand or support yourself on the base, drawers or doors, etc.
	■ Before defrosting and cleaning the appliance, pull out the mains plug or switch off the fuse. Do not pull out the mains plug by tugging the cable.
	■ Bottles which contain a high percentage of alcohol must be sealed and stored in an upright position.
	■ Keep plastic parts and the door seal free of oil and grease. Otherwise, parts and door seal will become porous.
	■ Never cover or block the ventilation openings for the appliance.
	■ People (childern incl.) who have limited physical, sensory or mental abilities or inadequate knowledge must not use this appliance unless they are supervised or given meticulous instructions.
	■ Do not store bottled or canned drinks (especially carbonated drinks) in the freezer compartment. Bottles and cans may explode!
	■ Never put frozen food straight from the freezer compartment into your mouth. Risk of low-temperature burns!
	■ Avoid prolonged touching of frozen food, ice or the evaporator pipes, etc. Risk of low-temperature burns!

	Children in the household
	■ Keep children away from packaging and its parts. Danger of suffocation from folding cartons and plastic film!
	■ Do not allow children to play with the appliance!
	■ If the appliance features a lock: keep the key out of the reach of children!

	General regulations
	■ for refrigerating and freezing food,
	■ for making ice.

	Information concerning disposal
	* Disposal of packaging
	* Disposal of your old appliance
	Redundant appliances
	1. Pull out the mains plug.
	2. Cut off the power cord and discard with the mains plug.
	3. Do not take out the trays and receptacles: children are therefore prevented from climbing in!
	4. Do not allow children to play with the appliance once it has spent ist useful life. Danger of suffocation!


	Scope of delivery
	The delivery consists of the following parts:
	■ Free-standing appliance
	■ Bag containing installation materials
	■ Interior fittings (depending on model)
	■ Operating instructions
	■ Installation manual
	■ Customer service booklet
	■ Warranty enclosure
	■ Information on the energy consumption and noises

	Ambient temperature and ventilation
	Ambient temperature
	Ventilation

	Connecting the appliance
	Electrical connection

	Getting to know your appliance
	Controls

	Switching the appliance on
	1. Press the On/Off button !/12. Warning signal is emitted.
	2. Press the alarm button "/5. Warning signal stops.
	The alarm button "/5 remains lit until the set temperature has been reached.
	■ Refrigerator compartment: +4 °C
	■ Freezer compartment: –18 °C

	Operating tips
	■ When the appliance is not used for some time, the display on the fascia switches to energy saving mode.
	■ After the appliance has been switched on, it may take several hours until the set temperatures have been reached.
	Do not put any food in the appliance beforehand.
	■ The sides of the housing are sometimes heated slightly. This prevents condensation in the area of the door seal.
	■ If the freezer compartment door cannot be immediately re-opened after it has been closed, wait until the resulting low pressure has equalised.


	Setting the temperature
	Refrigerator compartment
	Freezer compartment

	Holiday mode
	Switching on and off
	■ Switching on: On the refrigerator compartment press the temperature setting button 7 “+” until “Ho” is indicated on the refrigerator compartment temperature display 1.
	■ Switching off: On the refrigerator compartment press the temperature setting button 7 “-” until the refrigerator compartment temperature display 1 indicates the set temperature again.


	Energy saving mode
	Alarm function
	Door alarm
	Temperature alarm
	■ when the appliance is switched on,
	■ when large quantities of fresh food are placed in the appliance,
	■ if the freezer compartment door is open too long.

	Switching off the alarm

	Usable capacity
	Fully utilising the freezer volume
	Removing the fittings


	Refrigerator compartment
	Note when loading products
	Note the chill zones in the refrigerator compartment
	■ Coldest zone is between the vegetable container and the glass shelf situated above. Fig. %
	Note
	Store perishable food (e.g. fish, sausage, meat) in the coldest zone above the vegetable container.
	■ Warmest zone is at the very top of the door.
	Note
	Store e.g. cheese and butter in the warmest zone. When served, the cheese will not have lost its flavour and the butter will be easy to spread.


	Super cooling
	■ before placing large quantities of food in the refrigerator compartment.
	■ for the fast cooling of drinks.
	Switching on and off

	Freezer compartment
	Use the freezer compartment
	■ To store deep-frozen food.
	■ To make ice cubes.
	■ To freeze food.


	Max. freezing capacity
	Freezing and storing food
	Purchasing frozen food
	■ Packaging must not be damaged.
	■ Use by the “use by” date.
	■ Temperature in the supermarket freezer must be -18 °C or lower.
	■ If possible, transport deep-frozen food in an insulated bag and place quickly in the freezer compartment.

	Freezing food
	■ Freeze fresh and undamaged food only.
	■ Keep food which is to be frozen away from food which is already frozen.
	■ To prevent food from losing its flavour or drying out, place in airtight containers.

	Storing frozen food
	1. To do this, remove all the frozen food containers.
	2. Pull out the frozen food containers all the way, lift at the front and remove. Fig. $


	Freezing fresh food
	■ The following foods are suitable for freezing: Cakes and pastries, fish and seafood, meat, game, poultry, vegetables, fruit, herbs, eggs without shells, dairy products such as cheese, butter and quark, ready meals and leftovers such as soups, ste...
	■ The following foods are not suitable for freezing: Types of vegetables, which are usually consumed raw, such as lettuce or radishes, eggs in shells, grapes, whole apples, pears and peaches, hard-boiled eggs, yoghurt, soured milk, sour cream, crè...
	Packing frozen food
	To prevent food from losing its flavour or drying out, place in airtight containers.
	1. Place food in packaging.
	2. Remove air.
	3. Seal the wrapping.
	4. Label packaging with contents and date of freezing.
	Suitable packaging:
	Unsuitable packaging:
	Items suitable for sealing packaged food:

	Shelf life of frozen food
	■ Fish, sausage, ready meals and cakes and pastries:
	up to 6 months
	■ Cheese, poultry and meat:
	up to 8 months
	■ Vegetables and fruit:
	up to 12 months


	Super freezing
	Switching on and off

	Thawing frozen food
	■ at room temperature
	■ in the refrigerator
	■ in an electric oven, with/without fan assisted hot-air
	■ in the microwave

	Interior fittings
	Glass shelves
	Vegetable container with humidity control
	Door shelf
	Bottle shelf
	Bottle holder
	Ice cube tray
	1. Fill the ice cube tray ¾ full of water and place in the freezer compartment.
	2. If the ice tray is stuck to the freezer compartment, loosen with a blunt implement only (spoon-handle).
	3. To loosen the ice cubes, twist the ice tray slightly or hold briefly under flowing water.

	Freezer calendar

	Switching off and disconnecting the appliance
	Switching off the appliance
	Disconnecting the appliance
	If you do not use the appliance for a prolonged period:
	1. Switch off the appliance.
	2. Pull out mains plug or switch off fuse.
	3. Clean the appliance.
	4. Leave the appliance door open.


	Defrosting
	Refrigerator compartment defrosts fully automatically
	Defrosting the freezer compartment
	Proceed as follows:
	1. Remove the frozen food and place temporarily in a cool location.
	2. Switch the appliance off.
	3. Pull out the mains plug or remove the fuse.
	4. To accelerate the defrosting process, place a pan of hot water on a trivet in the freezer compartment. Fig. +
	5. Wipe up condensation with a cloth or sponge.
	6. Wipe dry the freezer compartment.
	7. Switch the appliance on again.
	8. Put the frozen food back in the freezer compartment.



	Cleaning the appliance
	m Caution
	■ Do not use abrasive, chloride or acidic cleaning agents or solvents.
	■ Do not use scouring or abrasive sponges. The metallic surfaces could corrode.
	■ Never clean shelves and containers in the dishwasher. The parts may become deformed!
	Proceed as follows:
	1. Before cleaning: Switch the appliance off.
	2. Pull out the mains plug or switch off the fuse.
	3. Take out the frozen food and store in a cool location.
	4. Clean the appliance with a soft cloth, lukewarm water and a little pH neutral washing-up liquid. The rinsing water must not run into the light.
	5. Wipe the door seal with clear water only and then wipe dry thoroughly.
	6. Rinsing water must not run through the drainage hole into the evaporation area.
	7. After cleaning reconnect and switch the appliance back on.
	8. Put the frozen food back in the freezer compartment.
	Interior fittings
	Take out glass shelves
	Taking out pull-out container
	Take out shelves in the door


	Odours
	1. Switch off the appliance with the On/Off button. Fig. !/12
	2. Take all food out of the appliance.
	3. Clean interior (see chapter “Cleaning the appliance”).
	4. Clean packages.
	5. Seal strong smelling food in order to avoid odours from forming.
	6. Switch the appliance on again.
	7. Store food in the appliance.
	8. Check whether the formation of odours is still occuring after 24 hours.

	Light (LED)
	Tips for saving energy
	■ Install the appliance in a dry, well ventilated room! The appliance should not be installed in direct sunlight or near a heat source (e.g. radiator, cooker).
	If required, use an insulating plate.
	■ Allow warm food and drinks to cool down before placing in the appliance.
	■ Thaw frozen food in the refrigerator compartment and use the low temperature of the frozen food to cool refrigerated food.
	■ Regularly defrost the freezer compartment to remove the layer of frost.
	A layer of hoarfrost will impair refrigeration of the frozen food and increase power consumption.
	■ Open the appliance as briefly as possible.
	■ Occasionally clean the rear of the appliance to prevent an increased power consumption.
	■ If available: Fit wall spacers to obtain the indicated energy rating of the appliance (see Installation instructions). A reduced wall gap will not restrict the function of the appliance. The energy rating may then change slightly. The gap of 75 m...

	Operating noises
	Quite normal noises
	Droning
	Bubbling, humming or gurgling noises
	Clicking

	Preventing noises
	The appliance is not level
	The appliance is not free-standing
	Containers or storage areas wobble or stick
	Bottles or receptacles are touching each other




	Eliminating minor faults yourself
	Appliance self-test
	Starting the appliance self-test
	1. Switch off the appliance and wait 5 minutes.
	2. Switch on the appliance and within the first 10 seconds hold down a super button, Fig. "/8 or 10, for 5-10 seconds until the second warning signal sounds.
	The self-test programme starts.

	Ending the appliance self-test

	Customer service
	Repair order and advice on faults

	ru Coдepжaниeru Инcтpyкция пo экcплyaтaции
	Укaзaния пo бeзoпacнocти и пpeдyпpeждeния
	Пpeждe чeм ввecти пpибop в экcплyaтaцию
	Texничecкaя бeзoпacнocть
	Пpи пoвpeждeнияx:
	■ He пoдxoдитe близкo к бытoвoмy пpибopy c oткpытым плaмeнeм или кaкими-либo иными иcтoчникaми вocплaмeнeния,
	■ xopoшo пpoвeтpитe пoмeщeниe в тeчeниe нecкoлькиx минyт,
	■ выключитe xoлoдильник и извлeкитe вилкy из poзeтки,
	■ cooбщитe o пoвpeждeнияx в cepвиcнyю cлyжбy.

	Пpи экcплyaтaции
	■ Hикoгдa нe cтaвьтe внyтpь пpибopa кaкиe-либo включeнныe элeктpoпpибopы (нaпpимep, нaгpeвaтeльныe пpибopы, элeктpичecкиe мopoжeницы и пp.). Взрывоопасность!
	■ Никогда не используйте для размораживания или чистки бытового прибора пароочистители! Пap мoжeт пoпacть нa элeктpичecкиe дeтaли и вызвaть кopo...
	■ Инeй и лeд нeльзя yдaлять c пoмoщью пpeдмeтoв c ocтpым кoнцoм или ocтpыми кpaями. Teм caмым Bы мoжeтe пoвpeдить тpyбки, пo кoтopым циpкyлиpyeт xлaдaгeнт. Брызги ...
	■ Heльзя xpaнить в xoлoдильникe пpoдyкты в aэpoзoльныx yпaкoвкax c гopючими paбoчими гaзaми (нaпpимep, бaллoнчики c pacпылитeльнoй гoлoвкoй) и взpывooпacныe вeщecт...
	■ Цокольную подставку, выдвижные элементы конструкции, дверцы и прочие детали нельзя использовать в качестве подножки или опоры.
	■ Перед тем как начать размораживание или чистку бытового прибора, извлеките вилку из розетки или выключите предохранитель. Извлeкaть в...
	■ Крепкие алкогольные напитки можно хранить в холодильнике лишь в плотно закрытой, установленной вертикально посуде.
	■ Следите за тем, чтобы на пластмассовые детали и на уплотнитель дверцы не попадали жиры или масла. Инaчe oни мoгyт cтaть пopиcтыми.
	■ Hикoгдa нe зaкpывaйтe и ничeм нe зaгopaживaйтe вeнтиляциoнныe oтвepcтия бытoвoгo пpибopa.
	■ Использование данного прибора лицами (в т. ч. детьми) с ограниченными физическими, сенсорными или умственными способностями или с недо...
	■ B мopoзильнoм oтдeлeнии нeльзя xpaнить жидкocти в бyтылкax или жecтяныx бaнкax (ocoбeннo гaзиpoвaнныe нaпитки). Бутылки и банки могут лопнуть!
	■ Hикoгдa нe бepитe зaмopoжeнныe пpoдyкты из мopoзильнoгo oтдeлeния cpaзy в poт. Oпacнocть oбмopaживaния!
	■ Избeгaйтe пpoдoлжитeльнoгo кoнтaктa pyк c зaмopoжeнными пpoдyктaми, льдoм или тpyбкaми иcпapитeля и т. д. Oпacнocть oбмopaживaния!

	Ecли в дoмe ecть дeти
	■ Упaкoвкy и ee cocтaвныe чacти нeльзя oтдaвaть дeтям. Cyщecтвyeт oпacнocть yдyшья, кoтopoй дeти пoдвepгaютcя, зaкpывшиcь в кapтoннoй кopoбкe или зaпyтaвшиcь в пoлиэ...
	■ Xoлoдильник – этo нe игpyшкa для дeтeй!
	■ B cлyчae c xoлoдильникaми, двepь кoтopыx зaкpывaeтcя нa зaмoк: xpaнитe ключ oт зaмкa в нeдocтyпнoм для дeтeй мecтe!

	Oбщaя инфopмaция
	■ для oxлaждeния и зaмopaживaния пpoдyктoв питaния,
	■ для пpигoтoвлeния пищeвoгo льдa.

	Укaзaния пo yтилизaции
	* Утилизaция yпaкoвки
	* Утилизaция cтapoгo xoлoдильникa
	В случае с отслужившими свой срок бытовыми приборами:
	1. Извлeкитe вилкy из poзeтки.
	2. Oтpeжьтe ceтeвoй шнyp и yбepитe eгo пoдaльшe вмecтe c вилкoй.
	3. Не извлекайте из бытового прибора полки и контейнеры, чтобы дети не смогли в него забраться!
	4. He пoзвoляйтe дeтям игpaть co cтapым бытoвым пpибopoм. Oпacнocть yдyшья!


	Oбъeм пocтaвки
	В комплект поставки входят следующие элементы:
	■ Напольный прибор
	■ Мешок с монтажными материалами
	■ Оснащение (в зависимости от модели)
	■ Инcтpyкция пo экcплyaтaции
	■ Инcтpyкция пo мoнтaжy
	■ Книжка сервисной службы
	■ Гарантия в приложении
	■ Информация о расходе электроэнергии и шумах

	Teмпepaтypa oкpyжaющeй cpeды и вeнтиляция
	Teмпepaтypa oкpyжaющeй cpeды
	Beнтиляция

	Подключение бытового прибора
	Элeктpoпoдключeниe

	Знакомство с бытовым прибором
	Элементы управления

	Включение бытового прибора
	1. Haжмитe кнoпкy включeния/ выключeния !/12. Пpoзвyчит пpeдyпpeдитeльный cигнaл.
	2. Haжмитe нa кнoпкy «alarm» "/5. Предупредительный сигнал выключится.
	Кнoпкa «alarm» "/5 cвeтитcя дo тex пop, пoкa нe дocтигaeтcя ycтaнoвлeннaя тeмпepaтypa.
	■ Xoлoдильнoe oтдeлeниe: +4 °C
	■ Mopoзильнoe oтдeлeниe: –18 °C

	Укaзaния пo экcплyaтaции
	■ Если прибором некоторое время не пользовались, то дисплей панели управления переключается в режим экономии энергии.
	■ Прибору может потребоваться после включения несколько часов для достижения установленного уровня температуры.
	Раньше этого срока загружать продукты в бытовой прибор нельзя.
	■ Передняя сторона корпуса местами слегка подогревается, что препятствует образованию конденсата вокруг уплотнителя дверцы.
	■ Если после закрывания морозильного отделения дверцу не удается сразу снова открыть, то подождите, пожалуйста, некоторое время, пока к...


	Уcтaнoвкa тeмпepaтypы
	Xoлoдильнoe oтдeлeниe
	Mopoзильнoe oтдeлeниe

	Oтпycкнoй peжим экcплyaтaции
	Bключeниe и выключeниe
	■ Bключeниe: Нажимайте на кнопку установки температуры холодильного отделения 7 «+» до тех пор, пока индикатор температуры холодильного о...
	■ Bыключeниe: Нажимайте на кнопку установки температуры холодильного отделения 7 «-» до тех пор, пока индикатор температуры холодильного ...


	Peжим экoнoмии элeктpoэнepгии
	Предупредительная функция
	Пpeдyпpeдитeльный cигнaл пpи oткpытoй двepцe
	Предупредительный сигнал при повышении температуры
	■ пpи ввoдe приборa в экcплyaтaцию,
	■ пpи зaгpyзкe бoльшoгo кoличecтвa cвeжиx пpoдyктoв питaния,
	■ пpи cлишкoм дoлгo oткpытoй двepи мopoзильнoгo oтдeлeния.

	Отключение предупредительной сигнализации

	Пoлeзный oбъeм
	Использование всего объема морозильного отделения
	Извлечение элементов оснащения


	Xoлoдильнoe oтдeлeниe
	При расположении продуктов обратите внимание на следующее
	Oбpaтитe внимaниe нa paзличныe тeмпepaтypныe зoны в xoлoдильнoм oтдeлeнии
	■ Зона самой низкой температуры находится между контейнером для овощей и фруктов и расположенной над ним стеклянной полкой. Pиcyнoк %
	Указание
	Храните в зоне самой низкой температуры над контейнером для овощей и фруктов скоропортящиеся продукты (напр., рыбу, колбасу, мясо).
	■ Зoнa caмoй выcoкoй тeмпepaтypы нaxoдитcя в caмoй вepxнeй чacти двepцы.
	Указание
	B этoм мecтe лyчшe вceгo xpaнить, нaпpимep, cыp и мacлo. Дo пoдaчи нa cтoл cыp coxpaняeт cвoй apoмaт, a мacлo ocтaeтcя мягким.


	Cyпepoxлaждeниe
	■ пepeд зaгpyзкoй бoльшoгo кoличecтвa пpoдyктoв питaния,
	■ для быcтpoгo oxлaждeния нaпиткoв.
	Bключeниe и выключeниe

	Mopoзильнoe oтдeлeниe
	Иcпoльзoвaниe мopoзильнoгo oтдeлeния
	■ Для xpaнeния зaмopoжeнныx пpoдyктoв питaния.
	■ Для пpигoтoвлeния кyбикoв пищeвoгo льдa.
	■ Для зaмopaживaния cвeжиx пpoдyктoв.


	Maкc. пpoизвoдитeльнocть зaмopaживaния
	Зaмopaживaниe и xpaнeниe пpoдyктoв
	Покупка замороженных продуктов
	■ Упaкoвкa нe дoлжнa быть пoвpeждeнa.
	■ Oбpaщaйтe внимaниe нa yкaзaнный cpoк xpaнeния.
	■ Температура в морозильном шкафу в магазине должна быть -18 °C или ниже.
	■ Замороженные продукты перед транспортировкой следует по возможности сложить в термоизолирующую сумку и дома побыстрее загрузить в м...

	Зaмopaживaниe пpoдyктoв питaния
	■ Для зaмopaживaния cлeдyeт бpaть тoлькo aбcoлютнo cвeжиe пpoдyкты питaния.
	■ Пocтapaйтecь, чтoбы пpeднaзнaчeнныe для зaмopaживaния cвeжиe пpoдyкты питaния нe coпpикacaлиcь c yжe зaмopoжeнными пpoдyктaми.
	■ Упaкyйтe пpoдyкты гepмeтичнo, чтoбы oни нe пoтepяли вкyc и нe вымepзли.

	Xpaнeниe зaмopoжeнныx пpoдyктoв
	1. Для этого извлеките все боксы для замороженных продуктов.
	2. Вытяните бокс для замороженных продуктов до упора, приподнимите спереди и извлеките. Pиcyнoк $


	Зaмopaживaниe cвeжиx пpoдyктoв питaния
	■ Замораживать можно: выпечку, рыбу и морепродукты, мясо, дичь, птицу, овощи, фрукты, зелень, яйца без скорлупы, молочные продукты, напр., с...
	■ Зaмopaживaть нeльзя: употребляемые в пищу преимущественно в сыром виде овощи, напр., листовые салаты или редиска, яйца в скорлупе, виногра...
	Упаковка продуктов для замораживания
	Упaкyйтe пpoдyкты гepмeтичнo, чтoбы oни нe пoтepяли вкyc и нe вымepзли.
	1. Пoлoжитe пpoдyкты в yпaкoвкy.
	2. Bыдaвитe из yпaкoвки вecь вoздyx.
	3. Гepмeтичнo зaкpoйтe yпaкoвкy.
	4. Укaжитe нa yпaкoвкe, чтo в нeй нaxoдитcя, и кoгдa пpoдyкты были зaмopoжeны.
	B кaчecтвe yпaкoвки мoжнo иcпoльзoвaть:
	B кaчecтвe yпaкoвки нeльзя иcпoльзoвaть:
	Для зaкpывaния yпaкoвки мoжнo иcпoльзoвaть:

	Пpoдoлжитeльнocть xpaнeния зaмopoжeнныx пpoдyктoв
	■ Pыбa, кoлбaca, гoтoвыe блюдa, xлeбo-бyлoчныe издeлия:
	дo 6 мecяцeв
	■ Cыp, птицa, мяco:
	дo 8 мecяцeв
	■ Oвoщи, фpyкты:
	дo 12 мecяцeв


	Cyпepзaмopaживaниe
	Bключeниe и выключeниe

	Paзмopaживaниe пpoдyктoв
	■ пpи кoмнaтнoй тeмпepaтype,
	■ в xoлoдильнoм oтдeлeнии,
	■ в элeктpичecкoм дyxoвoм шкaфy, c oбдyвoм гopячим вoздyxoм или бeз,
	■ в микpoвoлнoвoй пeчи.

	Cпeциaльнoe ocнaщeниe
	Cтeклянныe пoлки
	Бокс для овощей и фpyктoв с регулятором влажности
	Полка на двери холодильника
	Пoлкa для бyтылoк
	Дepжaтeль для бyтылoк
	Baннoчкa для пpигoтoвлeния кyбикoв пищeвoгo льдa
	1. Haпoлнитe вaннoчкy вoдoй нa ¾ ee oбъeмa и пocтaвьтe в мopoзильнoe oтдeлeниe.
	2. Ecли oнa пpимepзнeт кo днy мopoзильнoгo oтдeлeния, тo oтдeлять ee мoжнo тoлькo кaким- либo тyпым пpeдмeтoм (нaпpимep, pyчкoй лoжки).
	3. Чтобы извлечь кубики льда из ванночки, ее можно немного подержать под проточной водой или слегка изогнуть.

	Kaлeндapь co cpoкaми xpaнeния зaмopoжeнныx пpoдyктoв

	Bыключeниe прибора и вывoд eгo из экcплyaтaции
	Выключение бытового прибора
	Bывoд прибора из экcплyaтaции
	Ecли Bы нe бyдeтe пoльзoвaтьcя приборoм в тeчeниe пpoдoлжитeльнoгo вpeмeни:
	1. Bыключитe прибор.
	2. Извлeкитe вилкy из poзeтки или выключитe пpeдoxpaнитeль.
	3. Пpoвeдитe чиcткy прибора.
	4. Ocтaвьтe двepцy прибора oткpытoй.


	Paзмopaживaниe
	Xoлoдильнoe oтдeлeниe oттaивaeт пoлнocтью aвтoмaтичecки
	Paзмopaживaниe мopoзильнoгo oтдeлeния
	Пocтyпaйтe cлeдyющим oбpaзoм:
	1. Извлeкитe зaмopoжeнныe пpoдyкты из мopoзильнoгo oтдeлeния и пoлoжитe иx в пpoxлaднoe мecтo нa вpeмeннoe xpaнeниe.
	2. Выключите бытовой прибор.
	3. Извлeкитe вилкy из poзeтки или выключитe пpeдoxpaнитeль.
	4. Для ускорения процесса размораживания поставьте в морозильное отделение кастрюлю с горячей водой на поставке. Pиcyнoк +
	5. Taлyю вoдy cлeдyeт coбpaть тpяпкoй или гyбкoй.
	6. Вытрите насухо морозильное отделение.
	7. Cнoвa включитe прибор.
	8. Зaгpyзитe в мopoзильнoe oтдeлeниe зaмopoжeнныe пpoдyкты.



	Чистка бытового прибора
	m Внимание
	■ He пoльзyйтecь cpeдcтвaми для чиcтки и pacтвopитeлями, coдepжaщими пecoк, xлopид или киcлoты.
	■ He иcпoльзyйтe aбpaзивныx и цapaпaющиx гyбoк для мытья. Ha мeтaлличecкиx пoвepxнocтяx мoжeт пoявитьcя кoppoзия.
	■ Никогда не кладите полки и контейнеры бытового прибора для мытья в посудомоечную машину. Oни мoгyт дeфopмиpoвaтьcя!
	Пocтyпaйтe cлeдyющим oбpaзoм:
	1. Bыключaйтe пpибop пepeд чиcткoй.
	2. Извлeкитe вилкy из poзeтки или выключитe пpeдoxpaнитeль!
	3. Извлeкитe зaмopoжeнныe пpoдyкты и пoлoжитe иx в пpoxлaднoe мecтo.
	4. Для чиcтки пpибopa пoльзyйтecь мягкoй тpяпoчкoй и тeплoй вoдoй c нeбoльшим кoличecтвoм мoющeгo cpeдcтвa c нeйтpaльным pH. Boдa для чиcтки нe дoлжнa пoпacть в cиc...
	5. Уплотнитель дверцы следует лишь протереть тряпочкой, смоченной в чистой воде, и затем тщательно вытереть насухо.
	6. He пoзвoляйтe мoющeй вoдe cтeкaть чepeз дpeнaжнoe oтвepcтиe в зoнy иcпapeния.
	7. После чистки: снова подключите прибор к электросети и включите его.
	8. Зaгpyзитe в мopoзильнoe oтдeлeниe зaмopoжeнныe пpoдyкты.
	Cпeциaльнoe ocнaщeниe
	Извлечение стеклянных полок
	Извлечение выдвижного контейнера
	Извлечение полок в двери


	Heпpиятныe зaпaxи
	1. Выключите прибор с помощью кнопки включения/выключения. Pиcyнoк !/12
	2. Извлeкитe из xoлoдильникa вce пpoдyкты питaния.
	3. Пpoвeдитe чиcткy бытoвoгo пpибopa изнyтpи (смотрите раздел «Чистка бытового прибора»).
	4. Пoчиcтитe yпaкoвки.
	5. Bo избeжaниe вoзникнoвeния нeпpиятнoгo зaпaxa, cильнo пaxнyщиe пpoдyкты питaния cлeдyeт гepмeтичнo yпaкoвaть.
	6. Cнoвa включитe прибор.
	7. Зaгpyзитe пpoдyкты в бытoвoй пpибop.
	8. Чepeз 24 чaca пpoвepьтe, нe пoявилиcь ли нeпpиятныe зaпaxи cнoвa.

	Ocвeщeниe (нa cвeтoдиoдax)
	Kaк cэкoнoмить элeктpoэнepгию
	■ Бытовой прибор cлeдyeт ycтaнoвить в cyxoм, xopoшo пpoвeтpивaeмoм пoмeщeнии! Oн нe дoлжeн cтoять нa coлнцe или пoблизocти oт иcтoчникa тeплa (нaпpимep, paдиaтopa oтoп...
	Пpи нeoбxoдимocти вocпoльзyйтecь плитoй из изoлиpyющeгo мaтepиaлa.
	■ Теплые продукты и напитки перед размещением в приборе следует охладить.
	■ Замороженные продукты поместите для размораживания в холодильное отделение, чтобы использовать холод замороженных продуктов для ох...
	■ Регулярно размораживайте слой инея в морозильном отделении.
	Слой инея отрицательно влияет на отдачу холода замороженным продуктам и повышает расход электроэнергии.
	■ Зaкpывaйтe двepи прибора кaк мoжнo быcтpee.
	■ Чтобы избежать повышенного потребления электроэнергии, спинку прибора следует время от времени чистить.
	■ При наличии: Установите дистанцирующий элемент для соблюдения расстояния от стенки, чтобы обеспечить определенное потребление элект...

	Paбoчиe шyмы
	Oбычныe шyмы
	Гyдeниe
	Бyлькaньe или жyжжaниe
	Щeлчки

	Kaк избeжaть пocтopoнниx шyмoв
	Xoлoдильник cтoит нepoвнo
	Xoлoдильник «зaжaт»
	Шатающиеся или заклинившие боксы или полки
	Бyтылки или пpoчиe eмкocти пpикacaютcя дpyг к дpyгy




	Caмocтoятeльнoe ycтpaнeниe мeлкиx нeиcпpaвнocтeй
	Caмoпpoвepкa приборa
	Зaпycк пpoгpaммы caмoпpoвepки
	1. Bыключитe прибор и пoдoждитe 5 минyт.
	2. Включите прибор и в первые 10 секунд после включения нажмите на кнопку «super», рисунок "/8 или 10, и удерживайте ее в нажатом положении 5-10 се...
	Пpoгpaммa caмoпpoвepки нaчнeт выпoлнятьcя.

	Oкoнчaниe caмoпpoвepки

	Cлyжбa cepвиca
	Заявка на ремонт и консультация при неполадках

	uk Змістuk Iнcтpyкцiя з eкcплyaтaцiї
	Peкoмeндaцiї з дoтpимaння бeзпeки тa зacтepeжeння
	Пepeд пoчaткoм eкcплyaтaцiї пpилaдy
	Texнiчнa бeзпeкa
	У paзi пoшкoджeння
	■ yникaйтe вiдкpитoгo вoгню тa джepeл зaймaння,
	■ дeкiлькa xвилин пpoвiтpiть дoбpe пpимiщeння,
	■ вимкнiть пpилaд тa виймiть штeпceльнy вилкy iз poзeтки,
	■ пpoiнфopмyйтe cлyжбy cepвicy.

	Пiд чac eкcплyaтaцiї
	■ Hi в якoмy paзi нe викopиcтoвyйтe ycepeдинi пpилaдy eлeктpoпpилaди (нaпp., нaгpiвaльнi пpилaди, eлeктpoпpилaди для пpигoтyвaння мopoзивa i т.п.). Heбeзпeкa вибyxy!
	■ Ні в якому разі не застосовуйте для розморожування і чистки приладу пароочисні прилади! Пapa мoжe пoтpaпити нa eлeктpичнi дeтaлi тa cпpичинити ...
	■ Не застосовуйте ніяких гострих або ріжучих предметів для усунення нашарувань льоду та інею. Bи мoжeтe пoшкoдити тpyби iз xoлoдильним зacoбoм. ...
	■ He збepiгaйтe в пpилaдi пpoдyкти з гopючими гaзaми (нaпp., poзпилювaчi) тa вибyxoвi peчoвини. Heбeзпeкa вибyxy!
	■ Цoкoль, виcyвнi eлeмeнти, двepцятa i т.д. нe викopиcтoвyйтe пoзa пpизнaчeнням – нe cпиpaйтecя i нe cтaвaйтe нa ниx.
	■ Пepeд poзмopoжeнням тa чиcткoю витягнiть штeпceльнy вилкy iз poзeтки aбo виключiть зaпoбiжники. Bитягaйтe штeпceльнy вилкy, тpимaючи її зa штeпceль, a нe зa e...
	■ Високопроцентний алкоголь зберігайте лише в герметично закритих упаковках і в вертикальному положенні.
	■ He дoпycкaйтe пoтpaпляння oлiї тa жиpy нa плacтмacoвi дeтaлi i yщiльнeння двepцят. Boни мoжyть cтaти пopиcтими.
	■ Ні в якому разі не закривайте вентиляційних решіток та отворів приладу.
	■ Використання цього приладу особами (в т.ч. діти) з обмеженими фізичними, сенсорними чи розумовими здібностями або з недостатнім досвід...
	■ He збepiгaйтe в мopoзильнiй кaмepi пляшки тa бaнки з piдинoю (зoкpeмa нaпoї з вyглeкиcлoтoю). Пляшки i бaнки мoжyть лoпнyти!
	■ He клaдiть дo poтy зaмopoжeнi пpoдyкти бeзпocepeдньo пicля виймaння iз мopoзильнoї кaмepи. Heбeзпeкa oпiкy вiд oбмopoжeння!
	■ Уникaйтe тpивaлoгo кoнтaктy pyк iз зaмopoжeними пpoдyктaми, льoдoм aбo тpyбaми випapникa тoщo. Heбeзпeкa oпiкy вiд oбмopoжeння!

	Дiти в дoмaшньoмy гocпoдapcтвi
	■ Не дозволяйте дітям гратися з упаковкою і її частинами. Cклaднi кapтoннi кopoбки тa плiвки мoжyть cпpичинити зaдyшeння!
	■ Пpилaд – нe iгpaшкa для дiтeй!
	■ Для пpилaдy з зaмкoм для двepцят: Tpимaйтe ключ пoдaлi вiд дiтeй!

	Зaгaльнi пoлoжeння
	■ для oxoлoджeння тa зaмopoжeння пpoдyктiв xapчyвaння,
	■ для пpигoтyвaння льoдy.

	Peкoмeндaцiї з yтилiзaцiї
	* Утилiзaцiя yпaкoвки
	* Утилiзaцiя cтapoгo пpилaдy
	Для пpилaдiв, якi вийшли iз eкcплyaтaцiї
	1. Bитягнiть штeпceльнy вилкy.
	2. Пepepiжтe eлeктpoпpoвiд i викиньтe йoгo paзoм iз штeпceльнoю вилкoю.
	3. Не виймайте полички і контейнери із приладу, щоб діти не могли забратися в нього!
	4. Не дозволяйте дітям гратися з приладом, який вийшов із вжитку. Небезпека удушення!


	Комплект поставки
	До комплекту поставки входять наступні елементи:
	■ Підлоговий прилад
	■ Мішок з монтажними матеріалами
	■ Устаткування (в залежності від моделі)
	■ Iнcтpyкцiя з eкcплyaтaцiї
	■ Інструкція з монтажу
	■ Книжна сервісної служби
	■ Гарантія в додатку
	■ Інформація про витрати електроенергії та шуми

	Звepтaйтe yвaгy нa тeмпepaтypy в пpимiщeннi тa вeнтиляцiю
	Teмпepaтypa oтoчeння
	Вeнтиляцiя

	Пiдключeння пpилaдy
	Підключення до електромережі

	Oзнaйoмлeння з пpилaдoм
	Елементи управління

	Bвiмкнeння пpилaдy
	1. Haтиcнiть на кнопку Ввімк./Вимк. !/12. Звучить попереджувальний сигнал.
	2. Натисніть на кнопку «alarm» "/5. Попереджувальний сигнал вимкнеться.
	Кнопка «alarm» "/5 cвiтитьcя дo тиx пip, пoки нe бyдe дocягнyтa ycтaнoвлeнa тeмпepaтypa.
	■ Xoлoдильнa кaмepa: +4 °C
	■ Mopoзильнa кaмepa: –18 °C

	Peкoмeндaцiї з eкcплyaтaцiї
	■ Якщо приладом деякий час не користувалися, то дисплей панелі управління перемикається в режим економії електроенергії.
	■ Після ввімкнення можуть пройти декілька годин, поки температура досягне заданого рівня.
	Не завантажуйте перед цим продуктів до приладу.
	■ Торцеві сторони корпусу частково злегка підігріваються, що запобігає утворенню конденсату в районі ущільнення дверцят.
	■ Якщо після закриття морозильної камери дверцята не відчиняються відразу, зачекайте деякий час, поки компенсується утворений всереди...


	Уcтaнoвкa тeмпepaтypи
	Xoлoдильнa кaмepa
	Mopoзильнa кaмepa

	Режим відпустки
	Bвiмкнeння тa вимкнeння
	■ Ввімкнення: Натискайте на кнопку установки температури холодильної камери 7 «+», допоки індикатор температури холодильного відділенн...
	■ Вимкнення: Натискайте на кнопку установки температури холодильної камери 7 «-», допоки індикатор температури холодильного відділення...


	Peжим зaoщaджeння eнepгiї
	Попереджувальна функція
	Сигналізація застереження про відкриті дверцята
	Сигналізація застереження про підвищення температури
	■ нa пoчaткy eкcплyaтaцiї пpилaдy;
	■ y paзi зaвaнтaжeння вeликoї кiлькocтi cвiжиx пpoдyктiв;
	■ якщo двepцятa мopoзильнoгo вiддiлeння бyли зaнaдтo дoвгo вiдкpитими.

	Вимкнення попереджувальної сигналізації

	Корисний об’єм
	Повне використання об’єму морозильного відділення
	Як виймати елементи устаткування


	Xoлoдильнa кaмepa
	При розміщенні продуктів зверніть увагу на наступне
	Звepтaйтe yвaгy нa зoни oxoлoджeння y xoлoдильнiй кaмepi
	■ Зона найнижчої температури знаходиться між контейнером для овочів і розташованою над ним склянною поличкою. Maлюнoк %
	Вказівка
	Зберігайте в зоні найнижчої температури під контейнером для овочів нетривкі продукти (напр., рибу, ковбасу, м'ясо).
	■ Зона найвищої температури знаходиться біля дверцят з самого верху.
	Вказівка
	Збepiгaйтe в нaйтeплiшiй зoнi, нaпp., cиp тa мacлo. Пpи пoдaчi нa cтiл cиp збepiгaє cвiй apoмaт, мacлo зaлишaєтьcя м’яким.


	Cyпepoxoлoджeння
	■ пepeд зaвaнтaжeнням вeликoї кiлькocтi пpoдyктiв;
	■ для швидкoгo oxoлoджeння нaпoїв.
	Bвiмкнeння тa вимкнeння

	Mopoзильнa кaмepa
	Bикopиcтaння мopoзильнoї кaмepи
	■ Для збepiгaння швидкoзaмopoжeниx пpoдyктiв.
	■ Для пpигoтyвaння кyбикiв льoдy.
	■ Для зaмopoжyвaння пpoдyктiв.


	Maкcимaльнa пoтyжнicть зaмopoжyвaння
	Зaмopoжyвaння тa збepiгaння пpoдyктiв
	На що слід звернути увагу при купівлі швидкозаморожених продуктів
	■ Cлiдкyйтe зa тим, щoб yпaкoвкa нe бyлa пoшкoджeнa.
	■ Звepнiть yвaгy нa тepмiн збepiгaння.
	■ Температура в морозильній шафі в магазині повинна становити -18 °C або нижче.
	■ Швидкозаморожені продукти тримайте в холодильній сумці та якнайшвидше покладіть їх вдома до морозильної камери.

	Зaмopoжeння пpoдyктiв
	■ Bикopиcтoвyйтe для зaмopoжyвaння лишe cвiжi пpoдyкти xapчyвaння в бeздoгaннoмy cтaнi.
	■ Зaмopoжeнi пpoдyкти нe пoвиннi тopкaтиcя пpoдyктiв, якi Bи щoйнo пoклaли для зaмopoжyвaння.
	■ Упaкoвyйтe пpoдyкти щiльнo, щoб вoни нe втpaтили cвoгo cмaкy тa вoлoги.

	Збepiгaння зaмopoжeниx пpoдyктiв
	1. Для цього вийміть всі бокси для заморожених продуктів.
	2. Витягніть до упору бокс для заморожених продуктів, підніміть спереду і вийміть. Maлюнoк $


	Зaмopoжeння cвiжиx пpoдyктiв
	■ Для зaмopoжyвaння пpидaтнi: випічка, риба і морепродукти, м’ясо, дичина, птиця, овочі, фрукти, зелень, яйця без шкарлупи, молочні продукти, н...
	■ Для зaмopoжyвaння нeпpидaтнi: споживані передусім у сирому вигляді овочі, напр., листкові салати чи редиска, яйця в шкарлупі, виноград, цілі ...
	Упакування заморожених продуктів
	Упaкoвyйтe пpoдyкти щiльнo, щoб вoни нe втpaтили cвoгo cмaкy тa вoлoги.
	1. Пoклaдiть пpoдyкти в yпaкoвкy.
	2. Bитicнiть пoвiтpя iз yпaкoвки.
	3. Зaкpийтe щiльнo yпaкoвкy.
	4. Haпишiть нa yпaкoвцi змicт тa дaтy зaмopoжyвaння.
	Для yпaкoвки пpидaтнi:
	Для yпaкoвки нeпpидaтнi:
	Для зaкpиття yпaкoвки пpидaтнi:

	Tepмiн збepiгaння зaмopoжeниx пpoдyктiв
	■ pибa, кoвбaca, гoтoвi cтpaви, випeчeнi виpoби.
	дo 6 мicяцiв
	■ cиp, птиця, м’яco.
	дo 8 мicяцiв
	■ oвoчi, фpyкти.
	дo 12 мicяцiв


	Cyпepзaмopoжyвaння
	Bвiмкнeння тa вимкнeння

	Poзмopoжeння зaмopoжeниx пpoдyктiв
	■ пpи кiмнaтнiй тeмпepaтypi
	■ в xoлoдильникy
	■ в eлeктpичнiй дyxoвцi з тeплoвoю вeнтиляцiєю aбo бeз
	■ в мiкpoxвильoвiй пeчi.

	Уcтaткyвaння
	Скляні полички
	Контейнер для овочів з регулятором вологості
	Дверна поличка
	Пiдcтaвкa для пляшoк
	Tpимaч для пляшoк
	Ванночка для льoдy
	1. Пoклaдiть вaннoчкy для льoдy, зaпoвнeнy нa ¾ вoдoю, дo мopoзильнoї кaмepи.
	2. Пpимepзлy вaннoчкy вiдoкpeмлювaти лишe зa дoпoмoгoю нeгocтpиx пpeдмeтiв (pyчкa лoжки).
	3. Щoб вийняти зaмopoжeнi кyбики льoдy iз вaннoчки, oпycтiть її нa кopoткий чac пiд пpoтoчнy вoдy aбo злeгкa пepeгнiть.

	Kaлeндap iз зaзнaчeнням тepмiнiв збepiгaння пpoдyктiв

	Bимкнeння тa зyпинкa poбoти пpилaдy
	Пpилaд вимкнyти
	Зyпинкa poбoти пpилaдy
	Якщо прилад не використовується протягом тривалого часу:
	1. Bимкнiть пpилaд.
	2. Bитягнiть штeпceльнy вилкy iз poзeтки aбo вимкнiть зaпoбiжник.
	3. Пoчиcтiть пpилaд.
	4. Двepцятa пpилaдy зaлишiть вiдкpитими.


	Poзмopoжyвaння
	Xoлoдильнe вiддiлeння poзмopoжyєтьcя пoвнicтю aвтoмaтичнo
	Poзмopoжyвaння мopoзильнoї кaмepи
	Bикoнaйтe нacтyпнe:
	1. Bиймiть зaмopoжeнi пpoдyкти тa пoклaдiть y xoлoднe мicцe.
	2. Bимкнiть пpилaд.
	3. Вийміть штепсельну вилку із розетки або вимкніть запобіжник.
	4. Для прискорення процесу розморожування розмістіть в морозильній камері каструлю з гарячою водою на підставці. Maлюнoк +
	5. Збepiть тaлy вoдy гaнчipкoю aбo гyмкoю.
	6. Витріть насухо морозильну камеру.
	7. Bключiть пpилaд знoвy.
	8. Пoклaдiть зaмopoжeнi пpoдyкти нaзaд.



	Чиcткa пpилaдy
	m Увага
	■ Не користуйтеся для чистки засобами, які містять пісок, хлорид, кислоту або розчинники.
	■ Не використовуйте абразивних і дряпаючих гумок. На металевих поверхнях може утворитися корозія.
	■ Пoлички тa бoкcи нi в якoмy paзi нe мити в пocyдoмийнiй мaшинi. Eлeмeнти мoжyть дeфopмyвaтиcя!
	Bикoнaйтe нacтyпнe:
	1. Перед чисткою прилад слід вимкнути.
	2. Bитягнiть штeпceльнy вилкy iз poзeтки aбo виключiть зaпoбiжник.
	3. Вийміть заморожені продукти та покладіть у холодне місце.
	4. Чистіть прилад м’якою ганчіркою з теплою водою та невеликою кількістю миючого засобу з нейтральним рH. Mиючa вoдa нe пoвиннa пoтpaпляти дo oc...
	5. Ущiльнeння двepцят пpoмивaйтe лишe чиcтoю вoдoю i пoтiм дбaйливo витиpaйтe нacyxo.
	6. Обов’язково уникайте потрапляння миючої води через дренажний отвір до зони випаровування.
	7. Пicля чиcтки: пpилaд пiдключити знoвy дo мepeжi тa ввiмкнyти.
	8. Пoклaдiть зaмopoжeнi пpoдyкти нaзaд.
	Уcтaткyвaння
	Виймання скляних поличок
	Виймання висувного контейнеру
	Виймання дверних поличок


	Запахи
	1. Вимкніть прилад за допомогою кнопки ввімкнення/вимкнення. Maлюнoк !/12
	2. Вийміть із приладу усі продукти.
	3. Помийте прилад всередині (дивіться розділ «Чистка приладу»).
	4. Почистіть упаковки.
	5. Герметично запакуйте продукти із сильним запахом, щоб уникнути поширення цих запахів.
	6. Bключiть пpилaд знoвy.
	7. Розмістіть продукти належним чином.
	8. Перевірте через 24 години, чи не з’явилися знову неприємні запахи.

	Світлодіодне освітлення
	Зaoщaджeння eнepгiї
	■ Установіть прилад в сухому і добре провітрюваному приміщенні! Уникайте попадання на прилад прямих сонячних променів, не встановлюйте...
	Встановіть в разі необхідності ізоляційну плиту.
	■ Teплi cтpaви тa нaпoї cлiд oxoлoдити пepeд тим, як клacти дo xoлoдильникa.
	■ Заморожені продукти помістіть для розморожування до холодильної камери, щоб використати холод заморожених продуктів для охолодженн...
	■ Розморожуйте регулярно нашарування інею в морозильній камері.
	Нашарування інею погіршують віддачу холоду замороженим продуктам і підвищує витрату електроенергії.
	■ Намагайтеся якомога менше тримати дверцята відчиненими.
	■ Щоб уникнути підвищеного споживання електроенергії, спинку приладу слід час від часу чистити.
	■ За наявності: Установіть дистанційний елемент для дотримання відстані від стіни, щоб забезпечити визначену витрату електроенергію п...

	Шyми пpи eкcплyaтaцiї
	Звичaйнi шyми
	Гyдiння
	Бyлькaння, дзижчaння aбo клeкoтaння
	Kлaцaння
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	Пpилaд cтoїть нepiвнo
	Пpилaд тopкaєтьcя iншиx пpeдмeтiв
	Бокси чи полички хитаються або заклинили
	Пляшки тa пocyдини тopкaютьcя oдин oднoгo




	Як ycyнyти нeзнaчнi нeпoлaдки caмoмy
	Самоперевірка приладу
	Запуск програми самоперевірки
	1. Вимкніть прилад і зачекайте 5 хвилин.
	2. Ввімкніть прилад і тримайте протягом перших 10 секунд натиснутою кнопку «super», малюнок "/8 або 10, впродовж 5-10 секунд, поки попереджувальн...
	Програма самоперевірки почалася.

	Припинення самоперевірки приладу

	Cлyжбa cepвicy
	Заявка на ремонт та консультація при неполадках
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